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Legjobb és legbirnevesebb 
pipere hölgypor: a 
L a 

\ > 6959 

Különleges Rizspor 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

CH. FAY, ILUTSZERÉSZ, 
PAHIS — 9, r u e de l a Faix , 9 — PARIS. 

Vaspep ton -konze rv vérszegény gyermekek ÓR felnőtteknél Ja-
i?it]» as étvágyat, megszünteti az idegességet, jó almot hoz, ara 
1 doboz 90 kr. Coca in -pasz t i l l ábó l i ébány darabka megszünteti 
a garat- és gégthurutot, köhögést és rekedt éget. ára 75 kr. 
A Gaultheria olajtök biztos szer reumánál, migrénnél és ideg-
zsibánáJ, hatása még jobb, ha egyidejűleg G a u l l i e r i a - szesz t 
is használunk, ára 1—1 írt. F l u o r ca lc ium kitűnő hatása szer 
a nyak- és mirigyda^anatoknál, ára 1 és 2 frt. Az áfonya-Kivonat 
a legmakacsabb, évekig tartó ótvart, ekzeraát, régi bőrkiütéseket 
rövid időn meggyógyítja, ára ecsettel és vattával 1 fit 50 kr. 
A F n o n s tengeri növény kivonata klinikailag elismert szer a bizás 
ellen és a kövér egyéneknél előforduló asztma ellen, ára 1 üv. 2 frt. 
Un ive rzá l h i n t ő p o r láb- kéz-, hónalj izzadást, Mpáiást újszülött 
gyermekeknél, lovasoknál, kerékpárosoknál stb. azonnal meggyógyítja, 
ára 50 kr. — Kaphatók HAZSLrNSZKY KÁROLY gyógysze­

résznél, Budapesten, Vili. , Rökk Szilárd-utcza 28. sz. 7877 

Tudakozódások raktár iránt Tetscben a/Élbe 
kéretnek. 7y30 

A mi téli kabaláink 
feltűnést keltenek. 

E g y e l e g á n s ö l t ö n y 12 f r t , t é l i k a b á t 
14 f o r i n t é s f e l j e b b a z . A n g o l s z a b ó é 
n á l K o h n H e i l m a n n é s f i a i , B u d a p e s t , 
K á r o l y - k ö r u t 12. f ö l d s z i n t é s e l s ő e m e ­
l e t k a p h a t ó k . S z a b o t t á r a k . T e s s é k 

a c z i m ü u k r e f i g y e l n i . 7876 

„A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRY I M R E 
férfi d i v a t é s f e h é r n e m ű 

r a k t á r á b a n . 

Bodapest, IV., Koronaher- t . 4 r f l 
eieg-otcza 1L sz. és VIII., T , n l l 

Kerepesi-út 9, 7797 " ' " v w 

Férfi ingek, Jáger - árok, 
vadász és sport-ozikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e r t j ü k é s N y a k k e n d ő k . 

Feltűnést keltő újdonság 
a Lohse-féle 

Violetta Regia. 
Valósággal „ F a s h i o n a b l e " ez idényben! 

B E R L I N , W. 
Jáger - Strasse 45/46. Gustav Lohse. 

Kapható valamennyi illatszer-, diszmüám-, gyógyfüszer-, 
és gyógyszertárban, valamint Magyarország és a külföld 

összes fodrászüzleteiben. 7498 

egtisztább égvénye* 

SMMK\HQJT 

Saját készítményü 
T o r n a e s z k ö z ö k és mindennemű hálók. 
Valódi orosz s á r c z i p ő k és a legjobb gyárt­
mányú k o r c s o l y á k . — Nagy választék a 

legkülönlegesebb társasjátékokból. 

S E F F E R A. IN T A la 
kötél- és zsineg-áruk raktára 

B u d a p e s t I V . k e r ü l e t , ( K á r o l y i a k t a n y a ) 
K á r o l y - n t c z a 1 2 . 7920 

tmr Vidékre árjegyzék szerint. ~vW 

Báli 
Selyemkelmék 

pompás újdonságok, valamint fehér, fekete és színes 
selyemkelmék mindenféle minőségben. Közvetlen el 
adás magánosoknak igazi gyári árakon, portó- és 
vámmentesen a házhoz szállitva. Ezer meg ezer el' 
merő irat. Milyen szinekből óhajt Ön mintákat"? 

GRIEDER ADOLF ÉS T̂ v 
selyemkelme-gyárak szövetsége Z ü r i c h . 

Spanyol kir. udvari szállítók. 
8783 

Spanyol kir. udvari széUiák 

gr A női szépség :g 
fentartására é s e m e l é s é r e a l egki tűnőbb szer • 

Cornélia-arczkenűcs 
( törvény á l t a l védve) . 770g 

mely az arcznak üde, meglepjen liszta fiatalos szint köl­
csönöz a mit s e m m i m á s s zerre l e l érn i n e m l e h e t 
Kitűnő szer: m-jfoltuk, szrplők, pattanások, pörsenések 
(mitesser), tulvörös arcz és a bór minden tisztátlansága 
ellen, a sárira vawy barna arczbört vakító fehérré te^zi 
Egry k i s t é g e l y ára 1 korona. Bgry n a g y t ége ly 

ára 2 korona. — Ezen közkedvelt szer k»phatj • 

LESZKOVÁCZ MILETA 
„ K O R O N A " o/ . i inü g y ó g y s z e r t á r á b a n 

Ó - V e r b á s z o n ( B á c s k a ) , 1 5 0 . 
Pojtai megrendelés, kuél finom pouderek, szappanok 

é s i l l a t szerek hozzácsomagola&ra ajanltatnak. 
M T V i s z o n t e l a d ó k k e r e s t e t n e k , -vWj 

Fóraktárak Budapesten: Török József gyógyszertára, Király 
utcza 14. és dr. EggerLeo gyógyszertárában Váczi-körnt 17. 

KIRÁLYNÖ-ARCZCRÉME, 
legjobbnak ismert arczsze'pitő a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idó 
alatt eltávolít az arczról minden 
börtisztátlanságot, u. m. szeplő, 
pötsenes, mitesser stb. s azt 
hófehérre és Üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Egy tégely 70 kr., 
király nő-ore*ne szappan Idrb 
50 kr. — Ktrálynő-hÖlgypor 
fehér, rozsa és créme színben 
1 doboz 70 krajezár. Szétkül-
7721 dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal- gyógyszertára 

Z o m b o r , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József %yo^,y 
szertárában, Király-utcza 12. sz. 

PALAISROYAL 
a fő- és székváros legnagyobb áruháza 

O R L A I S Á N D O R perzsa esász., 
spanyol kir. udvari szállító 7777 

Budapes t , Koronaherczeg-u tcza 8. sz. 

a követkézé' ezikkeket gyári árban ajánlja: 
Násza jándékok, ch ina i ezüst-áruk, 

finom bronze-á ruk , disz-órák, gyé­
m á n t u t á n z a t éksze rek valódi fogl., 
va lód i pár is i legyezők, bőrdiszmü-
áruk, ezüstbotok, b ő r ö v e k (gürtl), 
szalag, bársony, a r a n y és fémövek. 

Magyarország legszebb látványossága. 

A hódoló diszfelvonulás. 
Óriási körkép. 

Festette E I S E N H U T FERENCZ 

Látható Városliget Andrássy-út végén 
a magyar körkép-társaság palotájában 

I reggel 9 órától esti 5V2 óráig. 
Belépő dij 50 kr, — Gyermek- és katonajegy őrmestertől l e fe l é jö jr 

A Franklin-Táraalat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-atexa +•) 

' I V " S^§ t ^ < W « .%,, 

j§K-~y£?-.,í 

Sfflí 
^'^ 

^!fL--^iSi i f t f . i v 

TftXBNAPI ÜJT? 
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félévre — 2 . 6 0 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

HIRSCH LIPÓT. 
i FRANKLIN-TÁRSULAT a múlt november hó 

/% 26-ikán tartott huszonötödik évi rendes 
X A . közgyűlésén jegyzőkönyi elismerést sza­
vazott a Társulat egyik érdemes igazgatójának, 
Hirsch Lipótnak, ki az intézetnek fönnállása 
óta előkelő hivatalnoka s fáradhatatlan és ritka 
szakértelemmel végzett munkásságával kitűnő 
és mélyreható szolgálatokat tett nemcsak a 
társulatnak, de általában a hazai sokszorosító 
műiparnak is a nyomdászatnak műipari rangra 
emelésével, s a magyar irodalom termékeinek 
művészi kiállítású közrebocsátásával. 

E megérdemlett elismeréshez őszintén csat­
lakozik a maga részéről a «Vasárnapi Ujság» 
is, mely nyomdai kiállításának és 
művészeti közleményei ízléses be­
rendezésének mai tökéletességét 
legnagyobb részt Hirsch Lipótnak 
köszöni. Csak egy pillantást kell 
vetni a «Vasárnapi Ujság» mai és 
huszonöt évvel ezelőtti alakjára és 
kiállítására s nyomban szembe­
tűnik, mily rendkívüli haladást 
tett e lap művészeti tekintetben, 
mióta a «Franklin-Társulat* kiadá­
sában, tehát Hirsch Lipót nyom-
dászati közreműködésével jelenik 
meg. 

Midőn a magyar nyomda-ipar 
e jeles vezérférfiának érdemeiről 
így megemlékezünk, fölhasználjuk 
az alkalmat, hogy őt olvasóinknak 
közelebbről is bemutassuk. 

Hirsch Lipót 1841-ben Pesten 
született. Atyja vagyonos gyáros 
volt, ki azonban nagy képzettsége 
e s 8okoldalú ismeretei mellett nem 
igen birt gyakorlati érzékkel, úgy 
flogy csakhamar anyagi zavarokba 
jutott, s fia már gyermekkorában 
onfentartásra kényszerült. Művészi 
hajlama ekkor arra az elhatáro­
zásra birta, hogy szobrász legyen, 
es néhány évig egy kiváló mester-
n e l tenult is, de ezzel csakhamar 
felhagyott; s hogy vágya szerint 
f2 irodalommal és művészettel 
közelebbi érintkezésbe léphessen, 
adta magát a nyomdászat tanulá­
s r a . Serdülő korában így lett 

nyomdásznöyendék; majd mint betűszedő a 
főváros nagyobb nyomdáiban foglalkozott, mi­
közben önmunkássággal szerzett kiválóbb kép­
zettségénél fogva irodalmilag is működött s 
szabad idejét a költészetnek szentelte; ked-
vencz költőinek, így Schillernek minden szavát 
lelkébe véste s ma is könyvnélkül tudja e költő 
műveinek nagy részét. Maga is foglalkozott a 
költészettel, költeményeket irt és fordított. A 
mellett behatóan foglalkozott a munkáskérdés­
sel s az összes munkások kitüntették bizal­
mukkal, midőn a képviselőházhoz 1868-ban az 
általános választói jog érdekében benyújtott 
kérvény szövegének elkészítésével megbízták. 
Ez a munkálata különös figyelmet érdemel. 
Sokáig vezető szerepet vitt a munkások mozgal­
maiban. Megelőzőleg hosszabb ideig külföldön 

HIRSCH LIPÓT. 

dolgozott, főleg Bécsben. Majd haza térve, 
művezetővé lett a «Pesti könyvnyomda rész­
vénytársaság* nyomdájában. Ügyessége, szor­
galma és szakjabeli nagy avatottsága olyan 
figyelmet keltett iránta az érdeklett körök­
ben, hogy 1873-ban az akkor alakúit «Franklin-
Társulat* aHeckenast Gusztáv-féle könyvnyom­
dát, könyvkereskedést és könyvkiadó-hivatalt 
megvásárolván, a nyomdához fő művezetővé 
Hirsch Lipótot hivta meg. S a választás igen 
szerencsésnek bizonyult. Hirscb Lipót épen 
olyan becsvágygyal, mint tökéletes szakértelem­
mel látott munkához. Első gondja volt, hogy a 
már sok tekintetben elavult nyomdát teljesen 
új és czélos rendszerűvé alakítsa át s felszerelje 
mindazon gépekkel és eszközökkel, melyek az 
idő szerint a legtökéletesebbek voltak. Külön 

betűöntő műhelyt rendezett be, s 
ennek számára ő hozatta be ha­
zánkba a legelső teljes betűöntő 
gépet; a sokszorosításhoz pedig a 
legjobb franczia gyorssajtókat sze­
rezte meg. Ez intézkedéseivel tel­
jesen újjá teremtette a régi nyom­
dát, mely pár év alatt elsővé emel­
kedett a magyar nyomdák közt. 

Hirsch Lipót volt az első Ma­
gyarországon, a ki a betűmetszés­
ben egészen sajátos stílt teremtett 
s egyenlő metszésű betűkkel dol­
goztatott. Ez az új stil, mely az 
idegen, főleg a német motívumo­
kat mindenben el tudta kerülni, ál­
talános figyelmet keltett és más ha­
sonló intézeteket is utánzásra ser­
kentett, de a nélkül, hogy az után­
zók a Hirsch eredetiségeit el tud­
ták volna sajátítani. Egyik kiváló 
ereje Hirschnek a szép iránt való 
egyéni művészi érzéke, melylyel a 
Franklin-Társulat betűit és nyom­
tatványait oly sajátszerűekké tudja 
tenni, hogy azokat minden má­
sokéitól első tekintetre meg lehet 
különböztetni. 

Hirsch Lipót fáradhatatlan mun­
kássága nemcsak hazánkban, ha­
nem a külföldön is nagy elisme­
résben részesült, a mit szépen 
bizonyít a «Freie Künste* czímfi 
német nyomdászat! szaklap, a 
mely már 1887-ben hosszabb czik-
ket szentelt a Franklin-Társulat 
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egyes kiválóbb kiadványainak s Hirsch Lipót 
működésének. 

A Franklin-Társulat nyomdája, — írja a né­
met szaklap — Hirsch Lipót műszaki vezetése 
alatt oly elsőrendű nyomdászati műintézetté 
fejlődött, a milyen kevés van manapság. Ha 
a nyomda kiadványai valamely világnyelven 
jelentek volna meg, előkelő elegancziájuknál, 
finom ízlésüknél, klasszikus tökéletességüknél 
fogva mesterük nevét mindenütt oly híressé 
tennék, mint a mily híres Magyarországban, 
a hol a Magyar Tudományos Akadémia, az 
egyházfejedelmek, az arisztokráczia s a könyv­
kiadók legértékesebb kiadványaikat a Franklin-
Társulatnál nyomtatják. 

Fölemlíti ezután az említett lap a Franklin-
Társulat több kiadványát, melyekről mint a 
nyomdászat remekeiről ír. így a «Monumenta 
Vaticana Hungáriáé» czímű egyháztörténeti 
munkáról megemlíti, hogy midőn a magyar 
püspöki kar küldöttsége átnyújtotta első kötetét 
a pápának, ez nem győzte eléggé dicsérni pom­
pás kiállítását. Hasonló nagy dicsérettel emlé­
kezik meg Ipolyi Arnoldnak a magyar szent 
koronáról szóló műve kiállításáról. 

Az említett szaklap így végzi czikkét: «Hirsch-
nek büszkesége, hogy a legelegánsabb és leg­
fényesebb művekkel azoknak a férfiaknak szel­
lemében működjék, a kik a nyomdaipar dicső­
ségei*. 

A ki visszaemlékezik arra, hogy alkotmá­
nyunknak 18f>7-ben történt visszaállítása mily 
nagy lendületet adott a magyar nyomdász­
iparnak és ennek következtében milyen arány­
talanul szaporodtak rövid idő alatt a nyomdák 
fővárosunkban, és tudja azt, hogy az 1873-iki 
nagy pénzügyi válság mennyire visszavetett 
minden vállalatot és ipart, különösen a nyom­
dászatot : elismeréssel fog adózni Hirsch Lipót­
nak, ki épen ebben a nehéz időben birt annyi 
bátorsággal és kitartással a magyar nyomdá­
szatban a művészi irányt kezdeményezni. 
Milyen kiváló érzék a művészet iránt, milyen 
nagy üzleti szellem és nemes irányú törekvés 
volt szükséges, hogy a művészet és a mun­
kások méltányos érdekeinek szemmel tartá­
sával az üzlet anyagi fejlődését is lehetővé 
tegye. 

S hogy ez így van, az nagy részt Hirsch 
Lipót ernyedetlen munkájának és buzgólkodá-
sának az eredménye, melylyel teljes arányban 
áll a Társulat működésének anyagi sikere is. 

De a mellett, hogy Hirsch a vállalat érdekeit 
oly mértékben tartotta s tartja mindig szem 
előtt, hogy egész munkásságát és idegét a leg­
nagyobb önfeláldozással szenteli a Társulat 
érdekének, s daczára, hogy a magyarországi 
nyomdafőnökök egyesületének egyik elnöke, 
egy pillanatra sem szűnt meg a munkások 
jogos érdekeinek szószólója és pártfogója lenni; 
s ez magyarázza meg a szívélyes viszonyt, a 
mely a Franklin-Társulat személyzetét Hirsch 
igazgatóhoz köti. Legjobban bizonyítja ezt a 
a Franklin-Társulat amaz ötven munkása, kik 
húsz évet meghaladó időn át Hirsch vezetősége 
alatt dolgoznak. 

Ez az egyetértés is hozzájárult ama nagy 
sikerhez, melyet Hirsch igazgató a társulat 
25 éves működése után felmutathat s midőn 
ily munkásság után végig tekint az eltöltött 
éveken, megelégedéssel töltheti el elért jutalma: 
az önzetlen munka szülte önérzet. 

PÁL ÚR ÉS A KERT. 
Pál úrnak, — érte senki meg ne rójja! — 
Volt egy legyürhetetlen passziója : 
Nagyon szerette a kertészetet 
S kellett, nem kellett, mindig ültetett. 
Repkény futotta be a ház falát, 
Körötte sűrűn körte s almafák ; 
Itt egy csoport nyír, — hársfa, bükk amott, 
Fenyő is, hogy terjeszszen illatot, 

Kőris, szil, ákácz, bodza, jegenye, 
Odább egy részlet bokrokkal tele, 
Itt orgona, ott tamariszkusok, 
A kut mellé meg fűzfákat dugott, — 
Szóval: csak áskált, plántált szüntelen, 
Hogy kertje mentül árnyasabb legyen. 

Ez a sok ág-bog aztán összenőtt, 
És megfüllesztett minden levegőt; 
Egymást nyomkodták, fojtogatták 
A terjeszkedni nem tudó fák, 
Elsatnyult rajtuk lomb, levélzet 
S az ültetés mind csenevész lett. 
Jött zápor, langy eső, — hiába már ! 
Fölöttük égett izzó napsugár, 
Alattuk állott a dohos meleg, — 
S Pál urat majd a szél ütötte meg. 
.Bolondos túlzás, — mormogott magában, — 
Szóval, szamárság, a mit itt csináltam. 
Hogy újra lélegzethez jussanak 
E pusztuló fák, lombok, sudarak, 
S kertemből újra legyen valami: 
Nincs más kigázolás, mint irtani!* 

* 
Költő barátom, tovább mért meséljek ? 
Tán így is érted a mesémet. 

Endrődi Sándor. 

Z Á R T A J T Ó . 
E komoly, zárt ajtónak titka van. 
Kutatják és vizsgálgatják sokan. 
Tudni szeretnék, hogy mit rejthet el . . . 
Az ajtó nem felel. 

Megzörgetik kíváncsi emberek, 
Mint kripta-ajtót a félénk gyerek ; 
De semmi hang mögötte, semmi jel . . . 
Az ajtó nem felel. 

Csöndes boldogság fészke lesz talán ? 
Irigy hiába zörget ajtaján. 
Ott benn szelíd nőt hű férfi ölel . . . 
Az ajtó nem felel. 

Vagy tört kevélység ? elbúsult kudarcz ? 
Gyászló szerelem ? könyfurdette arcz ? 
Lenyügzött vágy, mely sorsával perel ? . . . 
Az ajtó nem felel. 

Vagy konok, büszke dacz ? békételen, 
Viharos szív, lázongó értelem ? 
Ki gőgöt ápol, vérboszút lehel? . . . 
Az ajtó nem felel. 

Jól érzik, van mögötte valaki, 
S hogy e világot okkal zárja ki, 
Szív, kit e czéda vásár ingerel . . . 
Az ajtó nem felel. 

Szorongva sejtik, mégis kérdezik : 
— Ki ez, hogy mint az önvád, rejtezik? — 
Kétszínű résztvevők, el innen, el! . . . 
Az ajtó nem felel. 

Kit végnyomorba taszítottatok, 
ínségben a költészet lakik ott, 
Múltján borongva tétlen vesztegel: 
Ti néktek — nem felel. 

Zempléni Árpád. 

AZ OCZEÁNON. 
Részlet az amerikai-spanyol háborúból. 

Irta Virter Ferencz. 
H. 

A tenger zajlott. Eeáborult az éjszaka, feke­
tére festve végtelen lapját, melyet zúgva, csat-
togón korbácsolt a keleti szél, a szétzúzott 
habok taréjáról szertecsapva az oczeán sós 
«porát». 

Véghetlen csönd borúit mindenre. A fedél­
zetről letiltó parancs folytán a legénység a 
hajómélybe húzódott. De egy szem sem csukó­
dott le egész éjszaka. 

A csata előtti éj titokszerü izgalma, mintha 
elölt volna minden élczet: sajátságos komoly-
ság vette hatalmába a lelket, melyben chaotikus 
zavarral vegyült össze a múlt tömérdek emléke 
távol szeretteink képe s a messze otthon . . . 

Fenn a parancsnoki hidon kalitjába vonult 
vissza az őrtiszt. Künn a fedélzeten csak a 
<(messenger-boy» (a hajó-inas) húzódott meg 
valami sarokba, hova nem ér a sós szél csap-
kodása. Némán, sötétbe burkoltan hánykódott 
a hatalmas hajótest; — a láthatáron itt is, ott 
is feltűnt valami messzi reflektor fénye, mit 
egy-egy czirkáló csatahajó vet a víztükörre 
hogy átkutassa a végtelen sötétséget . . . 

Lenn a tiszti ebédlőben hallgatagon ülte körűi 
a hosszú asztalt néhány tiszt silhouetteje: az 
uralgó sötétség ránehezedni látszott a kedé­
lyekre, elfojtva a szokásos vígságot, messze 
kergetve a 'gondolatot, valami mosolygó körbe, 
hova talán soha sem lesz visszatérés többé. 

Az asztal végén állt a kibontott palaczk. 
A ki inni akart, annak oda kellett botorkálni 
a sötétben. 

Hosszú éjszaka volt ez; mintha soha sem 
akart volna elmúlni. 

Néha valamelyik fekete árnyék a sarokból 
beszélni kezdett; de alig mondott néhány szót, 
újra elhallgatott s akkor a csönd mintha hirte­
len nagyobb lett volna utána. Csak az éjféli 
őrváltás zavarta fel kis időre a némaságot. Az 
egyik árnyék megvált tőlünk, hogy a parancs­
noki hidon társát felváltsa. Valamit mormogott 
felénk, aztán távozott; nemsokára hallatszott 
fejünk felett lépteinek kongása a, fedélzet par­
kettjén. Néhány perez múlva egy árnynyal 
megszaporodtunk: a felváltott őrtiszt volt. 
Egyet rázott kaucsuk-köpenyén, azután ivott 
egyet, a mihez valami köszöntés félét mor­
mogott . . . vagy káromkodást a sötétség miatt. 
És mesélni kezdett, eleintén élénken, tréfásan, 
mire mi is felnevettünk, vígság lopódzott a 
homályba . . . de ez rövid ideig tartott; a sötét­
ség erősebb volt, legyőzte a hangot: a kedé­
lyekre ismét ráborult az a valami s nemsokára 
már csak a szivarok tűzgomolya fénylett az 
árnyékok közt, miket újra összefont a csönd, a 
némaság. 

A szürkület kezdett derengeni, az a félho­
mály, mely a napkeltét néhány órával meg 
szokta előzni. 

— A fényképező készülékem, — mondta a 
doktor, — rendben van. Mindegyiteknek adok 
egy képet az ütközetről emlékül. 

Senki sem felelt. Itt is, ott is elbóbiskolt már 
egy-egy gyermekarczú fiatal kadét, néha fel­
zörrenve önképzelme által. Azután ismét csön­
des lőn, csak a habok csapkodása hallatszott 
odakünn s lenn a gépházakból zúgott fel az a 
tompa morgás, melyet már szinte nem is hal­
lunk s nem érezünk. 

. . . A virradat vértusája aranyra festette a 
keleti égboltozatot, melyet tisztára fújt az éj­
szaka szele, — mikor egy hang, mely a parancs­
noki hidról lett kiáltva, felriasztotta a bóbisko­
lók sorát. 

— Délnyugatra hajó! 
Pillanat alatt fenn voltunk mind a fedél­

zeten. 
Három kilométernyi távolból egy monitor 

közeledett felénk, valamely kémszemlére kikül­
dött csatahajója a spanyol vagy amerikai no*' 
tának. 

Megszólalt a trombita fedélzetünkön, visítot­
tak a sipok, s az áradatként előtörő embergomo-
lyag, mely a hajó mélyéből a fedélzeten tenne**' 
két perez múlva már harezra készen csoporto­
sult, kiki küzdőhelyén, — elől a «six pounders* 
ütegnél, oldalvást az teight inches* ágyáteleP 
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mellett, lenn a fedélzetköz ütegeinél: a hova 
kinek-kinek a helye ki volt jelölve, melytől el 
nem űzheti más, csak a halál. 

Egy hat fontos gránát csapott le előttünk 
ötven méternyire, magasra vetve fel a vizet, 
mint egy zuhatag. 

A monitor lobogónkat követelte. 
Lassan, méltóságteljesen vonódott fel az 

United States lobogója az árbóezcsúcsra. Egy 
hurraht zúgott vagy ezer torok. S akkor a mo­
nitor is szint vallott: felvonva szintén az ame­
rikai csillagos, vércsíkos zászlaját. — Tehát 
jóbarát volt: a nDelphin*. 

A két hajóról azonnal megtörtént a kölcsö­
nös üdvözlés. 

Parancsnokunk, fenn a hid karfájára támasz­
kodva, baljában a szócsövet tartva, kiáltá át az 
útirányt. — A «Delphin» válasza tisztán hal­
latszott : 

— "Farewell. Seeyou again 1» (Mi még talál­
kozunk. Adieu!) 

Hat óra körül lehetett, mikor Kuba sziget 
magas hegyei felkéklettek a láthatár szegélyén. 
Fél óra múlva már ott leszünk. 

Nem volt már ekkor nyomott a hangulat! A 
fénylő nap lelopta a sápadtságot a fiatal arezok-
ról s a víg kedv csak úgy pattogzott szerte a 
fedélzeten. 

Epén ilyen napunk volt Mobile előtt, — 
mesélte egy vén tengerész, ki ott volt Farragut 
tengernagy híres diadalában, — régen, Bok év­
vel ezelőtt, mikor az amerikai győzelmes kard 
egymásután hódította a csillagokat lobogójára 
díszül. 

Az álmatlanságnak nyoma sem látszott. Lá­
zasan lüktetett a felkorbácsolt vér, lelkesültség 
angolt az arezokon. 

A messze kéklő hegyek felől pedig felhangzott 
az első tompa dörej, az ágyú szava, melyet 
felénk hozott a szél, megreszkettetve a sziveket, 
mint egy dobbanat. 

Egy hurrah szabadult ki a szélbe, egy hang, 
mely az orkán viharjaként zúg . . . azután pil­
lanatnyi némaság következett s a merre szem 
tekintett, csupa hőst látott, ifjú, vérben lángoló 
arezot, mely nem érez már mást, csak annak a 
hangnak a szavát, mely hív, bűvöl, megigéz. 

És dördült tovább a második... a harmadik.. . 

Valami egy óranegyed után egész teljességé­
ben megrázkódott a «Scindia*: előfedélzetünk 
ütegéből eldördült az első ágyuszó. 

— Here we are! — here we are! (Itt 
vagyunk!) zúgott a légbe a hangvihar . . . a 
Guantanamo erőd a hegy fokáról komoran 
meredt reánk közel távolságból. 

Az erőd aljában, mintegy fél kilométer távol­
ságban sorakoztak: a *Texas», az *Indiana», 
a «Jowa», a «Marblehead»; a háttérben vára­
kozott a «St. Paul*. 

A várból még nem történt lövés. 
A * Texas* s az «Indiana* félgőzzel előbbre 

nyomultak. Balra k. b. 200 méternyire követ­
kezett a «Jowa» s kellő arányban a *St. Paul* 
s a *Scindia». 

Nehéz dördület, mint egy ütés az agyra, 
hangzott el a «Texas* oldalából, a hatalmas 13 
hüvelykes ágyúk egy döreje, — egész füstfelhő 
ült a tenger színére . . . s nemsokára a várból 
is megszólalt a felelet. 

Kezdetét vette az ütközet. 
Fehér, sűrű füst, olyan mint az az éjszaki 

köd, mely New-Foundland táján szokott hetekig 
az oczeánon ülni, — borult a tengerre, időn­
ként megszakítva egy-egy láng fényétől, — 
utána pedig egy dördület zúg. 

«... Szó benn szakad, lehellet megszegik...» 
S a füst egyre sűrűbb lesz, a dördület egyre 

búg: a kábult agy már nem is számlálja, a fül 
már nem is hallja, csak a szív dobban egyet, a 
mint valahol egy kiáltás hallatszik, hosszú, 
sikoltó jaj . . . 

A *Marblehead* vitte a kommandót. Lobo­
gója egyre járt, szórta a parancsokat: *Texas* 
fordulj; jobbra 500 yardnyira e l . . . *Indiana* 
teljes tűzzel oldalt. . . *Jowa* balra 600 
yard . . . 

És gyorsan, mint egy-egy fékeveszett vad, 
száguldott mindenik a jelzett állásba, — szét­
szórva, kiki más irányból ontva gyilkoló tüzét. 

És szólt tovább a parancs: *Scindia* 600 
yardnyira hátra keletre. . . «St. Paul* délre . . . 

A sűrű füst pedig ismét ráült a víztükörre, 
mint a lepel, mely eltakar. 

Gigászi hangverseny volt az! A «Six poun­
ders* ütegeinek b-durja s az *eight inches* -ek 
c-mollja közé döbbennettel bömbölt belé a 
*thirteen inches*-ek rettentő basszusa. A Gatt-
ling-íéle mitrailleuseök trillázták a szopránt. 

Fenn a parancsnoki hidon, látcsővel kezében 
áll a parancsnok. Körülötte, mint egy táborkar, 
sorakozik a sok *messenger-boy» (küldöncz-
fiúk), kik szertehordják az utasításokat az egyes 
ütegekhez. 

A fedélzet üres: a kit kötelessége oda nem 
állított, annak vissza kell vonulnia a mélybe. 
Csak egy-egy messenger száguld rajta keresztül 
valami rendelettel a vezénylő tisztekhez. Zápor-
szerűen pattog körülte a kartács . . . minden 
másodpercz egy halál . . . Le-lebukdácsol, fel­
felszökik, — vagy a feje felett reped szét egy 
spanyol gránát s gyermeteg arczát ellepi a 
vér . . . Nosza, gyorsan egy második szalad — 
s a parancs a tisztnek kézbesítve lesz. 

Előfedélzetünk «six pounders* ütegeinél 
Mr. Powel vezette a tüzelést, mellette a húsz 
éves kadét, Irving Wilmot állott. A «Starboard» 
(a hajó jobb oldala) «eight inches* telepénél a 
vezénylet OMalley és Edw. T. Hoopes közt 
oszlott meg. A «port-side» (a hajó baloldala) 
C. Thomay és M. P. Bryan alatt állott. 

A gépházban maga a Chief-Ingeneer (a gép­
ház parancsnoka) tartotta kezében az indítót. 
Minden öt perezben csendült a villamos jelző, 
melynek gombját fenn a parancsnok keze érint­
heti csak: 

. . . Félgőz — előre! . . . Állj! . . . Félgőz — 
hátra! . . . Állj ! . . . 

A hajó fordul, inog, hol jobbra, hol balra ; 
de sohasem áll egy helyzetben csak perczekig. 
Majd orrával előre, s ekkor csak Powell ütegei 
szórják a golyókat. Ez alatt tisztogatják az ol-
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Egy spanyol gránát az előfedélzet ütegét 
verte szét. Mint később kitudódott, három em­
ber halt meg s öt megsebesült. A halottak közt 
feküdt a szegény kis kadét, a húsz éves Wilrnot 

Öt perczczel rá az ebédlő oldalfalát zúzta 
szét egy kartács . . . Harry Nealt, a szerecsen 
Ganymedest, épen mellben találta egy vasszi­
lánk. Csörömpölve hullott szerteszét a pohár­
szék. Nyekkenve repült széjjel a pianino, mely­
nek húrjai őrült zeneként pattogtak le. 

Odakünn pedig zúgott tovább a szörnyű 
hangverseny . . . Fejünk felett a fedélzet par-
kettején tompán hangzott a szaladok lépte, 
majd lassú, nehéz csoszogások zaja hallat­
szott, — a mint épen hurczolták a sebesülteket 
le a kórházba, hol a doktor kötözget, metsz 
vagy vigasztal . . . a fényképező - készüléket 
elfeledte régen. 

Künn a halál záporában dolgoztak a mentők. 
Egy némelyiknek a fejét véres kötelék borította 
szintén. Bukdácsolva, félreugorva, majd hirte­
len kézzel felkapva egy elesőt karjaik közé: 
szeretettel, önfeláldozással dolgoztak; arczukat 
szintén ellepte az a fekete izzadság, ruhájukat 
a ver 

Spányik Kornél: «Éljen Annuska !» 

S a parancsnoki hidról egyre szólt a kom­
mandó, futottak a «messenger»-ek; s a hajó 
czirkált, jobbra balra dűlt, féloldalt állt, majd 
meg orrával előre. 

A (iMarblehead» lobogójelzője pedig szünte­
len szórta a parancsait: 

« Texas» balra fordulj . . . «Jowa« jobbra. . . 
Indiana, Scindia, St.-Paul csatasorban tömő-
rülj! 

A sürü füst, mely a viz színén ült, megsza­
kadt: mint egy gomolyag zavarodott össze 
néhány perczig a hat hajókolosszus . . . aztán 
kibontakozott a rend, s precziz, mintha csak 
egy gyakorlatról lenne szó, állott a sor: elől a 
« Texas» s száz-száz yardnyira rézsútos vonal­
ban a többi. 

dal-ütegek koromlepte ágyúit. Néhány perez 
múlva aztán a «starboard» kerül parallel a vár­
ral s orkánszerüleg zúg egyszerre a neki lódí­
tott üteg egész sora. 

Lenn a fedélzetköz ágyútelepeinél a forróság 
rettenetes. A hőfok 50° Celsiusra is felszökik 
néha! Fekete izzadtság folyik az arczokról; egy 
némelyik össze is roskadt már a kiállott szen­
vedéstől. . . De a szív, az lázasan ver s az aj­
kon ujjongva tör ki a hurrah, ha a messze vár­
fokon fel-felcsap a láng, a füst, a mint egy-egy 
jó lövés rettenetes pusztítással ott pukkad szét 
valami tömeggel ellepett térség közepén, vagy 
egy utcza során . . . 

A tiszti ebédlőbe minden öt perezben leront 
egy «messenger» hűsítőkért a parancsnoki hidra. 
Sürög-forog a sok tiszti inas, készül a tömérdek 
«ice-tea»,meg «cock-tail»,*mert hát a küzdők­
nek nem szabad szomjúságot szenvedniök . . . 
még a legénység közé is eltéved valami jófajta 
palaczk «whiskey». 

Mi, kiknek a hivatás nem jelölt helyet, sem 
az ütegek mellett, sem a parancsnoki hid tábor­
karában, hanem a hajófelszerelés kezelőségét 
vezetjük békés állapotban: mi csak onnan néz­
tük az ütközetet a dohányzó ablakából. 

Ezalatt lenn a hajómélyben hallgatag zsúfo­
lódik a katonaság. Meredten bámulnak a tekin­
tetek maguk elé. Ök nem látnak semmit; csak 
hallanak. Hallják a künn zúgó orkánt s annak 
a hangja rettenetes echót ver a szivekben, mi­
ket összeszorít egy kitörni készülő jaj . . . . 

Az ő feladatuk majd csak azután következik. 
Felszerelve, csoportokba osztva várakoznak, 
míg a bombázás véget fog érni s a parancs ki­
küldi őket a partra, szemtől-szembe a halállal. 

Szomorúbb része a hajónak nincs is e hely­
nél. Bezárt, összezsúfolt tömeg; minden lö­
vésre megrendülve s várva a pillanatot, mikor 
roppan meg a hajó egy jól talált lövéstől, mely 
roncsol, felvet, darabokra zúz s az oczeán mé­
lyébe sülyeszt, egy-két pillanat alatt menthetet­
lenül . . . 

. . . Mennydörgésszerű robaj hallatszott hir­
telen . . . halálos rettegés némasága borult min­
denre néhány másodperczig, — aztán átfutott 
a döbbenet ezer szíven: a fedélzetről sikoltott 
aj keresztül hallik a lövések zaján . . . 

Többféle szeszes ital keveréke. 
Pataky László: Visszaemlékezés. 
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És szólt tovább a Marblehead kommandója I 
__ Tüzelést beszüntetni . . . Hajósorban hátra, 
A. várban már tiz perez óta szünetelt a lövöl­

dözés; sürü fekete füst gomolygott az ég felé: 
melyben magasra csaptak a lángok: végig az 
utczák során . . . 

* 

Künn az oczeánban, egy tengeri mértföld­
nyire a parttól, fekszik a hajóhad. Árboczait, 
fel a csúcs legmagasabb pontjáig, ellepi a mat­
rózok sürü tömege s azok a lángok a vár falai 
közül mintha ide vetnék fényüket a kipirult 
arezokra: leragyog azokról a diadal öröm­
mámora. A tenger sima, csillogva fürdik benne 
a tropikus forró nap, a futó szél meg el elkap­
dossa a diadalordítást, mely végig fut az ár-
bóezokon hajóról-hajóra, mint egy üzenet. 

«. . . Bemember the Maine!» 

Mintegy félórai várakozás után végre fel­
tűnik ismét a jelzőlobogó a Marblehead pa­
rancsnoki hidján: 

— Scindia, St.-Paul előre ! — csapatok a 
szárazra! . . . 

A két hajó fedélzetén megszólal a harsona, 
sivít a sip : sorjában, fegyverben áll a katona­
ság, csapatokra osztva, tisztjeikkel élükön, — a 
csolnakokba beszállásra készen. 

— Farewell, boys ! God bye! — kiált a sok 
matróz még egy utolsó búcsúszót az indulók­
nak, kiket talán sohse látunk többé viszont. 

A két hajótest pedig száguld a part felé, a 
mig csak a fenékmélység a part megközelítését 
megengedi. 

E közben a «New-York Journal* tudósítójá­
nak yachtja: a kis «Windsor», mely eddig a 
háttér távlatából gyönyörködött az ütközet lát­
ványosságában, előtör s a part mentébe siet, 
hogy a katonaság támadását fényképpel örö­
kítse meg. 

Vigan ficzánkolt a kis hajó, árbóezán büsz­
kén lobogtatva az amerikai trikolort, — mikor 
a csöndet megszakította egy dörej: a vár foká­
ról reá irányzott ágyú szava. 

A lövés kitűnő volt; czentrumában találta a 
hajócskát, épen lőpor-készleténél. Az 
explosio rettenetes volt! 

Öt másodperczig nem láttunk semmit: . . 
azután következett a vasdarab-eső . . . 

Néma csend, — csak itt-ott sikolt egy elfoj­
tott ja j . . . Agyunkra ránehezedett egy kábulat, 
az iszonyat mámora: borzalmasabb képet nem 
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Spányi Béla: A bodajki Kálvária-hegy . 

festhet az őrület fantáziája sem, mint a minő e 
néhány pillanat volt. 

Sokáig álltunk még érthetetlenül; szemünk 
oda volt szegezve az elsimult habokra, mik a 
roncs felett összecsaptak . . . s a viharedzett, 
rideg matrózok szemében megeredt a köny, az 
ajkakon kitört a düh riadalma. 

A mi ezután következett, az mind oly mámo­
ros volt, oly közömbös előttünk, hogy csak 
napok után tudtunk örvendeni a diadalnak. 
Negyvennyolcz órát voltunk már talpon pihenés 
nélkül s az izgalmak borzadályai megfosztottak 
a gondolkozás képességétől. 

A bombázás még tartott egy ideig. Az Indiana 
s a Texas, e két legerősebb csatahajónk ret­
tentő ütegei alatt lángtenger borította a vár 
egész territóriumát. A gyermekeket és asszonyo­
kat, kik az adott ultimátum folytán még a bom­
bázás megkezdése előtt huszonnégy órával 
hagyták el a vár falait, követte az egész lakos­
ság; csupán a várőrség tartotta még magát 

Szlányi Lajos: Őszi tájkép. 
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ideig-óráig, végül annak is kétharmada meg­
szökött a menekvők után. 

Az amerikai katonaság partra szállítása a 
délután óráiban történt. 

Az aczélcsolnakokban 2 5 - 30-ával zsúfoló­
dott a fegyveres had, de még a part fövenyéhez 
sem értek: kiugráltak a habok közé s térdig, 
övig a vizben, karabélyaikat magasra tartva, 
futottak ki a golyózáporba, mely a bokrokból s 
a homokbuezkák mögül reájuk zúdult. 

— «Bemember the Maine!» 
A habokat pirosra festette a vér; a sebesül­

teket elsodorta az áradat. De a csapatok száma 
egyre nőtt, a csónakok orrára erősített gyors­
tüzelő kéziágyúk pedig szórták a halált az ellen 
soraiba, mely egyre ritkult, szétszóródott, szét­
futott, hogy utat adjon a szabadság kardjának, 
melynek győznie kell 1 

Az alkonyat bíbora ragyog az oczeánon. A 
nap már elbujt Cuba magas hegyei mögé. 

Csönd. A szél sem sugdos, a viz színére is 
ráült a nyugalom. Nemsokára beáll a homály. 

A vár fokán lobog a csillagos lobogó. — 
Az öböl mélyében horgonyoz a hajóhad. 

És mindenütt némaság. 
A hajók fedélzetéről már lemosták a vért, az 

ágyúk már ismét fényesen csillognak, — csak 
az árbóezokat tépte meg itt-ott a gránát, a 
kéményt elvitte az ütközet fergetegje. 

A legénység pihen. Ki alszik, ki meg ir : 
leveleket, miket tán egy hónap, vagy egy fél év 
múlva visz el a posta. 

Lenn a kórházban szunnyadnak a sebesül­
tek; — a halottak felett már összecsapott a 
hullámsír: a fodros habokra vér-rózsákat fest 
az alkonyat. Ez a tengerész sirja. 

PETŐFI EZREDÉNEK JUBILEUMA. 
A Sopronban és Nagy-Kanizsán állomásozó 

s Ernő főherczeg nevét viselő 48-ik gyalogezred 
decz. 10-ikén ünnepli alakulásának 100-ik év­
fordulóját. Bánk magyarokra kettős jelentőségű 
ez az ezred-jubileum, mert azonkívül, hogy e 
hosszú és harczi eseményekben oly rendkívül 
gazdag idő alatt az ezred legénysége, sőt tiszt­
jeinek nagy része is magyar volt, itt vitte föl 
egykor egészen a közlegénységig Petőfi Sán­
dor is. 
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A 48-ik gyalogezred, mely kezdettől fogva 
Sopron-, Zala- s részben Somogymegyékből 
szedi ujonczait, szintén ama négy gyalogezred­
ből való, a melyeket a Napóleon elleni had­
járatok alapítottak. 

Négy magyarországi gyalogezred negyedik 
zászlóaljából szervezték, a melyek azonban a 
szerencsétlen háborúk folytán inkább csak ke­
retben voltak meg, ugy, hogy hadi létszámra 
emelésük hosszabb időbe került. 

Első ezredesük maros-némethi és nádaskai 
gróf Gyulay Albert volt, gróf Gyulay Sámuel 
altábornagy fia, a ki 1766-ban született Budán. 
Gyorsan emelkedett a katonai pályán. Előbb 
alhadnagy volt az első számú császár-huszár­
ezredben, majd főhadnagy lett az Alvinczy nevét 
viselő 19. sz. gyalogezredben. 1789-ben már 
gránátos-kapitány volt az atyja nevét viselő 
32-ik gyalogezredben (most Mária Terézia nevét 
viseli s a főváros háziezrede). A törökök elleni 
hadjáratban, Laudon főseregében részt vett 
Belgrád ostromában, a hol azzal tűnt ki, hogy 
a védműveken keresztül, százada élén berohant 
a törökök sánczaiba, azokat onnan öldöklő 
harcz után kiverte s a város faláig űzte, mi által 
a tulaj donképeni támadó oszlopok sikeres roha­
mát jelentékenyen megkönnyítette. E fényes 
hadi tetteért a Mária Terézia-rend lovagkereszt­
jével tüntették ki; 1798-ban huszár-alezredes 
s még ugyanez év nyarán ezredes s az újonnan 
alakított 48-ik magyar sorgyalogezred parancs­
noka lett. 0 vezette az új ezredet az első ütkö­
zetbe Gourdan tábornok franczia seregének 
Moreau vezénylete alatt álló jobb szárnya ellen, 
a hol SL-Lucia és St.-Massimo olasz falvak 
körül győzelmesen állták ki a vérkeresztséget. 

Az első zászlóalj Szemere őrnagy, a második 
Kecskés őrnagy parancsnoksága alatt csodákat 
mívelt a túlnyomó erővel támadó francziákkal 
szemben. Szemere őrnagy alól az öldöklő harcz 
hevében kilőtték a lovat. Lezuhant s az iszonyú 
füstben és golyózáporban elszántan előrenyo­
muló vitézek csak a legnagyobb erőfeszítéssel 
tudták megmenteni a sebesült őrnagyot az el-
fogatástól. 

Háromszor foglalták vissza tőlük az egyre 
friss erővel támadó francziák S.-Massimo falut, 
de a Szemere helyére állt Scharinger kapitány 
ellenállhatatlan szuronyrohammal ismét vissza­
foglalta tőlük s hiába volt a francziák minden 
támadása,valamennyit nagy veszteséggel vissza 
verték. 

Az ezred gránátos-osztálya Liptay tábornok 
dandárába beosztva, másnap (1799 márczius 27.) 
kénytelen volt a túlnyomó erővel szemben St.-
Luciát kiüríteni, a mikor azonban az ezred má­
sodik zászlóalja segítségére jött, sikerült a falut 
visszafoglalniuk. Az ellenség üldözésében azon­
ban annyira előrenyomultak, hogy az elhagyott 
s fontos hadászati pontot képező falut az alatt 
ujabb franczia csapatok szállták meg. 

A mikor aztán a hevesen üldözött francziák 
segélyére váratlanul egy egész dandár bukkant 
föl, a 48-ik gyalogezred kénytelen volt vissza­
vonulni s minthogy az időközben megszállott 
St.-Luczián is át kellett menniök, kénytelenek 
voltak nagy veszteséggel keresztülvágni ma­
gukat. De mihelyt kiértek a faluból, a segítsé­
gükre sietett Hohenzollern-hadosztály egy részé­
vel újra rohamot intéztek a falu ellen s bár 
11 órai véres harcz után sem tudták visszafog­
lalni, a kimerült francziák se mertek egy tapod­
tat se mozdulni. A veszteség mindkét részről 
igen nagy volt. Liptay és Minkvitz tábornokok 
megsebesültek s az ezred egyharmad része 
elesett, vagy fogolylyá lett. 

A magnanói ütközetben, a hol az ezred Keim 
altábornagy hadosztályának elővédje volt s így 
legelőször bocsátkozott harczba Delmas had­
osztályával, szintén rendkívül kitüntette magát 
az ezred, mert órákig tartotta hadállását a há­
romszor akkora franczia hadoszlop ellen s bár 
csaknem összes tisztjei részben elestek, részben 
megsebesültek, egy talpalattnyi földet sem en­
gedett át az ellenségnek. Magát Gyulay ezred­
parancsnokot is súlyosan megsebesítette az 
ellenséges golyó a homlokán; ezt a sebet soha­
sem heverte ki többé életében. 

Ez ütközetben tanúsított vitézségeért az Er­
zsébet Terézia-rendet kapta, mely annál na­
gyobb kitüntetés volt, mert alapítása óta ő volt 
az első ezredes, a ki a különös királyi kegy 
alapján ezt a magas érdemrendet megkapta. 
Gyulayt ekkor Verona díszpolgárává is válasz­
tották. 

Az ezred, mely 1799-től fogva mindama had­
járatokban részt vett, melyekbe a monarkhia 
egy hosszú évszázad alatt bonyolódott. 

Első ezredtulajdonosuk Vukasovics tábornok 
volt, a kit 1809-ben báró Simbschen József al­
tábornagy, majd 1815-től fogva Radivojevics 
altábornagy, ennek 1829-ben történt halála 
után pedig Gollner tábornok követett, mig en­
nek 1845-ben bekövetkezett halála után örök 
időkre Ernő főherczeget nevezték ki az ezred 
tulajdonosává. Az ezred magyar vitézeinek di­
csőségét 86 csata és tömérdek kisebb-nagyobb 
ütközet hirdeti, a mikben, ha nem is mosoly­
gott mindig fegyvereikre a hadi szerencse, a 
személyes bátorságnak olyan hőstetteivel talál­
kozunk, a melyek csak büszkeséggel tölthetik el 
az ezred mai tisztikarát és legénységét. 

* 
A vitéz magyar ezrednek jutott egykor az a 

szerencse is, hogy kötelékébe tartozott másfél 
esztendőn át olyan közlegény is, a ki azóta 
nemcsak a magyar, hanem az egész világiroda­
lomnak is egyik dísze és büszkesége lett. Petőfi 
életrajzírói a legkevesebbet tudnak a nagy költő 
katonakoráról. 

Petőfi, mint köztudomású, a jogos apai harag 

elől Pestre ment, a hol statiszta lett a Nemzeti 
Színháznál. Szülei azonban utána jöttek, haza­
vitték, s később az iskolai szünidőre egyik roko­
nához Szolkovics Péter tagosító mérnökhöz 
került Ostfi-Asszony fára, a hol a mérnök Ká­
roly nevű diáköcscsével és Orlay Somával együtt 
vidám napokat töltött s itt vert mélyebb hullá­
mokat először szivében a szerelem is. De épen 
ez a diákkori szerelem volt keserű kútforrása 
ama szenvedéseinek, a miket szabad röptű lel­
kének oly kínosan kellett viselnie a katona-élet 
vasfegyelme alatt. Mert a Tóth Pózához irott 
szerelmes verseket el is küldte a leánykának a 
mi a mérnök fülébe jutván, Németiből, a hol 
tagositani járt, levelet írt a feleségének, a mely­
ben meghagyja, hogy Károlyt és Samut küldje 
Sopronba az iskolába, Sándornak pedig adjon 
egy pár forintot, hadd menjen, a merre neki tet­
szik, mert belőle úgy se lesz más, mint ko­
médiás. 

Pedig Petőfi maga beleélte már magát 
abba a gondolatba, hogy szakít a vándorszínész 
élettel s újra hozzálát a tanuláshoz s íme most 
eme jó szándékot is keresztül húzta a sors. Apját 
a mérnök bátyja, Szolkovics Mihály az érte 
való jótállással tönkretette, szülei tehát nem 
segíthetik, rokonára többé szintén nem támasz-
kodhatik, a színészek mellett meg csak nyomo­
rogni és koplalni tanult. így hát elhatározta, 
hogy beáll katonának. 

Elhatározásának, a kenyérkérdésen kívül, sze­
rintem nagy és ideális czélja volt, a mi for­
rongó, nyugtalan lelkét később csakugyan a 
csatatérre ragadta. 0 már gyermekifjan érezte 
magában a lángelme szárnycsapásait, s ez a 
különös, minden szenvedését megkönnyítő elő­
érzet korán daczolni tanította a sorssal és em­
berekkel. Hiszen nemsokára azután, hogy be­
öltözött katonának (1839 szeptember 6.), talál­
kozván Sass Istvánnal a soproni kaszinó épü­
lete előtt s azzal a katona-életről és irodalmi 
czéljairól beszélgetve, büszkén kiáltott föl: 
Érzem, barátom, hogy nem közönséges ember­
nek születtem. Sass persze kételkedve csóválta 
a fejét e szegény közkatonánál nagyon is szo­
katlannak látszó elbizakodottság hallatára, 
mire ő még büszkébben hangsúlyozta: «Igen, 
újra mondom, érzem magamban, hogy nem 
mindennapi embernek születtem*. 

0 nála csak másodrendű dolog volt a kenyér­
kérdés, a mikor katonának állt. Megmutatta 
már előbb, hogy a maga emberségéből is meg 
tudna élni. Két fontos czél elérése vezette a 
hadi lobogó alá: az a remény, hogy mint Kis­
faludy, ő is lekerülhet Petrarca hazájába, hol 
megtanulhatja az olasz nyelvet, másodszor 
pedig az, hogy dicsőséget szomjazó s részben 
önmagával is meghasonló lelke vágyva-vágyott 
megismerni az izgalmas hadi életet, a hol mint 
közkatona is szerezhet babért a csatatéren. 

A csaták fergetegei vonzották az ő képzelet­
gazdag lelkét, a mely később a nagy nemzeti 
átalakulások küszöbén olyan szenvedélyes hangú 
harczi riadókkal gyújtogatta a nemzet megmoz­
dult szivét. Ferenczy azt mondja «de hogy ott 
(t. i. a katonaságnál) nem végső menedéket 
keresett volna* «az ínségnek midőn éje boronga 
körüle», hanem dicsőséget, vagy elérhetlen áb­
rándokat hajszolt volna, azt nem mondja sehol. 
Ezzel szemben Sass pedig azt állítja, hogy 
bárha ő nem katonai dicsőségről álmodozott, 
s élete czéljául csakis az irodalmat, a költésze­
tet tekintette, még is a katonai pályán való elő-
haladással annyiban összekapcsolta, a mennyi­
ben ezt eszköznek kívánta fölhasználni irodalmi 
czéljaiban. Eeménye volt, hogy szorgalommal 
tisztté lehet, Olaszországba jut, tapasztalatokat 
szerez s akkor fellép. És hogy e ponton Kis­
faludy Károly sorsa vigasztaló példaként lebe­
gett előtte, az is természetes. Mindkét állításban 
van egy kis valószínűség, de azért a kettő között 
kell keresni az igazságot. 

Petőfi még akkor is, a mikor már az eperjesi 
tanulóifjúság fáklyás-zenével tisztelte megbenne 
a lángszavú költőt, a Rákóczi zborói várának 
megtekintése után ezt írta útirajzaiban: "Oly jó 
esik ott színom a dicső lovagkor levegőjét, meV~ 
ben születnem kellett volna igazság szerint, M 
a tollat meglehetősen forgatom, de úgy érzem, 
nagyobb hivatásom lett volna a kardviselesre,^ 
mire, fájdalom, későn születtem*. Ebből teba 
az következik, hogy Petőfi serdülő ifjú korában 
még sokkal inkább rajongott a lovagkor «dicso» 
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coléért. Ámde ama reményeiben is hamar 
alatkozott, a mik arra serkentették, hogy ka­

nak álljon- Az olasz nemzet a Napóleoni 
háborúk :sapásaitól kimerülve, még nem mert 
viltan mozgolódni az osztrák uralom ellen, 

bent az országban is nyugalom volt s bár ő hat 
. aut be, türelmetlen s harczok izgalmaira 
vágyakozó lelke néma daczczal, de bensejében 
annál nagyobb keserűséggel tűrte az egyhangú 
katona-élet bilincsét, mert hiszen maga válasz­
totta sorsát. Felebbvalói — ugy látszik — meg­
becsülték benne az eszes tanulót, s ha rósz 
katona volt is, példányképe volt a kötelesség­
tudó s jellemes katonának. 

Akkoriban még annyira takarékos volt a ka­
tonai kincstár, hogy két katonának adott egy 
agyat s Petőfinek egy czigány bakával kellett 
megosztania az ágyat, a kinek az a jó tulajdon­
sága volt, hogy mindjárt elaludt s Petőfi ekkor 
faggyú-gyertyát dugva ágya fejéhez csatolt szu­
ronya tokjába, a mellett olvasgatta kedvencz 
költőit, Horatiust és Ossiánt. Egyszer valame­
lyik bajtársa fölébredt, kiugrott az ágyból s el­
fújta a gyertyát, mire Petőfi oly indulatba jött, 
hogy szuronyát vágta utána, de szerencsére nem 
talált. 

Az, hogy Liszt hangversenyére czivil ruhában 
ment el, a miért csak kapitánya elnézése men­
tette meg a súlyosabb büntetéstől, köztudomású 
dolog. 

S itt önként fölmerül a kérdés, ki volt az ő 
humánus kapitánya, mert ő «zsarnoka* alatt 
Nagy Imréhez írt levelében a káplárját érti, a 
ki mihelyt könyvhöz ülni látta, rögtön súrolni 
és mosogatni, havat hányni, vagy seperni küldte. 
Petőfi az első században szolgált s ha az ezred 
történetírója Hold Sándor, akkor őrnagy a 
48-ik ezredben, most táborszernagy s innsbrucki 
hadtestparancsnok, nem rangszám, hanem szá­
zadok száma szerint állította össze a kapitányok 
névsorát, ugy 1839-ben az első század parancs­
noka Kuzmits Keresztély, 1840 és 41-ben pedig 
mihályfalvai Mihályfalvay József volt, tehát 
mindkettő magyar ember. Sajnos azonban, ezt 
az ezred történetéből sem lehet biztosan meg­
állapítani. Már csak azért is megérdemelné az 
a kapitány, hogy neve megőriztessék, mert neki 
és dr. Eönernek köszönhető, hogy az ifjú költő, 
mint annyi sok más hasonló sorsú bajtársa, 
szánandóan el nem pusztult a kórházban s oly 
hamar megszabadulhatott a nem neki való 
katonáskodás nyűgétől. Sajnos, Petőfire, az 
egyszerű közkatonára vonatkozó adatokat az 
ezred történetében hiába keresnénk. Petőfi ez­
rede 1840-ben indult Gráczba s onnan Bre-
genzbe kellett volna mennie, de új rendelet 
jött, mely Zágrábba és Károlyvárosba szólította 
őket. 

A gyönge szervezetű Petőfi, a ki a hosszas, 
fárasztó gyaloglástól kimerülve, tífuszba esett, 
ugyancsak Nagy Imréhez czímzett levelében 
keserűen panaszkodik, hogy mennyire megcsal­
ták őt reményei, azt hitte, hogy a szép Tirollal 
megismerkedhetik s ime Horvátországba kell 
mennie. Aztán így folytatja: «Horvátországban 
legfölebb IVa évig maradunk s onnan hihető-
„8 Olaszországba viend utunk. Ha ez meg­

történik, némikép feledem Tirolt. Azonban még 
bizonytalan. Ezek körülményeim. Mit mondjak 
önmagamról? Most érzem, mi mélyen sülyed-
tem, leszállva a tudományok pályájáról, neve­
letlen, érzéketlen emberek körébe s egy durva 
zsarnok (káplárja) körmei közé. Csak néha emel 
ki e pokolból a költészet, a mennyei, a malasztos. 
Oh, ha ezt keblemben nem hordanám: a két­
ségbeesés ölne meg*. 

0 is úgy volt tehát vele, mint minden ka­
tona a szolgálat kezdetén. Gyűlöletesnek találta 
j* fegyelem nyűgét, a hozzá nem illő paraszt-
komyezetet, hanem aztán szívesen és humoro­
san emlékezett vissza rá. Sőt az «Őrágyon» 
ezimű kis költeményében így szól: 

"r"gig emeljen bár a játszi szerencse kegyelme 
Es legyen első rang rangom az Isten ntán, 
8 bár csak azéit szüljön két India kincset özönnel, 
Hogy büszkén ajakam mondani tudja: enyém ! 
Durva faalkotmány 1 Emléked nem leszen irtva, 
Szumből s akkoron is hajlik öledbe fejem; 
ülsz te az ínségnek mikor éje boronga körűlem 
S hervasztott a bú : balzsamos enyhet adál. 
Enyhet adál! Az ölö vad kínok örömtelen ifja 
^gyönyörűbb almit kebleden álmodd: (1841.) 

r n f * hónapig feküdt Gráczban, aztán mint 
íatbadozó beteg Zágrábba ment, ki azonban 

nem vonult, hanem mint gyengélkedőt s orvosi 
kezelés alatt állót a századirodában foglalkoz­
tatták. 

A laktanyával szemben volt egy kis vendéglő, 
Geismer Jánosé, a hová a tisztikar és a legény­
ség is eljárogatott vacsorára s egy-egy pohár 
borra. Ennek a Geismernek hasonnevű fia, ki 
most Olmützben él, mint nyűg. osztrák állam­
hivatalnok, ez év elején Pozsonyban időzvén (a 
48-ik ezred törzsét csak a mostani őszi hadgya­
korlat után helyezték át Pozsonyból Sopronba), 
az ezrea újabb történetéhez adatokat gyűjtő 
Wörner Károly kapitány előtt elmondta, hogy 
ő nagyon jól ismerte Petőfit, mert ez tanította 
őt és húgát a franczia nyelvre Zágrábban, mint 
esetlen külsejű közkatona. 

Jól emlékszik rá, hogy egyszer az atyja igy 
szólt a sápadt Petrovicshoz, egy pint bort tevén 
eléje az asztalra: 

— Na ezt megérdemli, mert ma megdicsérte 
a kapitánya. 

— Hogy - hogy ? — kérdezte csodálkozva 
Petőfi. 

— Azt mondta, — válaszolta mosolyogva a 
korcsmáros, — ez a Petrovics minden kritikán 
aluli katona, de kitűnő schreiber, úgy ir. mintha 
csak nyomtatva volna. Passirt! 

Ez a szó volt ugyanis a kapitány szavajárása. 
Petőfi szorgalmasan oktatgatta őket a nyári 
estéken s mikor gyakorlatokat irtak, akkor ő 
könyveket olvasgatott. Tanítványától mindig 
könyveket kért kölcsön, s mikor az egy angol-
német szótárt nyomott a kezébe, szerfölött meg­
örült neki. 

— Hát van önnek annyi ideje, hogy könyve­
ket is olvashasson ? — kérdezte tőle a tanítvány 
apja. 

— Időm csak van, — felelte mosolyogva 
Petőfi, — de pénzem, az már nincs. Passirt. 

Ezzel arra czélzott, hogy a kocsmáros pár 
forintot adott neki kölcsön, a mit azonban még 
mindig nem tudott visszaadni neki. Minthogy 
azonban mellgyöngesége, a mi koronkint vér­
köpésben nyilvánult, csak nem akart alább­
hagyni s egyre sápadtabb s betegesebb külse­
jűvé lett, dr. Eöner Konrád ezredorvos előbb 
kórházba, onnan pedig felülvizsgálatra küldötte, 
a mely aztán rövidesen visszaadta őt a polgári 
életnek s ezzel együtt a magyar irodalomnak. 
Elbocsátó levelébe azt írták be, hogy hűn és 
becsületesen szolgált, minősítési táblázatába pe­
dig azt, hogy *]Ó», a mi azt bizonyítja, hogy 
századparancsnoka, a ki állítólag egyszer épen 
Ossián olvasásakor lepte meg, nagyon jó indu­
lattal volt iránta, mert gyakorlatilag képzett s 
ügyes katona hosszas betegeskedése miatt nem 
is lehetett. 

Ez a Geismer beszélte azt is, hogy gyakran 
látták egy úri arczú közkatona társaságában, a 
ki nem lehetett más, mint Kupis Vilmos, a ki 
híven megfelezte véle a «nyomornak végső falat 
kenyerét*. 

A költő 1841 február 28-ikán gyűrött polgári 
ruhában jelent meg búcsúzni a korcsmárostól, 
a kinek leánykája iránt gyöngéd érzelemmel 
viseltetett s 48-ban, mikor Geismerrel, a ki 
valami örökségi ügyben Pesten járt, véletlenül 
találkozott a Kigyó-utczában, egy német újságot 
adott át neki azzal a kéréssel, hogy juttassa el a 
húgához, hátha még emlékezik reá, ámbár most 
már nem Petrovics, hanem Petőfi a neve. Felül­
vizsgálati lapján 19 évesnek van jelezve, a költő 
tehát két évvel idősebbnek mondotta magát, 
csakhogy annál biztosabban bevegyék. A «szol­
gálatra való alkalmatlanság a századtiszt sze­
rint* czímű rovatba ez van írva: «gyönge test­
alkata miatt*, ama rovatba pedig, a melybe az 
orvosi vizsgálat eredménye van bevezetve, ez 
olvasható: «gyönge testalkat, hajlam a tüdő­
betegségre és szivtágulásra*. A rovatlap végén 
pedig a bizottság kijelentette, hogy rohamosan 
közeledik a teljes szolgálatképtelenséghez s kí­
vánságához képest obsittal elbocsáttatik. Az ér­
dekes okmány 1840 deczember 23-ikáról van 
keltezve, a felülvizsgálaté pedig 1841 január 
15-ikéről, a mi azt bizonyítja, hogy az egyszerű 
közkatona iránt szokatlan jóindulattal viseltet­
tek, mert a felülvizsgálati huza-vona most is 
hónapokig szokott tartani, abban az időben pe­
dig félévnél is tovább elhúzták az ilyesmit. 

Nincs is nyoma a költő műveiben annak, 
hogy tisztjei roszúl, vagy érdemetlenül bántak 
volna vele. 

A most jubiláló ezred parancsnokai a 100 év 
alatt nagyobbrészt magyarok voltak s most is 
magyarok állanak az ezred élén: nemes Csa-
nády Arthur ezred-parancsnok s Mollináry 
Kálmán alezredes. A jubileumra való ünnepet 
a mély gyászra való tekintettel a legszűkebb 
körben tartják meg s lakoma előtt mutatja be 
az ezredes a tisztikarnak azt a díszes ereklye­
tartó szekrényt, a melyben a dicső múltú ezred 
egykori hőseinek, tulajdonosainak, zászlóanyái­
nak s nevezetesebb tagjainak arczképeit s em­
léktárgyait őrzik meg a jövendő számára, hogy 
mindenkor buzdító és lelkesítő például szolgál­
janak az ezred fiainak. 

Az ereklyetartóban lesz elhelyezve Petőfinek 
Barabás Miklós állal 1845-ben készített arcz-
kópe Pier Emilio fíossi olasz költő-katonának 
Petőfiről mint katonáról szóló költeményével 
együtt, a melyet Jókui fordított le s küldött be 
az ezredhez az arczkóppel együtt, a mire maga 
az ezredparancsnokság kérte fel őt, mint a 
Petőfi-Társaság elnökét. • 

Ugyancsak ott lesz elhelyezve az ezred régi 
és újabb történetének egy-egy díszkötésű pél­
dánya is. Az ezred legújabb történetét 1875-től 
napjainkig báró Wucherer Károly ezredes állí­
totta össze s a nagyszabású műben páratlan 
szorgalommal összegyűjtött s nagybecsű törté­
nelmi adatok vannak. Megtudjuk belőle nem­
csak azt, hogy a lefolyt száz év alatt a novi-i 
véres csatától kezdve (1799) százakra rúg azok 
száma, a kiket az ezred fiai közül magasabb 
érdemrendekkel, arany és ezüst vitézségi érem­
mel tüntettek ki, de azt is, hogy mennyi vért és 
életet áldoztak ez idő alatt a hazáért. A 86 csa­
tában a száz év alatt 30 tiszt s 1312 főnyi 
legénység esett el, 138 tiszt és 3887 főnyi le­
génység pedig megsebesült. 

A deczember 10-iki ünnepen a tisztikar 
megvendégeli a legénységet, Csanády ezredes 
pedig vázlatosan elmondja előttük az ezred 
múltját. Farkas Emőd_ 

TIZENKÉT ÓRA ALATT A VILÁG KÖRÜL 
Nem könnyen értheti meg az ember, hogy a 

mostanság feltalált lőszerek golyója 17—35-ször 
gyorsabban halad, mint a legsebesebb express­
vonat s hogy még a leglassabban repülő golyó 
is már mérföldnyi utat tett, mielőtt csak ki is 
mondtuk ezt a két szót, hogy: puska golyó. 

Ha ez a gyorsaság nem csökkenne, akkor az 
ily golyó Budapesttől Londonig repülne, mialatt 
a villásreggelinket elköltenők; Nápolyba, mig 
megebédelnénk s a reggeli nyolcztól esti nyolcz 
óráig terjedő idő alatt egész földgömbönket is 
megkerülné. 

Csakhogy ezt nem teheti; a jól irányzott ágyú­
golyó megelégszik tizenkét-tizenöt mérföldnyi 
úttal azon idő alatt, mialatt a zsebóránkat fel­
húzzuk. 

De azért nem kevésbbé különös mégis, hogy 
az éles szemű lövő, ha mai ágyú mögött áll, 
mely t. i. füst nélküli lőporral töltetik meg, a 
golyó útját tényleg szemmel követheti. Egész 
világosan megláthatja, midőn gyönyörű körívét 
megteszi a légben s aztán a távolban lecsapva 
a messzeségbe vész. 

A puskagolyó megelégszik, hogy 2000 lábra 
halad egy másodpercz alatt; húsz mérföldre 
egy perez és 1200 mérföldre egy óra alatt; elég 
gyorsaság, hogy Szent-Pétervárt 65 másodpercz 
alatt elérje. 

Mikor ez iszonyú gyorsasággal halad, a 
levegő ellenállása folytán oly forróvá válik, 
hogy az ütött sebet meg is égeti s ilyként 
ugyanazon időben sebesít is, gyógyít is. 

KÍSÉRLETEK A VASUTAKKAL. 
Csaknem magától érthető dolog, hogy a gyors­

vonatok jelenleg általában használt menetse­
bessége, mely némelykor 80—100 kilométer­
nyire megy óránként, nem volt meg kezdettől 
fogva. A vasúti szerencsétlenségeknél mutat­
kozó nagy anyagi kár és emberélet veszteség 
óvatossá tette az embereket és a gyorsvonatok 
útra indulása előtt komoly tanulmányokat és 
kísérleteket tettek, vájjon teljesen biztosak le­
hetnek-e a veszély ellen? Kisebb dolgokban is 
szereti minden tekhnikus a kísérleteket, annál 
inkább ily nagy felelősséggel járó reformoknál. 
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Nagyon érdekesek az ily kísérletek a külön­
böző vasutak történetében. Legtöbbnyire oly 
módon teszik meg, hogy emberéletet ne tegye­
nek ki veszélynek. így a franczia északi vasút 
8 évvel ezelőtt Paris és Calais között próbált ki 
egy gyorsvonatot, mely 16 kocsiból s egy 245 
cm. magas kerekekkel ellátott locomotivból 
állott s melyen az utazók súlyát ólomdarabok­
kal pótolták. Szabad helyeken ez a vasút 90—95 
kilométer gyorsasággal haladt előre, sőt egy 
alkalommal 11 5 kilométernyivel, de az átlagos 
gyorsaság csak 76 kilométernyi volt, azaz 
körülbelül annyi, a mennyit ma a legelőkelőbb 
gyorsvonatok rendesen használnak. 

A legmerészebb kísérletezők — talán felesle­
ges is mondani, — az amerikai Egyesült Álla­
mok vállalkozó szellemi polgárai. Egyik ilyen 
merész kísérletük volt az, midőn a Csendes-ten­
ger partján Vancouverbe érkezett postát szom­
battól szerdán reggelre elvitték a new-yorki ki­
kötőbe s így a földgömb felét 20 nap alatt utaz-

alatt 15 kilométert hagytak hátra s azután 72 
perez alatt tettek meg oly utat, melyet nálunk a 
a keleti express 96 perez alatt bír megtenni s a 
végső 60 kilométert 32 perez alatt haladták át. 
Midőn végre megérkeztek New-Yorkba, 25 perez 
elegendő volt, hogy a postaküldeményt átrakják, 
s a «City of New-York» hajó azzal útra keljen. 

Csaknem ily merész kísérletet tettek későb­
ben a pennsylvaniai vasút mérnökei, midőn a 
villamos erőt kezdték alkalmazni. Arról volt 
szó, hogy a villamos locomotiv vontatóereje 
elbir-e annyi terhet, mint a közönséges teher­
szállító kocsik gépjei. Nem számolgattak sokat, 
összekötötték a gőzgépet a villamos géppel s 
mindkettőt teljes működésbe hozták. Eövid ver­
sengés után a kisebb villamos gép győzött s a 
kétszer oly súlyos gőzgépet ellenállhatatlan erő­
vel czipelte magával. 

Más csoportja ezeknek az érdekes kísérletek­
nek az, midőn a vasúti hidak teherhordó ké­
pességét próbálják ki gyakorlatilag. 1894-ben a 

munkába és vesződségbe kerül, míg a vasutakat 
oly módon rendezik be, hogy a mindennapi 
használatra teljesen alkalmasak legyenek s a 
veszélyt lehetőleg elkerüljük, ha rajtuk utazunk 

EGYVELEG. 
* Amerikai vállalkozás. Hogy mire nem képe­

sek az amerikai vállalkozók, ezt a következő eset 
mutatja: Egy nappal utóbb, hogy a franczia sem-
mítő törvényszék Dreyfus pőrének fölülvizsgálatát 
elrendelte, Blessure a chicagói opera igazgatója a 
franczia kormánynak az Ördög-sziget teljes terv­
rajzát nyújtotta be, mely a szigetet divatos fürdővé 
átalakítva, fényesen berendezett szállodákkal tün­
teti fel. Blessure a kormánynak évi 25,000 dollár 
haszonbért ajánl fel, ha neki az Ördög-szigetet 
Dreyfus távozása után teljesen rendelkezésére bo­
csátja, sőt a haszonbért 5000 dollárral megtoldja, 
ha a börtönőrök, kik Dreyfust őrizték, a szigeten 
maradnak, hogy az utasoknak Dreyfus életéről bő-

Vastagh György: Erzsike kézfogója. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TÉLI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

tik be; három nap alatt csaknem egész Kana­
dán keresztül robogtak. A gyorsvonat, vagyis 
inkább villámvonat ezen nevezetes útja alatt a 
sziklahegységben oly sok késedelmet szenvedett 
az út nehézségei miatt, hogy kedden reggel 60 
órai utazás után már 600 kilométer veszteség­
ben volt a kitűzött idővel szemben. De ezt a nagy 
hátrányt egyetlen nap alatt pótolták, a midőn 
a vonat, mely különben csak locomotivból és 
postakocsiból állott, 12 óráig egyfolytában órán­
ként 115 kilométer utat tett meg. Az nap este 
9 órakor Brockville állomásnál gőzkompon vit­
ték át a 18 postazsákot a Szent-Lőrincz-folyó 
túlsó oldalára s ott azonnal egy Vanderbilt-féle 
viliimvonat robogott el vele. Ennek a vonatnak 
7 óra alatt kellett megtennie 650 kilométernyi 
utat, tehát oly távolságot, melyet Európában 
rendesen 12—14 óra alatt tesznek meg s ezen­
kívül a legveszedelmesebb s legélénkebb vonal­
részeken. A gőzös kezdetben egy perez alatt 
átlag egy angol mérföld utat (l-6 km.) tett meg, 
de Tjtikában késlekednie kellett s így ezentúl 
meg gyorsabban haladt, 104 kilométert egy órá­
ban. Albangón túl, hol öt perczig vesztegeltek, 
oly óriási sebességgel haladtak, hogy 8 perez 

Meisee felett épített vasúti hídnál számítások 
szerint a hídra, melynek hordó-képessége egy 
négyzetcentiméterre 3500 kilogramm lett volna, 
felvontattak egymás után ugyanannyi terhet s 
kitűnt, hogy a kiszámított tehernek 9/io része 
már összetörte azt. 1897-ben Badenben robban­
totta szét hasonló módon a kísérlet az új vasúti 
hidat s ebben az évben Flandriában, hol a ki­
számított terhet csaknem egy héten át ott tar­
tották a hid felett. 

Kísérleteket tettek azonkívül újabban a kere­
kek és gépek forgásai gyorsaságának kipuhato-
lására is. A kísérleteknél itt is történtek káro­
sodások, de csaknem mindenütt kitűnt, hogy 
azok csak az elméletileg kiszámított határnál 
következtek be s így oly esetekben, minők a 
rendes forgalomban nem fordulnak elő. Még a 
bicyclik is képesek perczenkint 1000 méter 
utat megtenni fékezés nélkül, pedig a gőzgép 
kerekei közül a legjobbak sem tesznek meg ren­
desen kétszer ennyit. 

Látható mindebből, hogy a technikai refor­
mok életbeléptetésénél ma már csaknem egyenlő 
arányban halad előre az elmélet és a gyakorlat 
s laikus ember el sem tudja képzelni, mennyi 

vebb adatokkal szolgáljanak. A vállalkozó opera­
igazgató hetenként Bahia-Nord-Pointból egy egy 
gőzöst indítana el, mely 24 óra alatt a szigetre érne 
s igy az utat New-Yorkból az Ördög-szigetre 56 óra 
alatt meg lehetne tenni. A tizenkét napig érvényes 
menet-térti hajójegyek ára 125 dollár vagyis 250 
forint lenne. Ezen amerikai reklam-üzlet életrevaló­
ságát, valamint az amerikaiakat is legjobban jel; 
lemzi az, hogy a terv közzététele után a két első 
izben indulandó hajókon a helyeket már mind előre 
lefoglalták. 

* Az új londoni lordmayor. Az új londoni lord-
mayor Sir John Voce Moore, kit a mostani nov. 
19-én igtattak be, most 73 éves és fiatalkori idejét 
mint boltos-inas töltötte. Utóbb, elhalt testvéröcs-
csével teakereskedést nyitott, mely most a londoni 
teapiaezon az első helyet foglalja el. 

* A háborúk költségeit a khinai hadjárat óta 
egy német statisztikus 53 milliárd márkára b.ecsü1^ 
azaz a jelenleg a földön élő emberek mindenikéneK 
35 márkát lehetne belőle adni, — ha nem történtet 
volna meg. 

* A leghosszabb utcza jelenleg a Washington­
street Boston városában ; 28 kilométernyi hossza, 
mindenütt gondosan kikövezett, de közben-kőzben 
sokszor hiányzik a házsor. 
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MAGYAR MŰVÉSZEK KIÁLLÍTÁSA 
A MŰCSARNOKBAN. 

II. 
Múlt heti számunkban megkezdtük a műcsar­

nok téli tárlatán kiállító magyar képzőművészek 
rczképeinek és müveinek bemutatását s azt mai 

számunkban folytatjuk. 

A téli kiállításon, mint említettük, csak igen 
kevés arczkép látható. E kevés között egyike 
a legérdekesebbeknek már tárgyánál fogva 
• n Vilmos német császárnak FERRARIS 
ABTHUR által festett arczképe. Az életnagyságú 
térdkép a németek jeles uralkodóját magyar 
lovas-tábornoki díszben ábrázolja. A művészt 
az a kitüntetés érte, hogy e képhez a császár 
több izben, ült, annak sikerülte felett pedig 

VASTAGH GYÖRGY. 

Mihalik 1869 ben született Tallóson. Művészi 
tanulmányait az országos mintarajztanodában 
Székely és Lotz tanárok mellett kezdte meg, 
honnan Münchenbe ment. 1893-ban állította ki 
első képét «Falu végén» czímmel. Azóta az 
erdei hangulatok festésére adta magát, mely 
téren megtalálta forrongó tehetségének helyes 
útját. 

PATAKY LÁSZLÓ egy nagyobb képpel vesz 
részt a kiállításon. «Visszaemlékezés» czímű 
festményének tárgya ismét drámai hangu­
latú. Egy leveleit hullató fa tövében ül egy 
beteges öreg asszony, a mint visszagondol 
fiatal éveire, a körülötte játszó víg gyermek­
sereg mintha elvonuló fátyolképei volnának az 
ő elmúlt szép napjainak. Pataky e legújabb 
alkotásán művészi egyéniségének újabb fejlett­
ségét mutatja be. A magyar népélet jeles 
festője, a ki már számtalan müvével igazolta 
azt, hogy egyike legmagyarabban gondolkozó 

SPÁNYI BÉLA. STETKA GYULA. PATAKY LÁSZLÓ. 

MIHALIK DÁNIEL. 
FERRARIS ARTHUR. SZLÁNYI LAJOS. 

kifejezte elismerését, megelégedését. Ferraris 
e munkája többi jeles arczképei mellett iBmét 
haladást mutat föl. 

Ferraris Arthur Galkovitzban 1864-ben szü­
letett. Művészi tanulmányait Parisban fejlesz­
tette Gerome és Lefevre mesterek mellett. Első 
művei között feltűnt Lesseps arczképe. Itthon 
"állított első képét, a «Tudós majmot* algiri 
tanulmányai után festette, melyet az 1893-iki 
teh kiállításon állított ki. 

A. fiatalabb magyar tájképfestők munkái kö­
zött különös figyelmet érdemelnek MIHALIK 
WNIEL tájképei. «Tiszai ártér» czimű képén 
meglátszik, hogy a természet közvetlen hatása 
alatt készítette. Szinei azonban még igazabbak 
a nyirfás ligetet ábrázoló képén. Hogy helyes 
Ü on halad még fiatal művészi pályáján, bizo­
nyítják többi tanúlmányszerű művei. Egy téli 
aJat ábrázoló képe pedig becsületére válnék 

Darmely nevesebb mesterünknek. SPÁNYIK KORNÉL. 

festőinknek, fiatal kora mellett is szép művészi 
múltra tekinthet vissza. 1857-ben született Za-
latnán (Alsó-Fehérmegyében). Mikor iskolai 
tanulmányait a nagyenyedi kollégiumban elvé­
gezte, orvos, majd jogász akart lenni. A sors 
azonban máskép intézkedett, mert Pataky alig 
másfél év multával Münchenbe ment, majd 
Parisba, a hol a híres Cabanel mester mellett 
képezte ki tehetségét. 1888-ban «Hírmondó» 
czímű képével megnyerte a Munkácsy-díjat. 
Ettől kezdve Munkácsynak úgyszólván jobb-
keze lett, több munkájánál segédkezvén a nagy­
nevű mesternek. A következő években egymás­
után festette meg a magyar népies élet külön­
böző jellemzetes tárgyait. Az alföldi nép­
életből vett rajzaiból a «Vasárnapi Ujság» is 
sokat közölt. 

SZLANYI LAJOS a tájképfestők legfiatalabbjai 
közül való. Kiváló szorgalmával párosul szép 
tehetsége, a mely alig öt évi nyilvános szerep-



Ferencz Ferdinánd föherczeg. 
Hardegg grófné. Hardegg grófkisasszony. Harnoncourt gróf. 

FERENCZ FERDINÁND FŐHERCZEG A TORONTÁLI VADÁSZATON. Oroszy L, fényképe. 

lése óta több művészi alkotást nyújtott a 
hazai képzőművészetnek. Szlányi rövid művészi 
pályáján a legszerencsésebbek egyike, mert 
hamar megtalálta fejlődésének helyes irányát. 
Előszeretettel festi a szántóföldek messzenyúló 
tábláit, mezei utakat és az árokmenti facsopor­
tokat. A mostani kiállításon hat képe van. Egy­
szerű motivumu tárgyai a természetes színek 
igazságaival hatnak leginkább. Szlányi 18(i9-ben 
született Budapesten. Művészi tanulmányait a 
mintarajztanodán kezdte, honnan Münchenbe 
és később Karlsruhéba ment. Hat év óta állandó 
€S egyik legszorgalmasabb kiállítója a mű­
csarnoknak. 

SPÁNYI BÉLA neve szoros összefüggésben van 
a magyar tájfestészet megalapításával. S bizo­
nyára alig van valaki, a ki a mocsaras tájakat 
ábrázoló hangulatos képei közül legalább néhá­
nyat ne látott volna.Spányi igazi magyar művész 
és mint tájképfestő önálló eredetiség. Ö volt az 
elsők egyike, a ki fölismerte a magyar Alföld 
végtelen síkjainak bájos festői költészetét már 
akkor, midőn megalkotta első hangulatos művét, 
az «Utolsó gólyá»-t. Ha valaha megírják a 
magyar képzőművészet történetét, úgy neki és 
Mészöly Gézának abban mint valódi magyar 
tájképfestőknek úttörőkül kell szerepelniük. A 
nyolczvanas évek elején alkotott művei a világ 
leghíresebb múzeumaiban függenek, hirdetve a 
magyar tájfestészet dicsőségét. A mostani ki­
állításon öt képpel vesz részt, melyeken meg­
látszik, hogy a természet közvetlen hatása 
alatt készültek. Ezek közül «A bodajki kálvária-
hegy* czimű képét mutatjuk be mai szá­
munkban. 

Spányi 1852-ben Budapesten született. Mű­
vészi tanulmányait a bécsi akadémián kezdte, 
meg, honnan Münchenbe és Parisba ment, majd 
hosszabb tartózkodásra Münchenbe tért vissza, 
a hol magyaros tájképei oly tetszésben része­
sültek s oly nagy keresletnek örvendettek, hogy 
nem győzött eleget festeni. Az 1893-iki téli ki­
állításon az állami aranyéremmel tüntették ki 
«Oszi verőfény, czimű képét, ennek előtte pedig 
az ezer forintos társulati dijat és a Báth-féle 
tajkép-dijut nyerte el. 

SPÁNYIK KORNÉL még egy kiállításon sem volt 
olyan sikerült művekkel képviselve, mint a mos-
tanin. Mind a három képe igazi szalon-darab. 
Spányik érzése és művészi tudása azonban leg­
kisebbik képén érvéiiyesül legjobban. Mézes­
heteknek kedves jelenetét örökítette meg rajta, a 
mint egy fiatal házaspár az alkony aranysuga­
ras hangulatában kikönyököl az ablakon, mi 
gondot sem vetve a világra. «Éljen Annuska» 
czimű másik képe pedig egy festő műtermének 
bizalmas jelenét ábrázolja. Spányik mindig egy­
szerű dolgokat választ képtárgyul, de azokat 
mindig friss színekkel és biztos rajzolással oldja 
meg. Két nagyobb képet festett eddig; «Szent 
Norbert »-et, melylyel pályadijat nyert és «Mu-
rányvár bevételé"-t, melylyel először tűnt fel. 

Spányik valódi művészcsaládból származik. 
1858-ban Pozsonyban született, atyja hires ügy­
véd volt, a ki gyermekeit gondos művészi ok­
tatásban részesítette. Gyermekei közül egyik, 
Spányi Irma több évig mint operánk kiváló 
tagja működött; a másik, Lenke, mint a vidék 
kedvelt, jeles operetté-primadonnája. Kornél, a 
ki a festészetre szánta magát, a bécsi akadé­
mián kezdte tanulmányait, honnan Stuttgartba 
került Liezenmayer Sándor mellé, kivel vissza­
költözött Münchenbe. A Benczúr-féle mester­
iskola megalapításakor azonban ő is itthon tele­
pedett le és ez iskolának öt évig volt tagja, 
három év óta pedig önnállóan dolgozik. 

STETKA GYULA nevét kitűnő arczképei tették 
országos hírnevűvé. A magyar közélet számos 
jelesét festettele már Stetka, az ő biztos, mes­
teri "ecsetjével. Arczképeit erőteljes színezés 
és főleg az igaz hasonlatosság és biztos rajzo­
lás jellemzik, arczképeinek csendéleti részeit 
pedig a Benczúr mesteréhez hasonló művé­
szettel festi meg. A nyolczvanas évek eleje óta 
minden évben szerepelt egy-két arczképpel a 
műcsarnok kiállításain. «Szent László" czimű 
oltárképe pedig, a mely a svábhegyi templomot 
díszíti, feltűnést keltett mesteri megoldásával. 

Stetka 185ő-ben született Király-Lehotán 
(Liptómegyében). Művészi tanulmányait itthon 
a mintarajztanodán kezdte meg és Bécsben Wur-
zinger és Eisenmenger tanárok mellett folytatta. 

Majd két évre Münchenbe ment Wagner Sá 
dórhoz, honnan a festészeti mesteriskola me 
alapításakor visszatért Benczúr Gyula mester 
rel együtt, kinek azóta tanársegédje. Itthon 
tömeges arczkép-megrendelései miatt a genre-
festést az utóbbi években abba kellett hagynia" 
Egyik legjobb képe, «Tres faciunt collegium.. 
Fiume város tulajdona, első festményét pedig 
ő Felsége a király vette meg. Most kiállított 
képe, a mely báró Dániel Ernőt ábrázolja, leg­
sikerültebb alkotásainak egyike. 

YASTAGH GYÖRGY az idősebb festői gárda 
jeles tagja, ezúttal a kalotaszegi népéletből 
vett új genre-képét állította ki a jelen tárla­
ton. «Erzsike kézfogója* méltóan sorakozik a 
jeles festőnek az erdélyi népéletből merített 
eddigi érdekes festményeihez. Vastagh György 
különösen mint jeles arczképfestő ismeretes • 
József főherczegnek és Klotild főherczegnönck 
a Nemzeti Múzeumban levő arczképei legjobb 
alkotásai közé tartoznak e téren, melyeket azóta 
számtalan kitűnő arczkép követett. Vastagh 
György egyike volt azoknak, a kik a magyar 
képzőművészet megalkotásában úttörők voltak. 
1834-ben született Szegeden s iskolai tanulmá­
nyai elvégeztével 1854-ben Bécsbe került, s ott 
kezdte meg művészi tehetségének fejlesztését. 
A hatvanas évek közepén a délszláv népéletből 
merített életképével vonva magára a közfigyel­
met, majd erdélyi életképeivel; azután több 
évig majdnem kizárólag az arczképfestészetnek 
szentelte magát, de a nyolczvanas években több 
szent képet is festett, melyek közül legsikerül­
tebb műve az alcsuthi kápolnában van, falfest­
ménye pedig a magyar kir. operaházban és a 
belvárosi plébánia-templomban. Egyik fia Géza, 
legjelesebb állatfestőink közé tartozik; másik 
fia, György, az állatszobrászat terén működik 
kiváló tehetséggel. P. G. 

DALNOKI BÉNI. 
Deczember hó elsején tartotta negyven éves szi-

nész-jubileumát Dalaoki Béni, a magyar kir. Opera­
ház veterán tenorbufí'ója. Az Operaházban ezúttal az 
• Eladott menyasszonyt» választották ki előadásra, 
melyben az ünnepelt énekes, alakításainak egyik 
legjobbikát: a Venczel szerepét énekelte. 

Dalnoki 1838-ban született Szabadkán. Az ének 
és humorisztikus dolgok iránti hajlamai már gyer­
mekkorábanjelentkeztek nála és így jutott 1857-ben 
még fiatal gyermekkorában a színpadra, mikor Havi 
és Hegedűs jól szervezett opera-társulatukkal Sza­
badkára kerültek. Itt fizetés nélkül játszott három 
hóig, midőn aztán kardalossá léptették elő. 1860-ban 
már Beszler igazgató társulatába jutott mint lírai 
tenor, de szerencsétlenségére első nagyobb szerepé­
ben, Flotow «Mártha» czimű operájának előadásakor 
Lyonéi szerepében annyira berekedt, hogy a har­
madik felvonást már az igazgatójának kellett he­
lyette elénekelnie. A következő évben Léwy Rik-
hárdnál, a hires bécsi énekmesternél képezte tovább 
terjedelmes tenorhangját. Itt egy alkalommal Treu-
mann igazgatónak alkalma nyilt hallani a fiatal 
tenorista hangját és azonnal meg is kínálta kitüno 
szerződéssel. Ennek neszét vette Follinusz kolozs­
vári igazgató, a ki szintén meghívta állandóbb, de 
szerényebb szerződési föltételekkel. S Dalnoki Fol­
linusz föltételeit fogadta el, mert magyar akart ma­
radni, így került Kolozsvárra, a hol az Operaház 
mai kitűnő igazgatója, Káldy Gyula akkoriban még 
rendező és karnagy volt. Ő vele tanulta be Dalnoki 
mintegy száz tenorszerepét. Offenbach bájos operet­
téinek tenorszerepeit olyan kitűnően játszotta és 
énekelte, hogy valósággal rajongott érte Kolozsvár 
közönsége. A későbbi években felváltva Nagy-Vá­
radon, Debreczenben, Aradon és Kassán vendég­
szerepelt. A művészi pályájának delelőjén lévő mű­
vészt ekkor Strakosch, a hires impressarió külföldi 
körútra akarta vinni, Dalnoki azonban épen ez idő­
ben vette nőül Conti Francziskát, az egykori drámai 
énekesnőt, s családját nem akarta elhagyni. 

1880-ban Dalnokit a nemzeti színházhoz hrai 
és segédtenornak, szerződtették, az 1885 - ben 
megnyíló magyar kir. operaházhoz pedig nnr» 
tenorbnffo került. Itt játszotta ez időben legjobb 
szerepeit: Mimét a "Wagner-trilógiában, Spárliche 
a •Windsori víg nők»-ben, Benjámint a .Nürnbergi 

v,á»-ban, Venczeltaz * Eladott menyasszony »-ban, 
vábbá Xavért a «Bibliás ember»-ben és Hortensist 

lEzred leányán-ban, sok derült pillanatot sze­
rezve a közönségnek. Negyven évi művészi pályáján 

tlen egyszer sem mondott le szerepéről s hosszú 
sa alatt mindig magyar maradt. 

P. G. 

FERENCZ FERDINÁND FÖHERCZEG VADÁSZATA. 
Messze földön hires a torontálmegyei Écska 

mellett elterülő Srfeó-nádas, ez a valóságos nád­
rengeteg, a mely állandóan kedvencz tanyája 
nagy számú rókának. 

A ravaszdiak bizony sok veszedelmet okoz­
nak a környék szárnyasaiban, azután visszame­
nekülnek a roppant nádasba, a mely valóságos 
mentsváruk, s a hol nagy biztonsággal ellap­
panghatnak ravaszul kieszelt s furfangosan 
végrehajtott rablókalandjaik után. 

A múlt héten azonban bizony nehéz napok 
virradtak ő kelmökre is s keservesen kellett 
annyi ártatlan lúd, tyúk, kacsa halála miatt 
lakolniok. A nádas tulajdonosa, Harnoncourt 
Félix gróf nagy vadászatot rendezett ellenük, a 
melyen Ferencz Ferdinánd főherczeg is meg­
jelent, mint a tulajdonos főúr vendége. 

A vadászaton ő fenségén s a szolgálattevő 
kamaráson, Braun báró századoson kívül részt 
vettek Hardegg grófné, a házi gazda, Bónay 
Jenő főispán, Dellimanics alispán és mások. 

A fényes társaság félkilenczkor indult el a 
vadászatra s beletelt másfél óra, mig a távoli 
mocsárhoz kiértek, a hol aztán csakhamar 
melegük lett a nádrengeteg belsejében lappangó 
rókáknak. Egymásután zavarták ki a bundáso-
kat kényelmes vaczkaikból s haj, irháját vajmi 
kevés menthette meg! Tizenkilencz róka tett 
le csakhamar végképen a libapecsenyéről, a 
mi rókavadászatnál valóban ritka eredmény. 

Kitűnő vadász hírében áll a főherczeg, s ezt 
most fényesen be is bizonyította, mert maga 
nem kevesebb, mint tizennégy rókát lőtt. A leg­
előbb kibújt három róka is mindjárt a főher­
czeg fegyverének esett áldozatul. A jelen voltak 
nem győzték eléggé bámulni azt a biztosságot, 
a mivel a fenséges úr a lőfegyvert kezeli; és 
méltán, mert az egész vadászat alatt egyetlen 
lövést sem hibázott el ; minden lövése egy-egy 
rókahalált jelentett. 

A vadászat bevégezte után rögtönzött sátor­
ban kedélyes lakoma következett, s a társaság 
csak esti öt óra után tért a legjobb kedvben 

• vissza. 
Ezen érdekes vadászatról egy pár, a helyszí­

nén felvett képet is van alkalmunk bemutatni. 
Kettő az étkező sátor előtt álló fényes társaság 
néhány tagját mutatja, kik előtt ott hevernek 
sorra kiteregetve a vadászat bojhos farkú áldo-

Ferencz Ferdinánd Gróf Harnoncourt. 
főherczeg. , 

A VADASZ-ZSÁKMÁNY HAZASZÁLLÍTÁSA. 

zatai, mig a harmadik képen ugyanezen róká­
kat látjuk egy szekérre felaggatva, a mint haza­
felé szállítják őket. Farkaik búsan lógnak a 
szekéroldalon jobbra-balra, a mi a szemlélőre 
ép oly sajátságos, mint érdekes látvány benyo­
mását teszi. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Ifjúkorom. Költemények. Irta Andorka Lajos. 

Uj-Verbászon 1898. A kötet czíme is sejteti, hogy 
ifjúkori kísérletekkel, részben zsengékkel talál­
kozunk. Kár, hogy a kötet cziklusokra van osztva, 
melyekbe a költemények, legalább nagyjából, tárgy 
és hang szerint sorakoznak. Ha a versek kelet­
kezése szabná meg a sorrendet, a szerző tehet­
ségének fejlődését is nyomon kisérhetnők ; de így 
nem tudjuk, hogy a sok polyva közt a kevés szem 
a szerző tehetségének fejlettebb korából való-e, s 
ennélfogva lehet-e reményünk értékesebb termésre? 
Most inkább a kötet első felében találunk sikerültebb 
verseket; az utolsó cziklus, a dalok cziklusa, leg­
gyöngébb. Az érzelmes hangot a szerelemben nem 
igen tudja eltalálni, az enyelgőt jobban, a mint erre 
például felhozhatjuk: «Halász vagyok» czimű versét. 
Andorka költészete elég változatos, de úgy a tarta­
lomban, mint a formában sok a kezdetlegesség, 
egyenetlenség. Pedig látszik, hogy irodalmi tanul­
mányokkal is foglalkozik, erre mutat egy pár fordí­
tási kísérlete, melyek azonban, épen azért, mert a 

nyelvnek és verselésnek nem ura eléggé, a közép • 
szerűségen nem emelkednek felül. Mutatványul ide 
iktatjuk egyik nagyobb gonddal írt eredeti versét: 

Hazám története. 

Mintha csali mesét-regét mondanának 
Ezüstös levelű mesebeli fának 
Arany virágjáról, gyémánt almájáról: 
l'gy hallgatom végig a szép történetet 
Ezer éves múltról, szép magyar hazámról ; 
S érzem, hogy egy Isten jár a honom felett! 

Mintha csali mesét-regét mondanának! 
S mégse' illik egybe tarka szép mondának 
Hazám ezer éve, híre, dicsősége ! 
Monda minden bokor, rege minden göröngy ; 
Amaz vig óráknak örökös emléke, 
Emez bús napokról fenmaradt drága gyöngy. 

Mintha csali mesét-regét mondanának 1 
Hallgatom zajlását hős Árpád hadának, 
A mint Kárpát ormán széjjeltekintenek ; 
Harczra vágy a szivük, erezet bir a karjuk 
S Tisza-Duna népe békét esdve remeg, 
Mig békére hajlik kifárasztó harezuk. 

Mintha csali mesét-regét mondanának ! 
Hallom tettét népem nagy apostolának, 
S látom a koronát, hazám tartó kapcsát, 
A mint szent fejéről utódokra marad — — 
S elkesergem népem önemésztő harczát, 
Majd vele ujongok, ha győzelmet arat. 

Mintha csali mesét-regét mondanának 1 
Örvendek Lászlónak, nagy Könyves Kálmánnak, 
S annak a sok hires, derék, jó királynak . . . 

Rónay főispán. Hardegg grófnő.Ferencz Ferdinánd föherczeg Dániel főszolgabíró. Dellimanics alispán. Winckler igazgató. 
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Közbe fel-felzokog a hazafi bánat, 
Mert érzem csapását töröknek, tatárnak, 
8 buzgóbban rebegem estenként imámat! 

Mintha csali mesét-regét mondanának! 
Ott parancsol Lajos négy tenger partjának 
S messze földről jó'nek Mátyás udvarába 
Tudományt tanulni, pompát, fényt csodálni, 
S félve nézDek hazám nagysága ormára —• 
Hogy nem tudtunk azon örökre megállni I 

Mintha csali mesét-regét mondanának ! 
Járok Máriákkal Mohács bús tájának 
Temető helyére, nefelejts-kertjébe . . . 
Viruló vérrózsák szeretetre intnek ! 
S éled buzgó vallás érző szív mélyébe 
S bús könyük közt magvat századokra hintnek ! 

Mintha csali mesét regét mondanának! 
Harsonája harsog szabadság fiának, 
S kélnek óriások, névtelen vitézek. 
Karjuk felriasztja, szemük tűzbe kapja 
A korhadt világot s meghalásra készek, 
Semhogy lássák-türjék, kinek népem rabja. 

Mintha csali mesét-regét mondanának ! 
Ott esküdnek Marsnak, itt magyar Múzsának 1 
S valamerre nézek, a meddig csak látok : 
Lángzó élet pezsdül, munka közt dal zendül! 
Nem fogant meg, Isten ! elvérzett az átok ! 
El magyar, él s Buda soha meg nem rendűi! 

Mintha csali mesét-regét mondanának 
Ezüstös levelű mesebeli fának 
Arany virágjáról, gyémánt almájáról . . . 
Hazám ezer éve, hire, dicsősége 
Messze-messze szálljon Kárpát ős ormáról 
S addig lengjen, tarcson, mig világnak vége 

SCHNIERER ALADÁR. 

A • Budapesti Szemle» deczemberi kötete tar­
talmát Péterfy Jenőnek «A három görög tragikus »-
ról irt kitűnő tanulmánya nyitja meg. Ebben a 
harmadik befejező részben Euripidessel foglalkozik, 
a nagy triász utolsó alakjával, ki már egy új nem­
zedék költője, kinek más a hite, más a hangulata s 
ép ezért sokan ferdén ítélték meg, összehasonlít­
ván Aischylossal és Sophoklessel. A haladott érzésű 
kor költőjét szépen mutatja föl benne Péterfy 
tanulmánya, mely a görög költészetet ismertető 
magyar irodalmi művek közt az elsőrendűek közé 
tartozik. Farkas Jenő ír a kötetben ezután «Arch 
József és az angol földmíves-mozgalom» czímen 
egy kiváló emberről, Arch Józsefről, ki egyszerű 
mezei munkásból küzdötte föl magát a parlamenti 
tagságra, s az angol munkásmozgalmakban oly nagy 
részt vett, s azokat okosan és jól vezette. Majd 
Berzeviczy Albert folytatja és fejezi be .Itália, czímű 
útleírását, a művészi benyomások és megfigye­
lések gazdag beszámolóját. Flórencz mély benyo­
másairól szól tanulságosan. Duka Tivadar London­
ban élő hazánkfia egy nagyérdekű dolgozatát is 
olvassuk a füzetben. Körösi Csorna Sándorral fog­
lalkozik, kiről a külföld írói is sűrűn emlékeznek 
meg. Duka, ki Indiában éltekor gyűjtött össze nagy-
anyagot a híres utazóról és életrajzát becses mun­
kában írta meg, ezúttal két nevezetes külföldi mun­
kára hívja föl a figyelmet, melyekben a külföldi 
előkelő tudósok rójják le az elismerést a magyar 
tudós utazó iránt, a kiről egyébiránt minden vala­
mire való könyv, melynek tárgya a kelet-ázsiai tudo­
mány és az európai behatás, mindig tisztelettel szól. 
Az utóbbi időben egy angol, Sir William Hunter, 
ki előtt nyitva állt az indiai birodalom levéltára és 
ahíresfranczia tudós és államférfi,néhai Barthélemy 
St. Hilaire foglalkoztak Körösi Csorna Sándorral. 
Az angolok előtt neki az a nagy érdeme, hogy 
a Himalayán túli tibeti nyelvet ő birta megtanulni 
először s az angolok számára ő írta meg az első 
nyelvtant. Duka közli mind Hunter dolgozatát, 
melyet 1885-ben közlött egy indiai lapban a kitűnő 
magyartadósról, mind Barthélemy St.-Hilaire czik-
két 1887-ből a .Journal des Savants»-ból. Mind a két 
tudós ünnepli Körösiben a magyar embert, a kit 
nemzete múltja iránti szeretet vitt a messze világba, 
hogy a magyarok nyomait kutassa. A darzsilingi 
sírja fölé emelt oszlopról Hunter azt mondja- .Ez 
emlékoszlop most már a nagy emberek emlékeinek 
lajstromába van beírva.. A franczia tudós pedig ezt: 
•Ha majd egykoron'a hálás és Csornára büszke 
Magyarország hozzá méltó szobrot emel emlékének, 
lerovandja tartozását dicső fiainak legérdemesebbje 
iránt. . Jol esik minden magyar embernek olvasni 

SZOBONYA MIHÁLY. 

hogyan becsülik messze földön és idegen irodal­
makban egy magyar tudós törekvését és érdemeit. 

A .Budapesti Szemle» további tartalma : .A juta­
lom", spanyol elbeszélés Picón tói, fordította Huszár 
Vilmos. .Pusztai hang», költemény Bócsai A.-tól, 
«Szenkovits Iván és a ribniki aga"., szerb népköl­
temény, eredetiből fordította Dömötör Pál. Végül az 
«Ertesítő rovat, mely bírálatokat tartalmaz. A ^Bu­
dapesti Szemle* előfizetési ára egész évre 12 forint, 
fél évre 6 frt; egyes kötet ára 1 frt. 

Költők albuma, összeállította Badó Antal. 
Kiadja Lampel Róbert (Wodianer és fiai) könyv­
kereskedése. Nagy negyedrét alakú díszmű, számos 
illusztráczióval, s tartalmában a hazai költészet 
gazdag gyűjteményét kapja az olvasó. Badó Antal 
ismert .Költők Albuma»-nak harmadik kiadása ez, 
ugyanaz az anyag, de fényesen fölújítva s 35 magyar 
művész illusztrácziójával ellátva. A képeket készí­
tették : Baditz Ottó, Bihari Sándor, Both Menyhért, 
Cserépy Árpád, Csók István, Dudits Andor, Faragó 
József, Fényes Adolf, Ferraris Arthur, Ferenczy Ká­
roly, Góró Lajos, GrünwaldBéla, Halmi Arthur, Hege­
dűs László, Ipoly Sándor, Jendrássik Jenő, R. Hirsch 
Nelly, Karvaly Mór, Kimnach László, Knopp Imre, 
Kriesch Aladár, László Fülöp, Mannheimer G., 
Márk Lajos, Olgyay Ferencz, Pataky László, Pap 
Henrik, Réthy István, Spányi Béla, Spányik Kornél, 
Szlányi Lajos, Székely Árpád, TuU Ödön, Ujvár^ 
Ignáez, Vágó Pál, Vajda Zsigmond. A művészi 
képek közül 28 külön lapra van nyomtatva, sikerült 

fénymetszetekben. A külön papírra nyomott szén 
mtímellékleteken kívül is számos szövegrajz díszíti 
a szöveget. Az album kötése is elegáns. Tartalom 
kiállítás alkalmassá teszi a könyvet ünnepi aján­
dékul. Ára 28 forint. 

Az ezüst kecske. Bródy Sándor legújabb regé­
nyének, s a magyar könyvpiacz egyik pazar kiállí­
tású, művészileg ékes könyvének czíme ez. Bródy 
az ifjabb irói nemzedék sokoldalú és eredeti tehet­
sége. «Az ezüst kecske» is gazdag színezésű rajz a 
mai társadalmi életből. Az ezüst kecske egy szegény 
ember botját jelenti, annak a fogóján van az ezüst 
kecskefej, mely aztán koronként eltűnik, meg elő­
kerül a zálogházból. Ez mindig a gazdája sorsának 
állapotát mutatja. Erőteljes fejezetek mellett gyön­
géd, érzelmes részek váltakoznak. Ez a regény oly 
alakban jelent meg, hogy valóban műtárgynak 
tekintheti). Jeles művészek illusztrálták s az 
illusztrácziók mind a szöveg közti képekben 
mind a külön lapokon a másolatban is művészi­
leg sikerültek. Több közülök színes nyomás. Na<>y 
negyedrét alakú a köayv, mint az albumok szoktak 
lenni, 151 oldallal, a legfinomabb velinpapirra 
nyomva. Ez a nyomdai kiállítás a Pallas nyomdáját 
dicséri, valamint az illusztrácziók nyomása is. Az 
illusztrácziókat készítették: Baditz Ottó, Csók Ist­
ván, Faragó József, Fényes Adolf, Feszty Árpád, 
Glatz Oszkár, Griinwald Béla, Hegedűs László, 
Ipoly Sándor, Karlovszky Bertalan, Lotz Károly, 
Márk Lajos, Mednyánszky László, Mannheimer 
Ágoston, Olgyay Ferencz, Pállya Celesztin, Réti 
István, Thorma János, Tornyai János, Vaszary 
János. A kötés is a műipar mesterműve. Habos 
selyem kötésű, elől aranyos liliomszál, felül bal 
sarkában egy éreznyomású dombormű, egy ifjú 
lány mellképe, melyet Fadruszné mintázott. Ez is 
egy kis műtárgy. A szép könyv betakarásához még 
elegáns fedélről is gondoskodtak. A fényes kiállí­
tású könyv ára reliefes, selymes tékás kiállításban 
16 forint, pergamentbe fűzött, tékába helyezett 
példánya 12 forint. 

(Kozma Ferencz emléke. . Ily czimen Darányi 
Ignáez földmivelésügyi miniszter néhai Kozma 
Ferencz, volt miniszteri tanácsos, a lótenyésztési 
főosztály egykori főnöke emlékére díszes könyvet 
adott ki. 

Az illusztrált mű a Kozma emlékére létesí­
tett szobor és emlékművek történetét tárgyalja. 
Igen csinos a Pap Henrik által rajzolt emléklap, 
mely Kozma mezőhegyesi szobrát ábrázolja ; előtte 
az urlovas levett czilinderrel, a huszár-tiszt lovon 
szalutálva és a földmives két igáslova mellett levett 
kalappal áll. — Az érdekes művet a miniszter, a 
vármegyei és városi lótenyésztő-bizottsági tagok­
nak, a gazdasági egyleteknek, lovaregyietnek, ur-
lovas-szövetkezetnek, gazdakörök választmányi tag­
jainak, a ménesbirtokok gazdasági tisztviselőinek, 
a méneskari tiszteknek, Kozma Ferencz idejében 
szolgált őrmestereknek és gazdáknak, valamint a 
mezőhegyesi szoborleleplezésnél jelenvoltak és meg­
hívottaknak küldötte szét. 

Az osztrák-magyar monarkhia írásban és kép­
ben czímű nagy hon- és nópismertető vállalatból 
közelebb megjelent 311. füzet .Magyarország. VI. 
kötetének az 1-ső füzete, melylyel a Felső-Magyar­
országról szóló kötetnek a II. része kezdődik meg. 
E füzetben A bányavidék összefoglaló czím alatt a 
Garam és Ipoly mellékein szétágazó felvidéki Ércz-
hegység tájainak, illetőleg az ide eső megyéknek 
leírásai indulnak meg. A sort Zólyommegye ismer­
tetése nyitja meg; ez után Barsmegye leírása követ­
kezik, de ebből csak a bevezetés fért be ebbe a 
füzetbe. E két közlemény közül az elsőt Lovcsányi 
Gyula, a másodikat pedig Buffy Pál irta, kik a leg­
jobb forrásmunkákon kivül fölhasználták a helyszí­
nén szerzett tapasztalataikat s így számos oly adat­
tal bővítik és színezik előadásukat, a melyek itt jut­
nak először a nyilvánosság elé. A vonzó alakú es 
tanulságos tartalmú dolgozatokat tizenegy rajz dí­
szíti és élénkíti, melyek közül nyolez darab Háry 
Gyula művészünktől való, míg a többit Dörre Tiva­
dar, báró Mednyánszky László és Paur Géza készí­
tették. — A magyar kir. államnyomda kiadásában 
és Révai Testvérek bizományában megjelenő válla­
lat előfizetési ára: egész évre (24 füzetre) 7 frt 
20 kr.; félévre (12 füzetre) 3 frt 60 kr. ; negyedévre 
(6 füzetre) 1 frt 80 kr. Egy-egy füzet ára 30 kr. 
Megszerezhető bármely hazai könyvárusnál. 
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GUANTANAMO ERŐD OSTROMA. Eredeti pillanatfölvételek után rajzolta Paur Géza. 

A S P A N Y O L - A M E R I K A I H Á B O R Ú B Ó L . - (AZ «OCZEÁNON» CZIMŰ KÖZLEMÉNYHEZ.) 

Az Olcsó Könyvtár új olcsóbb sorozatának 
561—580. sz. füzetei hagyták el a sajtót a Franklin-
Társulat e népszerű vállalatából. Az új sorozat Nor-
ris egy nagyobb regényével « Vidal Adrián»-nal 
kezdődik (561—68.). A sajátos angol humor 
derűjében érdekes cselekvény játszik benne. Csen-
geri Antal kitűnő essayje, «Deák Ferencz emléke­
zete* (569—70.) a nagy államférfiúnak jellemző vo­
násokkal megrajzolt képe. Eckstein Ernőnek, a ki­
váló német írónak regénye : «Aphrodité* tölti be a 
következő hármas füzetet (571—73.). Egy görög 
művész története ez, melynek háttere mtívésztörté-
neti becscsel is ruházza föl. Székács József a dél­
vidéki szerbek népköltészetéből gyűjtött össze 
1836-ban egy kötetnyit, «Szerb népdalok és hős­
regék* czímen (574—79.), mely ma is ez új átdol­
gozásban igen értékes gyűjtemény. Dugonics *Bá-
tori A/áná»-ja (577—80.) a régi magyar színpadnak 
egykor népszerű darabja volt és irodalomtörténeti 
értéke ma is az iró legjobb alkotásai közé emeli. 
Heinrich Gusztáv méltató bevezetése kellően tájé­
koztat e felől. A sorozat egy-egy száma, mint az 
eddigieké is, 10 kr. 

Az Athenaeum nagy képes naptára . A régi 
kötetekhez hasonlóan bő és változatos tartalommal, 
immár 40-ik évfolyamban jelenik meg az Athenaeum 
nagy képes naptára. Gondosan szerkesztett czím-
tár, sok olvasni való, az év krónikája, képek 
teszik változatossá. A szépirodalmi részben Kóbor 
Tamástól, Pékár Gyulától, Bársony Istvántól, Abo-
nyi Árpádtól, Bret Harte-tól és Szőllőssi Zsigmond­
tól találunk elbeszéléseket, Endrődi Sándortól pe­
dig költeményt Erzsébet királynéról. A naptár ára 
1 forint. 

Az . E g y e t é r t é s , politikai napilap tulajdon­
jogát egy társaság szerezte meg, melynek élén 
Eötvös Károly és Olay Lajos képviselők állanak. 
Kossuth Ferencz, az eddigi főmunkatárs a lap 
deczember 6-iki számában kijelentette, hogy mint 
főmunkatárs megszűnik szerepelni, de ezentúl is 
írni fog a lapba. Az eddigi felelős szerkesztő, 
Csávolszky Lajos továbbra szintén megmaradt, 
mint segédszerkesztő pedig Dienes Márton, a lap­
nak régi dolgozótársa osztja meg a szerkesztés 
teendőit. 

Mesterségek szótára. Frecskay János az Akadé­
mia megbízásából megírja a mesterségek szótárát. 
Az ácsmesterség szótárát már elkészítette, s hozzá 
a z t a formát választotta, hogy elbeszéli, milyen 
munkát végez az ács, mi módon dolgozik, mire 

iK.nál ja e s z k ö z e i t - Ilyenformán a szavakat eleven 
voltukban mutatja be és mindenki megérti a jelen­

tésüket. Az elbeszélésen kívül az ácsmesterségre 
vonatkozó magyar-német és német-magyar szótárt 
is találunk a füzetben. Frecskay terjedelmes művé­
nek ezt a kis részét — ötvennyolez-féle mesterség 
szótárát fogja elkészíteni — gondosan és a tárgy 
szeretetével írta meg Ebben a kis füzetben is tö­
mérdek oly régi, vagy nem ismert mesterség-szót 
sorol föl, melyek helyett ácsaink többnyire német 
szavat használnak. 

Lumen, irta Flammarion Camille, az ismert 
csillagász iró, ki a képzelet hevével, a költészet 
erejével és spiritiszta rejtélyességgel ir a mindenség 
világáról. .Lumen, a világosság, tőle kérdezőskö­
dik a kíváncsi ember, s Lumen válaszol is. Elbeszé­
lése a másvilágról, a földöntúli életről, ez a könyv 
érdekfeszítő tartalma. Most már második kiadásban 
bocsátják közre magyarul a Légrády-testvérek. A 
kötet ára 1 frt 20 kr. 

Közgazdasági Lexikon (Közgazdasági Ismere­
tek Tára) czim alatt most jelent meg a Pallas 
kiadásában egy nagyobb mű első kötete, melynek 
szerkesztői Halász Sándor dr. miniszteri osztály­
tanácsos és Mandclló Gyula dr. egyetemi magán­
tanár. A lexikon kiadásával a Pallas folytatja ama 
kiadványok sorozatát, a mely a .Pallas Nagy Lexi­
kon, -ának közzétételével kezdődött. A tudomá­
nyok egyetemességét felölelő Nagy Lexikon után, 
most már az egyes tudományszakok részletes föl­
dolgozását tervezi a kiadó vállalat s e vállalkozásá­
nak első részletes jelensége a Közgazdasági Lexi­
kon, melynek első kötete most hagyta el a sajtót. 
Ára'12 frt. 

Előfizetés zeneművekre. Miskolczról előfizetési 
fölhívást kaptunk az elhunyt Papp Dezső zongora­
művész és zeneszerző három dalára. Papp Dezsőt 
a zenekedvelő közönség .Régi emlékeimből, czimű 
magyar dalgyűjteményéből ismerheti. Most három 
dalát adja °ki családja. Az előfizetések 1 forint 20 
krajczárjával .Verő I. és társa, miskolczi könyv­
kereskedésébe intézendők. 

A műcsarnok téli t á r la tá t a közönség érdeklő­
déssel látogatja. Vasárnap délben délután 4 óráig 
ingyen lehet nézni a kiállítást, s ilyenkor termé­
szetesen özönlik a szegényebb közönség. Csütör­
tökön estenként is nagy tömeg szokott megjelenni, 
mert a kör-teremben katonai zenekar játszik. 

A képvásárlások is megindultak. B. Mednyánszky 
László két kitűnő tájképe az .Alkony, és .Hold­
világ, egész versengést idézett elő. A közoktatás­
ügyi minisater a szépművészeti múzeum számára 
kívánta megszerezni, de már előbb egy fővárosi 
vendéglős, Vampetics, az állatkerti vendéglő tulaj­

donosa, megegyezett a művészszel. A miniszter 
erről értesülvén, a képzőművészeti társulathoz 
intézett levelében lt mondott a két képről, mert 
egy műbarát lelkesedése iránt tisztelettel akar 
viseltetni, és óhajlja annak az időnek beköszön­
tését, mikor az államnak és a társadalomnak 
művészet-pártolásában ehhez az esethez hasonló 
versengése ne a kivételek közé tartozzanak, de a 
magyar kultúrát nemesen jellemző állandó jelensé­
gekké legyenek. 

A nagybányai festő-iskola kiállítása. A nagy­
bányai festő-telep az idén szokatlanul sokáig ma­
radt együtt. A flollósy-iskola ugyan már őszszel 
visszatért Münchenbe, de Csók, Ferenczy, Griin­
wald, Glatz, Faragó, Nyilassy, Horthy és Thorma 
csak most tértek vissza a fővárosba, hogy hozzá­
lássanak téli kiállításuk rendezéséhez. Űgy mint 
tavaly, az idén is a régi Műcsarnok helyiségeiben 
állítják ki műveiket. A kiállítás, mely mintegy 150 
festményt fog tartalmazni, deczember 17-dikén 
nyílik meg. 

Kiállítások az iparművészeti múzeumban. Az 
iparművészeti múzeumban a legutóbbi napokban 
két kiállítás ismertet meg a műipar modern ízlé­
sével. 

Az egyik angol kiállítás, a South-Kensington 
múzeumtól kapott rajzok, melyek az angol iparis­
kolákban az idén megjutalmazott rajzokat foglalják 
magokban. Díszítést, bútort, ötvösműveket, csipké­
ket, könyvkötést, a házi berendezést, építést, stb. 
tüntetnek föl ezek, mindenik a megszokott formák­
tól eltérőn. A bírálók találó és tanulságos megjegy­
zéseit magyarra fordítva is közli a kiállítás prog-
rammja. Először történt, hogy az angol kormány 
ezeket külföldi kiállításra átengedte, azzal a szigorú 
kikötéssel, hogy a rajzokat lemásolni nem szabad. 
A kiállítás hű és teljes képét adja az angol műipari 
oktatásnak, s világosan mutatja, hogy az angol mű­
ipar mily fölénynyel uralkodik a többi nemzeteké 
fölött. A másik kiállítás a karácsonyi tártat, magyar 
iparművészeti tárgyakból. Ezt az üveggel fedett 
nagy udvari teremben rendezték s október 7-ikén 
Wlassics közoktatásügy miniszter jelenlétében nyilt 
meg. Remekbe készült bútorok, üveg- és porczellán-
edények, bronz- és bőrtárgyak, szőnyeg- és tapéta­
minták vannak közszemlére kiállítva, bizonyságot 
téve arról, hogy — hála az utóbbi évek buzgó mun­
kálkodásának — a műipar terén sokat haladtunk. 

Magyar Színház. A Magyar Színháznak, a hol 
egymást követik az újdonságok, ismét derült estéje 
volt. Egy franczia operettet adtak «J3. A. L. E. K.* 
czimen, melyet H. Raymond és P. Burani franczia 
írók .Cabinet Piperlin. czimű darabjából dolgoztak 
át magyarra Rákosi Viktor és Makai Emil. A darab 
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egyszerű története Piperlin úr házasságközvetitő-
irodája körül forog. Piperlin úr nevezetesen olyan 
föltételekkel adja férjhez kliensnőit, hogy hűségük­
ért két évig jót áll. Ez a dolog neki nagyon nehezen 
sikerül, mert egy ravasz piktor (Bardinel) az ösz-
szes asszonyait el akarja csábitani. A bonyodalmas 
helyzetben a piktor műtermében együtt találjuk 
az egész társaságot, Vetiver képkereskedőt, Merlin-
gard építési vállalkozó feleségét; Piperlin pedig 
mindent elkövet, hogy a két év; jótállási idő alatt 
rend maradjon. Ez Piperlinnek sikerül is s a 
ravasz Bardinel feleségül veszi végre igazi meny­
asszonyát, Célinet. A darabot, melynek lapos mesé­
jét Rákosi Viktor szellemességei kellőleg kidomborí­
tották s Makai Emil versei pedig érdekesebbé 
tették, Hervé (a fLili* hires zeneszerzője) bájos 
dalokkal gazdagította. — Piperlin szerepét Boross 
jól játszotta, méltó társnője volt Vlád Gizella (Piper-
linné). Ráthonyi Ákos Bardinel festő szerepében, 
Szilágyi Vilmos pedig mint Merlingard jó alakítást 
csináltak szerepeikből. Ledofszky Gizella és Bilkei 
Irón ezúttal is mint fő vonzóerők szerepeltek az új 
operetteben. A kép, melyet itt közlünk, az első fel­
vonás végső jelenetét mutatja be, a mint a házasuló 
felek Piperlin irodájában együtt fenyegetik hűtlen­
ségükkel a megrémült házasságközvetítőt. Az új 
darabot naponta telt ház mellett adják. P. G. 

A Vígszínházban deczember 4-én este Nikó Lina 
asszony, a színház jeles komikája ünnepelte pálya­
társai szeretetében harmincz éves színpadi pályáját. 
A «Kaland» és «Niobe» bohózatokban játszott taps 
és virágzápor közt. Előadás után Ditrói Mór igaz­
gató meleg szavak kíséretében babérkoszorút, Fa-
ludy Gábor a részvénytársaság nevében 100 ara­
nyat adott át a művésznőnek, a Nemzeti Színház, 
Népszínház és Magyar Színház művészi személyze­
tének küldöttségei is koszorúkat vittek. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tud. Akadémia deczember 5-ikén 

Pauler Gyula elnöklete alatt ülésezett. 
Jekelfalussy József, az országos statisztikai hivatal 

igazgatója nagyérdekű felolvasást tartott tAz egy­
házpolitikai törvények hatása* czimen, összeállít­
ván a statisztikai adatokat az egyházpolitikai tör­
vények, a polgári házasság behozatala óta mutat­
kozó jelenségekről. Az elválások száma az egyházi 
házasságok idejében évenként 1088—1413 közt 
ingadozott. A polgári házasság szigora mellett 
1896-ban 387 és 1897-ben 673 válás fordult elő. A 
felekezetekből való kilépés 1896-ban 3990, és 1897-
ben 4935, összesen 8925, holott tömeges kilépéstől 
féltek a vallás szabad gyakorlásáról szóló törvény 
intézkedései miatt. A kilépések oka rendesen a lel­
készekkel való súrlódás, Békésben pedig a szocziá-
lizmus. A két esztendő eredményét együttvéve a 
reformátusokra az összes kilépetteknek 38<Vo-a, a 
görög keletiekre 33, a római katholikusokra 22 és 
az ágostaiakra 16% esik. A zsidók a felekezeteken 
kívülieket alig említésre méltó csekély számmal sza­
porítják. A zsidók áttérése keresztény vallásra 
szembetűnőn emelkedett. A polgári házasságkötést 
csak ritkán nem követi egyházi kötés, átlag 97—98 
százalék esik az egyházi kötésre, csak a görögkele -
tieknél 90. Nem örvendetes adat, hogy a 
református és unitárius vallást leszámítva, a többi 
felekezeteknél a magyar nyelv még mindig nem 
foglalja el megillető helyét. — A nagy figyelemmel 
hallgatott előadás után Ballagi Aladár folytatta a 
•Nyelvtörténeti szótárról* a múltkor megkezdett 
kritikáját, a mű hiányait sorolván föl. 

A történelmi társulatnak deczember 3-dikán 
gróf Teleki Géza elnöklete alatt tartott ülésén 
Thaly Kálmán jelentést tett az Árpád-sirok nyo­
mozására kiküldött bizottság nevében. 

A társulat dr. Nizsnyánszky István kérésére 
határozta el, hogy megvizsgáltatja az ó-budai ha­
tárban levő régi romokat, a hol Nizsnyánszky sze­
rint az Arpád-sirok nyomai találhatók. A bizottság 
Thaly vezetése alatt megszemlélte a békás-megyeri 
és kalázi határt elválasztó patak mellett levő romo­
kat. A Duna közelében több ölnyi magas épület­
maradványok és alapok azt mutatják, hogy azon a 
helyen valamikor templom volt. A romok mellett 
levő dombon ismét számos épületmaradvány és 
törmelék bizonyítja, hogy ott nagyobb épületek 
álltak. A további kutatások és ásatások deríthetik 
ki, vájjon az okiratokban említett Fehéregyháza, 
melynél Árpád sírja volt, valóban itt emelkedett e. 
A békás-megyeri sváb lakosság Weisskirchennek 
nevezi a romhalmazt. Thaly szerint elég ok szól 
a mellett, hogy a társulat tavaszszal ezen a helyen 
ásatásokat rendezzen. Thaly ezután bemutatta dr. 
Nizsnyánszkynak ezekről a romokról irott terje­
delmes értekezését, melyet Pauler Gyula, Nagy 
Géza és Thaly Kálmán bírálnak majd meg. 

A Szent László-Társulat deczember 6-dikán 
tartotta közgyűlését. Steiner Fülöp székesfehérvári 
? ? P Í T ™ n Ö k , ö l t ' a k i megnyitó-beszédében a Szent 
László-Társulat czéljairól azt mondotta, hogy azok 

DALNOKI BÉNI. 

Dalnoki mint Venczel az „Eladott menyasszony"-ban, 

Dalnoki az „István király"-ban, 

a mai beteg társadalom gyógyítására alkalmasak 
Az előterjesztésekből kitűnik, hogy a társulat va 
gyona 64,000 forint. A közgyűlés elhatározta, hogv 
a pápa részére Péter-fillérek fejében 3000 frankot 
szavaz meg. Gróf Zichy Nándor ezután még arra 
kérte a közgyűlést, hogy az Erzsébet-Örökimádás 
templom létesítése érdekében a társulatis fejtsen 
ki buzgalmat. 

MI UJSÁG? 
A politikai helyzet zűrzavaraiban nevezetes 

fordulat állott be a héten, mely egyaránt érinti a 
kormányt, pártokat s változást okozott a képviselő­
ház elnöki székében is. A közönség érdeklődése a 
legnagyobb mértékben felélénkült. A képviselőház 
már hónapok óta meddő vitát folytat és az ellenzék 
megakadályozza, hogy az újesztendőre elkerülhetet­
len intézkedéseket a parlament megszavazhassa, 
így törvényen kívüli állapot következnék be. Josipo-
vich horvát miniszter azt bevárni nem akarta, s 
lemondott. Szilágyi Dezső, a képviselőház na»v 
tekintélyű elnöke szintén lemondott, s Láng Lajos 
alelnök is bejelentette lemondását. A szabadelvüpárt 
deczember 6-iki tanácskozásán Tisza Kálmán a párt 
nevében törvényjavaslatot terjesztett elő, mely az 
obstrukczió ellen azt tartalmazza, hogy a kormánv 
fölhatalmazást ád a kormánynak, ha kell, egész egy 
esztendőre, hogy a törvényen kivüli helyzetben kor­
mányozhasson. Ezt elfogadták, a párt legnagyobb 
része aláírta, de többen az aláírást megtagadták és 
a pártból kiléptek. A képviselőház decz. 7-iki ülése 
Szilágyi Dezső elnöknek ünnepélyesen és egyhan­
gúlag kifejezte elismerését és elhatározta, hogy a 
lemondás visszavételére fölkéressék, de Szilágyi a 
decz. 6-iki határozatot szintén nem volt hajlandó 
elfogadni, s a decz. 9-iki képviselőházi ülésen beje­
lentette az elnöklő Láng Lajos, hogy Szilágji 
lemondásához ragaszkodik. A Ház elnökének most 
gr. Tisza Istvánt emlegetik. A szabadelvüpártból 
kiváltak külön pártot készülnek alakítani; első 
tanácskozásukat gr. Andrássy Tivadarnál tartották 
gr. Csáky Albin, a volt közoktatásügyi miniszter 
elnöklete alatt. A szabadelvű párt tagjai közül 
decz. 9-ikéig 21-en jelentették be kilépésöket; :i 
Tisza Kálmán által tett indítványt pedig 227-en 
irták alá. 

A képviselőház deczember 9-iki ülésében Láng 
Lajos elnökölt, s jelentette, hogy Szilágyi Dezső 
levélben adott választ a Ház határozatára. tMély 
hálával ós tisztelettel fogadta a Ház határozatát, — 
írja Szilágyi, — s még egyszer fontolás alá véve 
ennek folytán lemondását, ujolag sem jöhetett más 
eredményre, minthogy reá nézve a sikeres működés 
feltételei ép úgy hiányoznak, mint lemondása ide­
jén, és meggyőződött arról is, hogy úgy magában 
véve az, hogy az elnöki székbe visszatérjen, egyet­
len bajt sem orvosolna meg, mely a politikai hely­
zetből eredt és a parlamentben jelentkezik*. Ezért 
megújítja azt a kérelmét, hogy a Ház lemondását 
elfogadja. A levél felolvasása után Láng eluök a 
következő javaslatokat teszi: tA Ház Szilágyi le­
mondását mély sajnálattal tudomásul veszi. (Altalá­
nos helyeslés.) ,Egyéb ügyet a mai tárgyaláson ne 
tárgyaljon*. (Altalános helyeslés.) Gróf Apponyi 
Albert a nemzeti párt, Kossuth Ferencz a két füg­
getlenségi párt, Molnár János a néppárt nevében 
jelenté ki az elnök indítványaihoz való hozzájáru­
lást, melyet a Ház egyhangúlag elfogadván, az ülés 
ezzel véget ért. 

A királyné szobra. Az Erzsébet királyné emlé­
kére emelendő szobor végrehajtó bizottsága elké­
szítette a szobor pályázati hirdetményének a ter­
vezetét és ezt a tervezetet véleményadás végett 
megküldötte mindazoknak a hazai egyesületeknek, 
a melyek a művészeti kérdésekhez hozzászólni ille­
tékesek. A pályázati föltételek az illető művésznek 
szabad kezet engednek, a fő lényeg, hogy a szobor 
méltó legyen a dicsőült királynéhoz. A költségek 
sem korlátozók, de a pályázók tartoznak a való­
színű költségekről számadást tenni. Az emlék helye 
a budavári Szent-György-tér. A tervezetek névtele­
nül küldendők be az eredeti nagyság ' /« résznyi 
nagyságában. Ezeket a különböző szak-testületekből 
kiküldendő 11 tagú bizottság birálja meg; ezen kí­
vül 3 külföldi művészt is fölkérnek, a pályázók is 
két biráló tagot választanak oly módon, hogy zárt 
levelet mellékelnek, melyben két bírálót neveznek 
meg. Három pályadíj van kitűzve; az első 6000 
korona, a második 4000 korona, a harmadik 3000 
korona. A pályadijak a viszonylag legjobbnak talált 
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pályaművek szerzőinek feltétlenül kiadatnak. A 
végrehajtó bizottság fentartja magának, hogy 1500 
koronáért a nem díjazott pályaművek bármelyikét 
megvehesse. 

Kitüntetések. Az uralkodó jubileuma alkalmából 
a közös pénzügyminisztériumnak is több kitüntetés 
jutott. Kállay Béni miniszter, ki egyszersmind 
Bosznia és Herczegovina ügyeit is vezeti, a Szent-
István-rend nagykeresztjét nyerte ; a minisztérium 
levéltárának igazgatója, dr. Thallóczy Lajos udvari 
tanácsos, a kiváló magyar történetíró, a Lipót-rend 
lovagkeresztjét. 

A polgári iskolai taní tóképző új gondnoka, 
Pauer Imre dr. miniszteri tanácsos, egyetemi tanár 
deczember 8-án foglalta el új állását. Beköszöntőjé­
ben ígéretet tett, hogy a pedagogium helyzetének 
javításáért fog dolgozni. Nem ellenőrnek és tanfel­
ügyelőnek, hanem kurátornak jött, hogy a tanárok 
válláról sok terhet levegyen. Pauert Aiss Áron 
igazgató üdvözölte, azután bemutatkozott a tanári 
kar, melynek nevében Herrmann Antal igazgató 
szólott. 

Ünnepélyek. Az állatkert igazgatója, Serák Ká­
roly deczember 4-ikén ülte meg negyedszázados 
jubileumát annak, hogy az állatkert ügyeit intézi. 
Az állat- és növényhonosító társaság ebből az 
alkalomból rendkívüli közgyűlést tartott, a melyen 
elhatározták, hogy Serák Károly igazgató érdemei 
elismeréséül évi ezer forintos személyi pótlékot 
kapjon. Az igazgatót Gelléri Szabó elnök üdvözölte 
s e beszéd alatt leleplezték Serák arczképét, melyet 
l'astag/i Géza festett. Serák Károly megindultan 
mondott köszönetet. A közgyűlést díszebéd követte 
az állatkerti vendéglőben. — Ugyancsak e napon a 
ferenczvárosi templomban dr. Csajághy Károly 
pecsegyházmegyei nyugalmazott esperes-plébános 
gyémántmiséjét tartotta, és egyetlen élő tanít­
ványa, Groll Ferencz pécsi káptalani nagyprépost 
segédkezett neki. Csajághy tiz év előtt is e temp­
lomban tartotta aranymiséjét. 

uj operaszínház Budapesten. Bartók Lajos, az 
ismert író és társai már régebben folyamodtak a 
főváros hatóságához, hogy Vig opera-szinházat épít­
hessenek a városliget környékén. A helyet a liget 
háta mögött az Erzsébet-, Hungária- és Hermina-út 
között levő területen jelölték ki. A városi tanács 
most határozott, hogy az engedély megadását java­
solja a közgyűlésnek. Ez Budapestnek hatodik na­
gyobb színháza lesz, nem említve a csak időszakon-
laot működött várszínházát, az ó-budait és a szín­
köröket. A tavaszkor lebontás alá kerülő várszínház 
helyett Budán építendő állandó színház ügye is 
mozog. 

Budapest nyilvános könyvtárai . A főváros leg­
közelebb megjelent statisztikai évkönyvében érde­

kes adatokat találunk a budapesti könyvtárakról. 
E szerint a Nemzeti Múzeum könyvtára, a mely 
1802-ben keletkezett, 533,204 kötetből melynek 
értéke 2.246,000 forint. A könyvtártermek száma 
23, a személyzet száma pedig 26. A könyvtár fön-
tartása évenkint 34,170 forintba kerül. Az egyetemi 
könyvtár 1636-ban keletkezett és 217,552 kötetből 
áll. Értéke 1.500,000 forint, a termek száma tizen­
hét, a személyzet száma tizenhat, az évi föntartási 
költség pedig 15,448 forint. Az Akadémia könyv­
tára 1837-ben keletkezett, a kötetek száma 53,794. 
Hat teremből áll, a személyzet száma szintén hat. 
Értéke nincs megbecsülve,' az évi föntartási költség 
6000 forint. 

A nagy ü n n e p e k , melyeket felnőttek, gyermekek, 
gazdagok és szegények évente örömmel várnak, az 
idén különféle körülmények folytán előreláthatólag a 
szokottnál is fényesebbek lesznek. A patentezüst árá­
nak hanyatlása folytán a társadalom minden rétege 
azon helyzetbe jut, hogy igen szép és czélszerü kará­
csonyi ajándékot vehet övéinek, az Egyesült amerikai 
patentezüstáru gyárak főügynökségénél: Bécs II., Bem-
brandtstrasse 19, mely czég csinos kartonokba össze­
állítva 44 drb evőeszközt száUit olcsó áron. Felhívjuk 
olvasóink figyelmét a czég lapunk mai számában meg­
jelent hirdetésére. 

K a r á c s o n y k o r sokka l kevesebb felesleges 
l imlom vásá ro l t a tnék gyermekek számára, ha a 
szülők csak annyi időt vennének maguknak, hogy a 
hires Bichter-féle Horgony-Kőépitöszekrények felette 
érdekes és gazdagon illusztrált árjegyzékét átolvashas-
hassák. Egy tekintélyes svájczi pádagogus szószerint 
mondta: «A Horgony-Kőépitőszekrények egy egész já­
tékszerraktárt helyettesítenek* és szavait igy zárja be: 
«Csak vigyétek be mindegyik házba, a melyben bol­
dog szülők laknak!* Érdemes egy levelező-lapot kocz-
káztatni és a Bichter F. Ad. és társa czégtól Bécsben, 
I. Operngasse 16 a legújabb illusztrált árjegyzéket bér­
mentve meghozatni. 

HALÁLOZÁSOK 
Dr. SCHNIBREB ALADÁB, a budapesti magyar kir. 

tudomány-egyetem tanára, ki az egyetemen negyed­
századnál hosszabb idő óta tanította a jogbölcsé­
szetet és a büntetőjogot, e hó 6-án elhunyt Buda­
pesten, 62 éves korában. Dr. Schnierer Aladár 
egyike volt a magyar tudomány-egyetem legnép­
szerűbb tanárainak, a ki ugy képzettségével, szor­
galmával, mint szeretetreméltó modorával és nemes, 
jó szivével kartársainak és hallgatóinak becsülését 
és szeretetét egyaránt kiérdemelte. 

Schnierer 1836-ban született Lajtha melletti 
Bruckban. Középiskolai tanulmányait Sopronban 
és Budapesten végezte. Jogot a budapesti egyetemen 
hallgatott. Az ügyvédi diploma elnyerése uten a 
budapesti pénzügyi ügyészség szolgálatába lépett. 
1863-ban a kassai jogakadémián, 1872-ben a buda­
pesti egyetemen lett a büntető jog es jogbö csészét 
rendes tanára. Ez idő alatt többször dékán és 
rektor is volt és érdemeinek elismeréséül a minisz­
teri tanácsosi czímmel tüntették ki. A magyar jogi 

irodalmat több szakmunkával gazdagította; ezek: 
«A büntető jog általános tanai*, • A bűntettekről és a 
bünhődésekről szóló büntető jog különös része*, és 
«A büntettek és vétségekről szóló magyar büntető 
törvény magyarázata*. 

Schnierer temetésén, melye hó 7-én ment végbe, 
ott volt a politikai és tudományos világ és a fővárosi 
előkelő társaság számos tagja. Jelen voltak a többi 
közt Wlassics Gyula kultuszminiszter, Zsilinszky 
Mihály államtitkár, Emich Gusztáv cs. és kir. asz-
talnok, Láng Lajos képviselőházi alelnök, Hegedűs 
Sándor, Pulszky Ágost országgyűlési képviselők, 
Mihalkovics Géza dr. egyei emi rektor, Kisfaludy 
Lipthay Sándor a műegyetem rektora, Herczeg 
Mihály prorektor, Breznay Béla, Nagy Ferencz dr., 
Frölich Izidor dr. és Klug Nándor dékánok, csak­
nem valamennyi egyetemi tanár és sok egyetemi 
hallgató. A gyászszertartást Kurcz Vilmos ferencz­
városi plébános végezte. Gyászének után Nagy 
Ferencz dr. jogkari dékán, a tudomány-egyetem 
tanácsa és tanártestülete nevében mondott beszé­
det. Az ifjúság nevében Komáromy Zoltán, az Egye­
temi Kör alelnöke búcsúzott el a népszerű tanártól. 
Ezután a koporsót hatfogatú díszkocsin a kerepesi­
úti temetőbe vitték. A sírnál Gressler Jenő, a «Mensa 
academica* elnöke mondott utolsó Istenhozzádot 
az elhunytnak, a kit a családi sírboltban helyeztek 
örök nyugalomra. 

SZOBONYA MIHÁLY festőművész meghalt deczem­
ber 7-ikén Budapesten, 42 éves korában, hosszas 
betegség után. Tehetségének utat és alkalmat 
nyitni — ebben múlt el küzdelmes élete. Tehet­
sége tudatára ébredvén, az önművelés és önsegély 
feladataival kellett megküzdenie. Leginkább magyar 
tárgyú életképeket festett. Haladt, reményeket éb­
resztett, de küzdelmek nyűgözték. Szerény volt, és 
türelmes. Betegség is sokszor látogatta, s a tavasz­
kor gége-baj támadta meg. Betegágya kietlenségét 
neje és kis gyermeke enyhítette. Mély részvéttel 
fogadták mtívésztársai a gyászhírt a tehetséges 
ember elhunytáról. 

Szobonya Mihály a barsmegyei Nemes Orosziban 
született 1856-ban, 1873—1880-ig a mintarajz­
iskolában Székely Bertalan tanítványa volt. 1882-
ben Münchenbe ment, a hol a festőakadémián 
Wagner Sándor és Seitz Ottó tanárok vezetése 
mellett fejlesztette tehetségét. Nagyon szegény fiú 
volt és anyagilag báró Majthényiné támogatta. Leg­
először 1882-ben állított ki a műcsarnokban, 1886-
ban pedig oly tetszést arattak képei, hogy a Mun­
kácsi-ösztöndíjra is fölterjesztették. Legutolsó meg­
rendelése Erzsébet királyné arczképe volt, melyet 
Mármarosmegye számára kellett volna megfestenie. 
Ennek a képnek azonban csak a vázlatát készít­
hette el. Temetése pénteken volt. 

Losonczi NAGY VÜJCZE, országos tejgazdasági fel­
ügyelő elhunyt a fejérmegyei Polgárdiban, hol 
hivatalos küldetésben időzött, deczember 4-ikén. 
Érdemes és szeretetreméltó férfiú volt, még az élet 
legszebb korában. Egy időben a színészet iránt 
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é r d e k l ő d ö t t é s a h e t v e n e s e v e k b e n a n é p s z í n h á z n á l 
t e t t k í s é r l e t e t , u g y a n o t t t i t k á r l e t t , a n y o l c z v a n a s 
é v e k e l e j é n p e d i g m a g a s z e r v e z e t t s z í n t á r s u l a t o t 
m é g p e d i g j ó t a g o k b ó l . 1 8 8 3 - b a n k i t ü n ó ' t á r s u l a t t a l 
S z e g e d s z é p ú j s z í n h á z á t v e t t e á t , d e a k ö v e t k e z ő 
é v b e n a s z í n h á z l e é g e t t . S o k s z e r e n c s é j e n e m v o l t 
a s z í n é s z e t n é l . A m i k o r a k o l o z s v á r i s z í n h á z h o z 
j u t o t t r e n d e z ő n e k , a k k o r e g y s z e r s m i n d a k o l o s ­
m o n o s t o r i g a z d a s á g i i s k o l á t i s h a l l g a t t a , s d i p l o ­
m á t k a p v á n , m o s t m á r n a g y e r é l y l y e l f o r d u l t a 
g a z d a s á g i ü g y e k f e l é . A f ö l d m i v e l é s i m i n i s z t e r m e g ­
b í z á s á b ó l a t e j g a z d a s á g t a n u l m á n y o z á s á r a k ü l ­
f ö l d r e m e n t , s g a z d a g t a p a s z t a l a t o k k a l t é r v e h a z a , 
m i n t o r s z á g o s t e j g a z d a s á g i f e l ü g y e l ő a l e g j o b b 
e r e d m é n y n y e l b u z g ó l k o d o t t s o r s z á g o s a n s z e r v e z t e 
a t e j - s z ö v e t k e z e t e k e t . A s z e r e t e t r e m é l t ó f é r f i ú 
e z e n t ú l i s s z í v e s e n i d ő z ö t t a m ű v é s z e k é s i r ó k 
t á r s a s á g á b a n s e z e k i s k e d v e s h a l o t t j u k a t g y á s z o l ­
j á k b e n n e . H o l t t e s t é t a f ö l d m i v e l é s i m i n i s z t e r 
B u d a p e s t r e h o z a t t a , h o l d e c z e m b e r 7 - é n t e m e t t é k 
e l . J e l e n v o l t a t e m e t é s e n D a r á n y i m i n i s z t e r i s 
N e m e s k é r i K i s s P á l á l l a m t i t k á r r a l s a m i n i s z t é r i u m 
s z á m o s t i s z t v i s e l ő j é v e l . M a g y a r K á z m é r a f ö l d -
m i v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m t i s z t i k a r a , S t r a u s z A d o l f 
a z « O t t h o n » i r ó k ó s h í r l a p í r ó k k ö r e a S z i l a s s y 
Z o l t á n a z o r s z á g o s g a z d a s á g i e g y e s ü l e t n e v é b e n 
b ú c s ú z t a t t a e l a h a l o t t a t , m i g a s i m á i P ó s a L a j o s 
m o n d o t t k ö l t ő i l e n d ü l e t ű g y á s z b e s z é d e t . 

B I N D E R V I L M O S , k é p v i s e l ő , 4 1 é v e s k o r á b a n m e g ­
h a l t M e d g y e s e n . B i n d e r V i l m o s a s z a b a d e l v ű p á r t 
t a g j a v o l t é s h i v e m a r a d t e p á r t n a k a k k o r i s , m i ­
d ő n t ö b b s z á s z k é p v i s e l ő a h e l y n e v e k r ő l s z ó l ó 
t ö r v é n y j a v a s l a t t á r g y a l á s a a l k a l m á v a l o d a h a g y t a a 
s z a b a d e l v ű p á r t o t . 

E l h u n y t a k m é g a k ö z e l e b b i n a p o k b a n : L A K N E B 
A M B R Ó , p r e m o n t r e i k a n o n o k , 5 1 é v e s k o r á b a n , 
C s o r n á n . — D r . B A U E R A N T A L , J ó z s e f f ő h e r c z e g 
u r a d a l m i - é s a M a r g i t s z i g e t n e k t i z é v e n á t v o l t 
f ü r d ó ' o r v o s a , 5 1 é v e s k o r á b a n , B u d a p e s t e n . A z e l ­
h u n y t o r v o s t a f ő h e r c z e g i c s a l á d i s n a g y o n s z e r e t t e . 
— M I T T Á K R E Z S Ó , S z a k o l c z a v á r o s p o l g á r m e s t e r e , 
S z a k o l c z á n , é l e t é n e k 6 6 - i k é v é b e n . — W A L L A S C H E K 
V E N C Z E L , v o l t 1 8 4 8 — 4 9 - e s h o n v é d t ű z m e s t e r , n y ű g . 
m a g y a r k i r . p o s t a f ő n ö k , N a g y - V á r a d o n . 6 7 - d i k 
é v é b e n . — K É S M Á R K I K Á L M Á N , 6 4 é v e s o r v o s , a 
b á c s m e g y e i G a r a k ö z s é g b e n ; 1 8 4 8 - b a n tizenhárom 
e s z t e n d ő s k o r á b a n á l l t b e a h o n v é d e k k ö z é , é s a 
B á c s - F ö l d v á r m e l l e t t v í v o t t ü t k ö z e t b e n a n n y i r a k i ­
t ü n t e t t e m a g á t , h o g y k á p l á r r á l é p t e t t é k e l ő . — 
K A L L Ó S E D E , s z o b r á s z n a k , a K ö l c s e y é s B e s s e n y e y 
s z o b r o k k é s z í t ő j é n e k é d e s a t y j a , 8 0 é v e s k o r á b a n , 
B u d a p e s t e n . — G A Á L B É L A , ü g y v é d , T a m á s i b a n . — 
P Á L K A A N D R Á S , v á r o s i j e g y z ő é s m a g y a r k i r . p o s t a ­
m e s t e r , 6 5 é v e s , F e l k á n . — J A M R I C H S Á N D O R , u r a ­
d a l m i f ő k e r t é s z , 5 4 é v e s , C s á k v á r o n . — P A T A K Y 
S Á N D O R , h u n y a d m e g y e i a l s z á m v e v ő , 4 0 é v e s k o r á ­
b a n , B r á d o n . — B I L E K A N T A L , a s z o m o l á n y i u r a ­
d a l o m v o l t f ő e r d é s z e , V i t t e n c z é n . — Z D E B O R S Z K Y 
J Ó Z S E F , a v é g h l e s i u r a d a l o m j ó s z á g i g a z g a t ó j a , 5 8 
é v e s k o r á b a n , N a g y - S z a l a t h n á n . — M Ü L L E R J Ó Z S E F , 
k ő f a r a g ó m e s t e r , E s z t e r g o m m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b i z o t t s á g i t a g j a , 4 8 é v e s k o r á b a n , S ü t t ő n . — C s o ­
p a k i C S O O K B Á L I N T , k i r . í t é l ő t á b l a i b i r ó , 7 5 é v e s 
k o r á b a n , H a l m i h e g y e n , s n a g y k i t e r j e d é s ű r o k o n ­
s á g g y á s z o l j a . — M O R B I T Z E R L Ó R I N C Z , a b u d a p e s t i 

J ó z s e f v á r o s r é g i , j ó l i s m e r t v e n d é g l ő s e , k i n é l a h a t ­
v a n a s é s h e t v e n e s é v e k b e n a p o l i t i k a i é l e t s o k s z e ­
r e p l ő j e m e g f o r d u l t , m a g a D e á k é s b á r ó E ö t v ö s 
i s , — 5 8 é v e s k o r á b a n . 

Z s e b e h á z i H E R C Z E G H S Á N D O R N É , s z ü l . F e r e n c z y 
K a r o l i n a , H e r c z e g h S á n d o r n y ű g . k ú r i a i b i r ó n e j e , 
F e r e n c z y I d a ú r n ő n e k , E r z s é b e t k i r á l y n é f e l o l v a s ó 
h ö l g y é n e k n ő v é r e , B u d a p e s t e n . — Ö z v . M A J O R O S S T 
S Á N D O R N É , s z ü l e t e t t B a l o g h M á r i a , M a j o r o s s y G é z a 
i s m e r t f ő v á r o s i é p í t é s z é d e s a n y j a , 7 4 é v e s k o r á b a n , 
B u d a p e s t e n . — Ö z v . S P R E N C Z P Á L N É , s z ü l . M á n y a 
H e l é n a , 8 4 é v e s k o r á b a n , C s i k Z s ö g ö d ö n . — Ö z v . 
V E R B Ö C Z Y J Ó Z S E F N K , s z ü l . R u z i t s k a M á r i a , 8 3 é v e s 
k o r á b a n , P é c s e t t . — F e l s ő - k u b i n i é s d e m j é n f a l v i 
ö z v . K C B I N Y I L Á S Z L Ó N É , s z ü l . S z a k á l l F r a n c z i s k a , 
6 9 é v e s k o r á b a n , R i m a s z o m b a t o n . — I d . K A I S E R 
N Á N D O R N É , s z ü l . G r e m s p e r g e r T e r é z , 5 8 é v e s k o r á ­
b a n , B u d a p a s t e n . — B ó r a K Á R O L T N É , s z ü l . B a r a b á s 
E l i z , 3 6 é v e s k o r á b a n , M a r o s - V á s á r h e l y t t . — S Z A B Ó 
A N D R Á S N É , s z ü l . V a j d a R ó z s i k a , S z a b ó A n d r á s s z é ­
k e l y u d v a r h e l y i r e f . f ő g i m n á z i u m i t a n á r i f j ú f e l e s é g e , 
2 2 é v e s k o r á b a n , S z é k e l y - U d v a r h e l y i t . — S I M O N I C H 
M A R I S K A , é l e t e 2 4 - i k é v é b e n , Z o m b o r b a n . — B A U E B 
I G N Á C Z N É , s z ü l e t e t t A u s l i i n d e r H e d v i g , a b u d a p e s t i 
N e w - Y o r k k á v é h á z t á r s t u l a j d o n o s á n a k n e j e , 5 0 é v e s 
k o r á b a n . 

S A K K J Á T É K . 
2 0 9 1 . s z á m ú f e l a d v á n y . J e s p e r s e n J.-tó'l . 

(II. dijat nyer t fe ladvány.) 

SÖTÉT. 

Világos i n d á i s a n e g y e d i k l é p é s r e m a t o t m o n d . 

A 2 0 7 3 . s z . f e l a d v á n y m e g f e j t é s e G e h l e r t A . - t ó l . 

Világot. Sötét. Világos. a. Sötét. 
1. H h 5 — g 3 . . . H a 5 - b 7 (a) 1. . . . . . . __. K d 5 — c 4 (b) 
2. H g 3 - í 5 K d ö — e 4 -2. V g 6 — a 6 f _ K c 4 — c 3 
3 . H f 5 - d 6 + . K. t. sz . 3 . V a 6 — e 2 s t b . 
4. HdH—c4 v. V m a t . 

Világot. b. Sötét. 
1. . . . . F a 8 — c 6 
-2. V g 6 — d 3 . . . ___ t. sz . 
3. H d 4 — f 3 — b 5 + s t b . 

A 2 0 7 4 . sz. f e l a d v á n y m e g f e j t e ' s e K á l n i t z k y 6 . - t ó l . 

Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 
1. V a 4 — a S . K e 6 - d 5 (a) 1. . . . . . . . . . K e 6 — f 7 - d 7 (b) 
2. F d 3 — e 4 f . _ _ t. sz . 2 . Fd .3—b5 (f) t . s z . 
3 . H v. V m a t . 3 . V m a t . 

Világol. b Sötét. 
1. . . . H e 3 - c 4 
2 , V a 8 — c 8 f — K e 6 - d 5 
3 . V c 8 — c 4 : m a t . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. J . é s F . H . — 
Andorf i S . — K o v á c s J . — Kecskeméten: B a l o g h D é n e s . — 

Lipótvárott: M ü l l e r F e r e n c z . — A pesti sakk-kör. 

K É P T A L Á N Y . 
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A « V a s á r n a p i U j s á g » 4 8 - i k s z á m á b a n k ö z ö l t k é p ­

t a l á n y m e g f e j t é s e : Az erények oly javak, melyek 

örökké fenmaradnak. 

Szerkesztői mondanivalók. 
S . - A . - T J j h e l y , F . I . A s z é p v e r s e t k ö s z ö n e t t e l v e t t ü k . 

A k o r á b b i k ü l d e m é n y t i s f ö l h a s z n á l j u k n e m s o k á r a . 

I g l ó , K . I . A k é p é s a c z i k k k ö z l é s é t a z u t ó b b i h ó ­
n a p o k b a n f ö l m e r ü l t e s e m é n y e k h a l m a z a k é s l e l t e t t e , 
d e o k v e t l e n s o r t k e r í t ü n k r á , h a e l ő b b n e m , a j ö v ő 
é v e l s ő h e t e i b e n . 

S z e g e d , K . J . A k ü l d e m é n y t k ö s z ö n e t t e l v e t t ü k , s 
m i h e l y t l e h e t , k ö z ö l n i f o g j u k . 

G o n d o l j r e á m . ( M u s s e t ) . A z e r e d e t i c z í m e t u l a j d o n -
k é p e n R a p p e l l e - t o i , z á r j e í k ö z ö t t : V e r g i s s m e i n n i c h t , 
a m i a n n y i t t e s z , h o g y M u s s e t i a n e f e l e j t s » - e t a k a r j a 
f r a n c z i á r a f o r d í t a n i , m i n t h o g y e v e r s é t M o z a r t z e n é ­
j é h e z s z ö v e g ü l i r t a . E f o r d í t á s i k í s é r l e t figyelemre­
m é l t ó , k o m o l y t ö r e k v é s m u n k á j a , a z e r e d e t i h a m v á t 
a z o n b a n m e g l e h e t ő s e n l e t ö r l i . O l y a n e z a z ü l t e t e t t 
v e r s , m i n t a l e p k e s z á r n y a , m e l y r ő l a h i m p o r m i n d 
a g y e r m e k k e z é n m a r a d t . 

N e m k ö z ö l h e t ő k : Beteg vagyok, nagyon beteg. 
H e l y l y e l - k ö z z e l v a n b e n n e e r ő , s a k e s e r ű v i l á g ­
f á j d a l o m b a n m i n t h a a s z e r z ő s z í v é n e k s í r á s á t i s 
h a l l a n ó k ; d e a v e r s s z é t f o l y ó s n a g y o n g y a k r a n e l ­
e r ő t l e n e d i k , m e g l a n k a d . — Vj ezeréi- tavaszán. Ezer 

év. A r y t h m u s t a l a n s á g e k í s é r l e t e k e t c s a k n e m o l 
h a t a t l a n n á t e s z i . — Szunnyadj békén. I t t - o t t nV 
l e n d ű l ; d e á l t a l á b a n n e m m é l t ó a t á r g y h o z m B i i 
m e g é n e k e l . — Végre pihenni tért. S z á r a z p r ó z a c s - i í 
r í m e i j ó k . 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : N a g y M i k l ó s . 

( L . I V . , K a p l o n y - u t c z a 9 . s z . ) 

G u m m i á r u k , b e t e g á p o l á s i c z i k k e k sérokötők (óvszerek F B 
g u e r á n d pár i s i g y á r o s t ó l ) l e g e l ő n y ö s e b b e n b e s z e r e z h e t ő k Pot-
gár Sándor e g y e t e m i k ö t s z e r é s z n é l , B p e s t , E r z s é b e t - k ö r u t 50 
. 6734 

A sok éven át megszokott kimustrálását a Saigonból v* 
maradt r u h a s z ö v e t e k n e k é s k é s z ö l t ö n y ö k n e k tetem'923 

leszállított árb:in folyó d e c z e m b e r h ó 5 - é n kezdtük é« t i í ;? i ! e n 

szíves látogatást. K e r j l u a 

Bátrak vagyunk az udvar gyász folytán visszamaradt n i i« 
d i v a t o s se lyem- ös dival-kelméknek- kivételesen olcsó árait • 
t. közönség becses figyelmébe ajánlani. a 

M o n a s z t e r l y é s K n z m l k U t ó d a i 
esúts. ét kir. udvari divatán tzáliitók. 

Mint kiváló gyógyvizet és 
óvszert r h e u m a , k ö s z v é n y 
és hurutos betegségeknél, 
valamint hólyag- és V8S8-
bántalmaknál , orvosi tekin­
télyek a Salvator-Lithion-

forrást ajánlják. 

F r i s s l ö v e t ű f á c z á n o k a t , f o g l y o k a t , ő z - c z o m b o k a t 
é s g e r i n c z e t , p ö r k ö l t v a d s e r t é s t k i m é r v e , i d e i h í ­
z o t t p u l y k á t , k a p p a n t é s e g y é b ü n n e p é l y e k r e s z ü k ­

s é g e s c z i k k e k e t a j á n l 

GÉCZY FERENCZ 
Budapest, IV,, Városház-tér 2. 

V e s z e k u r a d a l m i h a j t ó v a d á s z a t o k o n e l e j t e t t m i n d e n ­
n e m ű v a d a k a t , t o v á b b á h í z o t t b a r o m f i t é s f r i s s 

t o j á s t . 7946 

HIRDETÉS. 
N e w - Y o r k é s L o n d o n a z e u r ó p a i szárazfö ldet sem 

k í m é l t é k m e g s e g y n a g y e z ü s t á r u g y á r ind í t ta tva érezte 
m a g á t e g é s z k é s z l e t é t — a m u n k a d í j c s e k é l y megtérí tése 
m e l l e t t — e l a j á n d é k o z n i . É n v a g y o k f e l h a t a l m a z v a ezen 
m e g b í z á s t e s z k ö z ö l n i . E n t e h á t m i n d e n e m b e r n e k adom 
az a l a n t f e l s o r o l t t á r g y a k a t p u s z t á n 6 f r t 6 0 k p . meg­
t é r í t é s e m e l l e t t é s p e d i g : 

6 db legfin. a s z t a l k é s t val. ang. pengével, 
6 « a m e r . s z a b a d , e z ü s t v i l l á t egydbból, 

« « • e v ő k a n a l a t , 
• • « k á v é k a n a l a t , 
• » • l e v e s m e r ő k a n á l 
« • • t e j m e r ő k a n a l a t 
• « . t o j á s t a r t ó t , 

angol V i c t o r i a t á l c z á t . 
pompás a s z t a l i - g y e r t y a t a r t ó t , 

1 • t e a s z ü r ő t , 
1 « legfinomabb c z n k o r s z ó r ó t , 

e 4 4 d r b ö s s z e s e n c s a k 6 f r t 6 0 kr. 
A fent i 4 4 tárgy eze lő t t 40 írtba 

k e r ü l t é s m o s t e z e n m i n i m á l i s árért, ft 
f o r i n t 6 0 k r a j c z á r é r t kapható . Az 
a m e r i k a i s z a b . e z ü s t e g y te l j e sen fehér 
f é m , m e l y e z ü s t s z í n é t 25 é v e n át meg­
tartja, m i é r t i s jó tá l lá s vál laltat ik. Leg­
j o b b b i z o n y í t é k á u l , h o g y e z e n hirdetés 

n e m s z é l h á m o s s á g ""^ÖI 
e z e n n e l n y i l v á n o s a n k ö t e l e z e m m a g a m a t arra, h o g y ha az 
áru n e m fe le l m e g , k i f o g á s n é l k ü l v i s s z a s z á r m a z t a t o m a pénzt . 
S e n k i s e m u l a s z s z a e l a k e d v e z ő a l k a l m a t , e z e n r e m e k gar­

n i t ú r á t m e g s z e r e z n i , a m e l y k ü l ö n ö s e n a j á n l a t o s 
h á z a s s á g i é s a l k a l m i a j á n d é k u l é s j o b b h á z t a r t á ­

s o k r é s z é r e . 780& 

Kapható csak HIRSCHBERG A.-nál 
a z e g y e s ü l t a m e r i k a i s z a b a d e z ü s t á r u k g y á r 

f ő k é p v i s e l ő s é g é n é l , 
B é c s , I I . , K e m b r a n d s t r a s s e 1 9 / 7 . T e l e f o n 7 1 1 4 . 
Szétküldés a vidékre utánvéttel , vagy az összeg n l ^ 
előleges beküldése m e l l e t t — T i s z t i t ó - p o r * J y ^ ^ 4 * 
h o z z á 1 0 k r . C s n p á n a z i t t l á t h a t ó v é d - ^ * - - ^ " ^ 

j e ? y f f y e l v a l ó d i . (Egészségi ércj ^ " " K r r 

K i v o n a t a z e l i s m e r ő l e v e l e k b ő l : 4 L ~ 
Becses evőeszközküldeményét megkaptam, # J J 

melylyel nagyon meg vagyok elégedve cs kérem y . M. -
még egy olyan garnitúrát, 14 drb. amerik. szab. ^ J t ^ %3k • 
ezüstből utánv. küldeni. *% 7 " F \ * 

Bozovics, K.r.-Szörénym. 18/7. 896. , . . A 
K e r e s z t e s S . főszolgabíró. 

•Az első küldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kére 
még egy garnitúrát. • „ t 

Kalocsa. M a j o r o s y J á n o s , kanon.«. 
• A küldeményt vettem, nagyon meg vagyok elégedve, kéret m 

egy küldeményt 6 frt 60 krért. . „ „ n 
Kolozsvár. B á n f l y báró ő exceU. 
A küldeményt megkapttm 8 azzal megvagyok elégedve. , -

Oaád, 1898. szept. 1. C . C h o t o k - G u d e n n s gw" 0 1 

Henneberg selyem 
^ ^ W 7532 

csak akkor valódi ha közvetlen gyáraimból rendelik 

fekete, fehér és szines 45 krtól 
1 4 f r t 6 5 k r a j C Z á r i g m é t e r e n k é n t — s i m a , 
c s i k ó s , k o o z k á z o t t , m i n t á z o t t é s d a m a s z t s t b . ( m i n t e g y 2 * 0 * * " 
l ö n b ö z ö f a j t a é s 2 0 0 0 k ü l ö n b ö z ő s z i n é s á r n y a l a t b a n « b > 

Babák s blonsokra agyárból! Privát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva 

Minták postafordultával. 
Magyar l e v e l e z é s . — S v á j c á b a k é t s z e r e s l e v é l y b é l y e g ragasztandó 

BEMEBERG 0. selyemgyárai, Züriehtoü 
( C F . é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó ) . 

0 . SZÁM. ! 8 9 8 _ 4 5 : _ K v r o L V A VASÁRNAPI ÜJSÁG. 881 

Bőr- és szépségápolás szakorvosa 

raed. univ. Dr. Révész Benő 
B u d a p e s t , K e r e p e s i - u t 6 3 . s z . I . e m . 

, . ^ydfcorlat, a b e r l i n i é s b é c s i k ó r b á z a k b a n s z e r z e t t 
? „ fwta ía ta i a la p já n , g y o r s a n é s a l a p o s a n g y ó g y í t j a az tapasz ta ta i t r, ^ ^ ^ ^ 

h í r . i d e g é s n e m i b a j o k a t . S z é p s é g i h i b á k a t , 
lő anva- é s máj fo l t , p a t t a n á s , s z e m ö l c s , r é z o r r , fa-

" » végtagok, ba j korpa , h a j h u l l á s , s e b e k ; s z a k s z e r ű 
** tanácsosai e/.olgál a z arcz é s k é z ápo lására . 
rtitünő eredménynyel gyógyítja a titkos betegségek név alatt 
Ismert összes férfi-, női bajokat s azok következményeit 

Kendéi: délelőtt 8 — 1 2 , d. u. 8 — 5 és este 7 — 8 óráig. 

revelekre a z o n n a l v á l a s z o l . K í v á n a t r a g y ó g y s z e r e k r ő l i s 
g o n d o s k o d i k . M i n l e n k o r m é l y d i s k r é c z i ó . 

L e g j o b b a C l 
s z á j n a k • • f o g a k n a k . I 

|niuadt. *• *4di« IfMrt í**-\ 

• tmU'y !•<•!>» 4 n M k . 

m i H T ' " 1 1 1 1 1 # 
|Tb«ek» *• "?^*"* " I ROZSATEJ 

SJ33HSS33S3 
•MHUInt bunln. 

i n i w m t o 

íitn. tdo t iao i i sa s t i n j u ü n . BUtMl i r a i a i d a 

AÍTOI1CZERMY, Bécs, ZTDX. cm h t m wm— 11 
- H.M,, TÖRÖK ***'*°e*' i I i- XnJr-
• . L . . w ..#Ai- Bál^ci^tri^rtM. Vi.f»íf«t II, Mrtit* 
TT^i- - ^ n M O r t u , d t . r . . n u b u «• p^f^irtlfcW*. *>*.%• 

| . . Joávi* « Ü A K ^ u U ^ k sl/b*JrT41. \ . \ m*c reJhiA. 
! ^ - .—..• Â«>k i^rt****^ .*<7 f*át K»**««l*atl • «411Jt«. 

t ^ T j B Í i m i I : t«<w, nw, »K a * » < Utt>*^tfm.4? 

Legszebb és legczélszerübb 

karácsonyi és újévi ajándékok. 
L e g e l e g á n s a b b é s l e g f i n o m a b b k ü l ö n l e g e s s é g -

ú j d o n s á g o k , m i n t 

szőnyegek, 
valódi j apán , india i , f'ranczia és ke le t i 
dekoráczió-szövetek és p á r n á k t iszta 
selyemből, flanell-takarók, a n g ó r á k 
és kinai kecskeszőrmék, legfinomabb 
ágyelők angol p la idek, n tazó- takarók, 
bútorszövetek, cs ipke- és szövetfüg­

gönyök stb. 

Valódi szmirnai- és perzsa-szőnyegek. 
M i n d e n i g e n m é r s é k e l t á r o n , n a g y v á l a s z t é k b a n . 

JOANNOVITS DÖME 
IV., Váczi-utcza 2. szám 

( V á r o s h á z - t é r s a r k á n . ) 

Alapíttatott ím) 1 8 2 0 . 

LEVÉLBÉLYEG 
" j e g y z é k , m a g y a r n y e l v e n 
1 W o l d a l o n 2 0 0 á b r á v a l é s 
°y<J0 á r j e g y z é s s e l . Á r a 1 5 k r . 

Mudi Zsigmond 
V l L , E r z s é b e t - k ö r u t 2 8 . 

7 9 6 5 

A ki 

l Most jelent meg! 
P Q C M P C D I 5 0 h a l l s a t ó n ó t a 
U ö L N b t n l 50 búfel^jtő n ó t a 

z o n g o r á r a , é n e k h a n g r a . 

Egy kötet ára 1 frt. Postán küldve 1 frt 10 kr. 

K a p h a t ó : 7964 

KLÖKNER EDE zeneműkiadónál, 
B u d a p e s t , V I . , C e e n g e r t a i t c z a « 2 , V . 

L e g j o b b ő s l e g h i r n e v e s e b b 

p i p e r e h ö l g y p o r : a 

L a 

Af£ 1 *^ r.t* 

\ >• 6959 

Különleges Rizspor 

BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C K . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
F A B I S - 9 , r u e d e l a F a l x , 0 — PAH.TS. 

5 9 THYMOL SZÁJVÍZ" 
Kitűnő fogápoló szer. Üvegje 40 krajczár. 

Kapható: LÁNYI C S DIlAUDT-lIill 
Budapesten, IV. ker., Koronaherczeg-utcza 10. sz. 

Magyar királyi államvasutak. 
A vonatok i n d u l á s a Budapest k. p. udvarról. A vonatuk é r k e z é s e Budapest k. p. udvarra. 

É r v é n y e s 1 8 9 8 o k t ó b e r h ó 1 - t ő l . . É r v é n y e i 1 8 9 8 o k t ó b e r h ó 1 - t ő l . 

D é l e l ő t t Oélután Délelőtt Délután 

HÚS hová M 11! hová i l I l i l l honnan 11! honnan 
» " - O | Q > n > • « , | a > = | > " -o c | » u > Hí -O s. > s 

X9O21220 k.e.v. Konstantinápoly B 2 j | Í1 |»X.T. Bicske »toi lanlkAv. London, Paris. Itécs *102712201 v.v. Budafok 
*iO2l'240 « Bécs, Paris, London 310 ISJK i Hatvan «.HI] 12M « Konstantinápoly 3 i i l 2 2 á sz.v. Hatvan 

32 KB) T.V. Nagv-Kanizsa 1302 01 sy.v. Fehring, Grai 643 •< Hl i.szsz. Arad :soi 12 511 ry.T, Berlin, lluttk:. 
604 ti 4 a SV.V. Gyfehérvár,N.-Szrti(Mi 602 laa « Arad, Kolozsvár 321 5 20 v.v. Buttka 903 105 « Konstantinápoly 
10 Bal SZ.V. Bécs, Graz 4 220 « Bécs, Paris 1707 545 sz.v. M.-Sziget 1901 1 Í9 . Gyékényes, Pécs 

402 ÍM ?V-v. Kassa, Munkács 16 m S7..V. Bicske 607 li 10 • Brassó, Arad 403 130 « Lemberg, Kassa 
1002 <l» 1 Zágráb, Fiume, lióma 404 m> gy.v. Kassa, Lawoczne, 47 6 15 LSZSZ. Bicske 3 145 t London, Paris, Bécs 
304 <:» f llultka. Berlin l.emberg 405 fi .15 sz.v. I imberg, Miskolci 6U3 l.'>0 « Kolozsvár, Arad 
906 V3a SZ.V. Belgrád, Brod, 904 810 « Konstantinápoly 7 «40 - Bécs, Sopron 1301 211.1 « Graz. Fehring 

M.-Kanizsa 312 •U; SZ.V. Hatvan 907 705 « Belgrád, Brod t 21 4155 sz.v. Bicske 
1508 7»0 < Kassa, Poprád-Felka 510 '-»a M Szolnok 607 I 10 < Brassó, Kolozsvár 313 5 •1.) • Hatvan 
1008 SINI ( Zágráb, Fiume, Pécs 1004 SW* ̂ \.v. Zágráb, Fiume, Eszék 3011 7 ::o < Hatvan 505 020 • llrassó, Kolozsvár 
606 810 c Arad, Brassó 10?í m v.-v. Aíiouy-Szabolcs. Paks 130! 7 35 « Graz, Fehring 27 850 v.v. Gvör 

Mm f Kolozsvár, Brassó 802 S4a pf.». llultka. Berlin 501 7 50 gy.v. Bukarest, Brassó 6 715 gy.v. Bécs, Grai 
3 M R . T . Bécs, Graz 910 4011 SZ V. Szabadka 1021 7:55 v.v. Paks.AdonySzaboIrs 605 720i sz.v. llrassó, Arad 

408 S541 SZ.V. Munkács, M.-Szkct \<t m « Gvör, Székesfehérvár isfti 8! la sz.v. Kassa, P.-IVIka 905 735 « Belgrád. Eszék 
1708 !I15 t M.-Sziget, Stanislan 30b a 21! 1 l'iilek, llultka 1005 820 « Fiume,Zági:ib,i;s/.('k 305 7|45 « Berlin, Buttka, 
306 !I85 « Kuttka, Berlin 50b a 4a « Kolozsvár, Brassó 1003 840 gy.v. Fiume Szerencs 

«1028lOi v.v. Budafok 318 I Ü , « Hatvan •319 845 sz.v Hatvan 1007 8100 . Fiume, Zágráb, Pécs 
Stanislan, M.-Sziget I70IÍ M « M.-Sziget. Stantslan 509 015 • Szolnok 1705 81C t 
Fiume, Zágráb, Pécs 
Stanislan, M.-Sziget 

20 i% 1 Y-Kanizsa, TrieM ti 9 :25 . Győr, Szfeliérvár 1001 8j35|gy.v. r>óma,Fiume,Zágrih 
1B0I SOI « Kassa, Poprád-Felka -l:WU ' Triesl, Fiume 407 S I0| sz.v. Munkács, M.-Snget 
iont S3I • Zágráb, Fiume, Eszék müm « Szabadka 1507 90a| « Kassa, P.-Felka 
4(l»i S4I 0 Ungvár, Lemberg 30710:i5i « llultka, Fülek 9 ? 20 t Bécs, Graz 
48 Üli ISZS1 Bicske 903 • 25 gy.v Berlin, llultka 

50? '.Ilii Ity.v Kolozsvár, Bukarest 603 040| « N.-Szeben, 
1901 «:4i -/- V Pécs, Eszék, Brod Gyulafehérvár 
1304 955 4i Fehring, Graz 25 945 sz.-v . Triest, Fiume 
008 lom • Arad, Brassó 401 10110 gy.v Munkács, Kassa 
o o s 1 ! " * ^ « Belgrád, Eszék, Brod 

81045 SZ.V. Bécs 
sjálHHI v.-v. llultka. Miskolci 

1 
* Közlekedik kedden és pénteken. x Közlekedik kedden és pénteken. 
* a szerdán és szombaton * • szerdán és szombaton. 
Q « bez. november 15-ig. * •• csak a hajózás szünete ilatu 
" « csak a hajózás szünete alatt. • « bez. október 15-ig. 

1 « « uoventber 15-ig. 

Epilepsiában 
(eskór- , 
rörcsök-
9s m á s 

i d e g e s é í l a p o t o k b a n | s z e n v e d , 
kér jen arról s z ó l ó f ü z e t e k e t . 
K í v á n a t r a Ingyen é s b é r ­
m e n t v e m e g k ü l d i a SChwanen-

Apothtkt, frgnkfurt a. U. 

k ö z k e d v e l t s é g n e k ö r v e n d e n e k k ö h ö g é s , 
r e k e d t s é g , t o r o k é s l é l e g z é s i s z e r ­
v e k m ű k ö d é s i z a v a r a i n á l a k i t ű ­

n ő n e k b i z o n y u l t 

EOOER-féle MELLPASZT1LIM 
<' d°t>o« 50 kr. éa 1 frt. Próbuiobol 25 kr.) 
Bérmentesítés 20 kr. — A gromor rendetlen 
mukiSdésénél radUalis hatáaunai bizonyult»k 

E G G E R s z ó d a p a s z t i l l á i 
, ' , f ? b o z 3? «»>• Bérmentesités 20 kr. Mindkét sier k»ph«td 
mnoen gyógytárban. — Fő- és szétküldési raktár Magyar-
""zágon. g á d o r g y ó g y a z . B u d a p e s t , V á c z i - k ő r n t 1 7 . 

A vonatok i n d u l á s a Budapest ny. p. udvarróL A vonatok é r k e z é s e Budapest ny. p. udvarra. 
Érvényes 1898 október hó 1-től. Érvényes 1898 október hó 1-től. 

D é l e l ő t t 

I S l h o v á 

*702'12IHI k.e.v. 
M02 lőtt, « 
°1B4 530, sz.v. 

"166 55Ü| « 
+110 6IOost.e.v 
4102 
6102 

168 
6012 
1402 
106 

6311 sz.v. 
6 4 0 < 
fi-Ül « 
tp 
735 

. . . 805 
7t» H15 DJ 
7 H N:«( SZ.V. 
170 !I05 
116 915 

v.v. 
gy-v-

< 
gy-- v 

D r l l l l i i l l 

I I h o v á 

Konstantinápoly 
Bccs,I'áris,LoiHÍiiii 
liunakesz 
Palota-Ujpesl 
Becs, Ostende 
Esztergom 
Czegléd, Szolnok 
Palota-Újpest 
Lajosmizse 
Zsolna, Berlin 
Bées 
Temesvár, Orsova 
Temesvár 
Palota-Újpest 
Bécs 

61041205 sz.v. 
1721215 « 
1361225 . 

Í174 105 « 
$4106 1 2a « 

104 I4j> Ky>. 
170 22(1 sz.v. 
704 230 gy.v. 
144 235 sz.v. 

4104 240 « 
6002 245 « 

720 305 « 
17b 405 « 

180 610' 
128 6 3 0 
710 700 

4112 7 1 0 
6014 7 2 0 « 

1 8 2 ISO SZ.V. 

118,?35 « 
X7ogI01»nsl.e.v 

714.10:55 sz.v. 
140610 45 « 

< 
f 
< 
c 

V.V. 

Czcgled, Szylitok 
Palota-l jpesl 
.Nagy-ilaros 
Paloia-I jpesl 
Pilis-Csaba 
Bécs, Paris 
Palou-Ljpesl 
Bukarest 
Érsekújvár 
liszlergom 
lajosmizse 
CzEgtéd, Szolnok 
l'aloüt-Ujpest 
Szeged 
N agy-Ma roi 
Palota-Újpest 
Párkány-.Nána 
Verctorova 
Esztergom 
Lajosmizse 
Palota-Újpest 
Bécs 
Konstantinápoly 
Szeged, Temesvár 
Zsolna, Berlin 

D é l e l ő t t 

U mi h o n n a n 

D é l u t á n 

S i 
II 

x Közlekedik minden vasárnap. 
* , t csütörtökön. 
4- « • hétfőn. 
x , « szerdán. 

t Közlekedik ünnep és vasárnap 
bez. nov. 20- ig . 

** Közlekedik bez. márcz. 31-ig. 
0 « április 1-től. 
5 a önnep és vasárnál). 

A vonatok i n d u l á s a Buda-Osászárfurdó kitérőről. 

4002 töi Esztergom >4006 119! sz.v. 
4004 229Í t 
4012 7.<6j v.v. 

Pilis-Csaba 
Esztergom 
Esztergom 

* Közlekedik önnep és vasárnap bez. november 20-áig. 

•7011250 k.e.v. 
I;O.J 5S9ust.e.« 

540 H.V. 
K:Í5 • 
645 « 
655 a 
715 . 
725 . 
7 3 5 « 
745 1 
75.p 
,S20 
Si", 

ic'.IOItt 
w. 1055 
7151105 

Hi:i 
»165 
1,10! 
1405 
709 

4101 
167 
117 

6011 
l í7 
71 

V.V. 

SZ.V. 

Konslantinápulv 
J Konstantinápoiy 

Palola-Ujpesl 
Palota-Ujpesl 
Szolnok. Cieglcil 
Zsolna, Berlin 
\ erciorova 
Esztergom 

: I 'alota-Ujpest 
Bécs 

i l..ijosmizse 
I l'arkány-.Nán.i 
Cze(iMÍ 
PaloU-Ljpesl 
Érsekújvár 
Szeged 

•17112551 sz.v. 
703 125 QT.T. 
173 140 sz.v. 
m 150; gy.v. 
175 3 0 0 ' 

6001 

610.1 
4103 

177 
115 
711 
179 
707 

310 
135 355 « 

405 « 
440 « 
545 « 
555 « 
650 < 
7011 f 
740 

í í 105 8 1 5 
137,8.30Í t 
i s i 8 4 0 « 
105 8511 ^y.-v 

1401 9 2 0 « 
4111 93(1 v.v. 
"109 955i>st.e.v 

7191005 sz.v. 
60131100 v.v. 
£ 1 0 l U 5 Í k . e . T . 

gy-T-
s i . -v . 

h o n n a n 

Palota-Újpest 
Kuka-est 
Palota-Újpest 
Bécs, Paris 
Palota-Újpest 
Lajosmizse 
Nagy-Maros 
Szolnok, Czegléd 
Esztergom 
Palota-Újpest 
Bécs 
Temesvár 
Palota-l'jpest 
Orsova, Temesvár 
Pilis-Csaba 
Nagy-Maros 
Palota-Újpest 
Bécs 
Zsolna, Berlin 
Esztergom 
Bées , Ostende 
Szolnok, Czegléd 
Lajosmizse 
London, Paris, Bécs 

£ Közlekedik minden szombaton. 
* « « csütörtökön. 
t « « hétfőn. 
" < minden szerdán. 

í Közlekedik ünnep és vasárnap 
bez. november "20-ig. 

* Április 1-től Dunakeszlől is köz­
lekedik. 

** Közlekedik ünnep és vasárnap 

A vonatok é r k e z é s e Buda-Gsászárfurdő kitérőbe, 
4001 736 5z.v, Esztergom 4003 1 4 6 sz.v. i Esztergom 

• 4 0 0 6 . 8 1 9 « | Pilis-Csaba 
: 4011j 934 v.v. (Esztergom 

* Közlekedik ünnep és vasárnapokon bezár, november 20-ig. 
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Alcsuthi udvari, 
Margitszigeti és Fiumei 

főherczegi kertészetek 
virágcsarnoka 

B U D A P E S T E N 

IV. ker., Váczi-utcza 2. szám. 

gtr Telefon. - » 

5 0 0 k o r O I l á t fizetek annak, ki 

a KOTHE-fó l e fogv iz 794° 
használata után, üvegje 35 kr., valaha m é g fogfájást 
kap, vagy a kinek szája kel lemetlen szagú. K ö t h e - l é l e " 
f o g s z é p i t ő , egy kitűnő fogtisztitó szer, a fogakat 

hófehérré teszi, d o b o z o n k i n t 3 0 k r . 

Budapesti főraktár: gyógyszertár a nádorhoz 

Dr. Egger L. és J .v i , Váczi-körut 17. 
J . U. Ko the utóda, Gr i t t e r s H. Berl in . 

Karácsonyi 
ajándékul 

gyönyörű szép festett 
vagy olaJBzinnyorjaatu 
szentképek és háziáldá­
sok szobadíszül, min­
dén nagyságban és mér­
sékelt árakban, továbbá 
imakönyvek, olvasók s 
más mindenféle vallá­
sos kegytárgyak nagy 
választékban kaphatók 

Sziits és Társánál, 
Kossuth Lajos-uteza 4. 

7963 

Ideg és gerinczbántalmak 
szakorvosa 

Dr. Stero Ipácz 
szliácsi fürdőorvos. 

Teréz-körut 15. sz. I. cm. 
Andrássy-ut sarkán. 

K e n d é i : d . u . 2 — 4 - i g . 

eddig m é g m á s által 

n e m alkalmazott gyógy­

m ó d szerint gyógyi t 

ideg- és gerinczagy bán­

talmakat (hátgerincz-

sorvadást). 7932 

cretne 
azonnal bőr finomító (zsír­

talan és ártalmatlan) 
a r e z - és k é z i c r é m e 

eltávolít minden 
b o r h i b á t 

tégely 1 frt. 

3 kiállítási kitüntetés. 
Hozzá P n l o h e r a d i n 

szsppan 40 kr, poudre 
50 kr. 

7872 

Készíti, szét küldi az Aposto l 
jryófjyszertár, Budapes t 

József-körnt 64 a. 

K ö z t u d o m á s ú d o l o g , h o g y a I t i c h t e r - f é l e 

Horgony Kóépitószekrény 
a gyermekek kedvencz játéka. 

Ez csakugyan az egyedüli játék, mely a gyermekek figyelmét tartósan 
leköti és ezért egyhamar nem kerül sutba. 

Emiatt a legolcsóbb ajándék és magas nevelési értéke és jeles kivite­
lénél fogva egyúttal a legelőkelőbb ajándék is. 

Egyáltalában a legczélszerübb, a mit gyermekeknek játék- és foglalkoz­
tatószerül ajándékozhatunk. Az uj 2 8 sz. szekrény, mely tartalmaz: 
2 5 8 1 Horgony-építőkövet, 14 mintafüzetet, 11 metszet-füzetet, 1 0 lap 
alakrajzot, 11 berakási mintalapot, 2 alaptervet stb. és melynek ára 177 
korona, kétségtelenül a l e g n a g y s z e r ű b b a j á n d é k , a mit gyermekek­
nek adhatunk. 

A. Horgony-Kőépitőszekrények 40, 75 és 90 krtól egész 6 frtig és azon 
felüli áron minden nagyobb játéküzletben kaphatók és a 
valódiság jeléül • H o r g o n y védjegygyei vannak ellátva. 
Minden KŐépitőszekrény .Horgony, védjegy n é l k ü l ke­

vesebb értékű u t á n z a t , melyet keményen 
visszautasítsunk. 

Uj, díszes képes árjegyzékünket kívánatra 
ingyen és bérmentve beküldjük. 7942 

Új ! Türel m-meg-
próbáló ésa«Horgonyi 

c. társasjáté . 
Bővebbet az árjegyzék' 

ben találhatunk. 
4> 

Riehter F. Ad. és társa 
első osztr.-magyar. csász, és kir. 

szabadalm. Kőépitőszekrénygyár. 

Iroda és r ak tá r : I. Operngasse 16. Bécs. Gyár: XHI/, (Hietzing). 
Bndolstait (Thüringia), Ölten, Rotterdam, London, New-York, 215 Pearl-Street 

Rumot , 
finom likőröket 
házi használatra hideg úton, 
m i n d e n készülék né lkül ki­
tűnő minőségben bárki elő­

állíthat. 
K e z e l é s i k ö n y v é s á r -

l a p i n g y e n . 7769 

WATTERICH A. 
BUDAPEST 

Dohány-utcza 5. sz. 
Alapíttatott 1869. 

Dugók, gumniitömlők 
borkezelési czikkek. 

Arbenz-féle svájezi beretvák 
kicserélhető pengékkel, fölülmul-
batatlan jóságuk-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. T e l j e s jó tá l lá s mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Ausztria-Magyarország jobb üzle­
teiben. — Tessék a védjegyre 
figyelni. A. ABBENZ, Jougne 

(Lausanne). 7751 

7712 K E S S L E R - f é l e 

M40DA-HUKE1V0CS 
dermatologiai-terapeutikus 

alapon nyugvó összetételénél 
fogva az elismert legjobb szer 
korpa ellen, úgyszintén 
hajkihullás ellen. 

M a g d a - h a j k e n ő c s több év 
óta kipróbálva, teljesen ártalmatlan, a h a j n ö v é s t el 
mozdítja és mint k i t r n ő ó v s z e r a gyakran előforduló 
hajbetegségek ellen, még gyermekeknél is használatra 

legjobban ajánlható. 1 t é g e l y á r a 3 k o r o n a yyw 
Föszétkiildési raktár: KESSL.ER REZSÓ-néi 
gyógyszerész Gyer tyámos, (Torontál vármegye). 
Baktárak a következő gyógyszertárakban: Budapesten'' 
Török József, Király-utoza 12., Dr. Budai Emil, Városház­
tér 7., Baditz Bóbert, József-körut 64. Pozsony: Czollner 
Víncze, Lőrinczkapu-út. Miskolez: Baurch Gyula. Székes-
Fehérvér: Say Kudolf, Szeged: Barosay Károly. Debreczen] 
Mihálovits Jenő. Arad: Földes Kelemen. 7emegKár:Theodor 
Albert, Versecz: Küchler Béla. Karánsebes: Müller P 
Jakab. Nagy-Szeben: Molnár örökösei. Brassó: Jekelius 
Nándor, Kelemen Ferencz. Szisz-Régen: Wermescher Emil. 

legtisztább éjvénjai 

A budapesti asztalos-ipartestület védnöksége alatt álló 

VIII . , József-körnt é s B é r k o c s i s - u t c z a s zeg le tén levő 
Sváb-fé le h á z b a n 

nagy mintaraktárt és vál la lat i irodát nyitott , hol kész leten tart, dus válasz­
tékban, k iváló m i n ő s é g ű bútorokat, 

ebédlő-, háló-, uriszoba és szalon berendezésekből. 
Ezzel m ó d v a n adva a n. é. közönségnek közvet len a készí tő asztalos meste­
rektől jó b ú t o r o k a t j u t á n y o s á r o n készen venni , esetleg megrendelni. 
Továbbá megtekintésre ajánlja a testületnek saját házában levő állandó 

kiál l í tását i s . 7883 

F E I / T Ü N Ó 
HATASD 1 

az arezbör bármily hibájánál, valamint mit-
esseiek ellen a „Keserű Mandola 
Créme" mely mint ártalmatlan zsírtalan 
készítmény nappal is használható és az 
elegáns hölgyvilág által igen megkedvelte­
tett. Egy tégely 1 frt. próbatégely 50 kr, 
Szappan 50 kr. Főraktár: BOESODT 
ISTVÁN gyógyszerész illatszertárában 
Budapest, VII., Eottenbiller-utcza 1. Ke-
repesi-ut sarkán, hol az összes kül- és bel­
földi illatszer különlegességek legjobb púde­
rek, haj- fog- és körömkefék dus válasz­

tékban kaphatók. 7873 

Általános e lgyengülésnél , az a lhas i szervek rend­
el lenes működéséné l , mel l - és gyomorfajdalmaknál , 
nemkülönben az üdü lők legjobb é s legízle tesebb erősitő-
szerét képezi a 

Hoff János-féle 
maláta-kivonat 

EGÉSZSÉGI ITAL. 
Egy palaczk ára 75 kr., 5 palaczk bérmentve 3 frt 75 kr. 

K a p h a t ó a z ö s s z e s g y ó g y s z e r t á r a k b a n , 7917 
d r o g u a - , c s e m e g e - é s f ü s z e r k e r e s k e d é s e k b e n . — M a g y a r o r s z á g i k i z á r ó ­

l a g o s f ő r a k t á r : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , K i r á l y - u t o z a 1 2 . 

a fő- és székváros legnagyobb á ruháza 
O R L A I SÁNDOB, perzsa császári, spanyol királyi udvari szállitó 

B U D A P E S T , KORONAHERCZEG-UTCZA 8. SZ. 
É3? Szép és olcsó karácsonyi és újévi ajándékok. *&* 

S M Ó r J á k l d S é i á í ^ « e ^ t " á ^ Ú I , * í ° ? ! . * * » * • * * • * díszműáruk, ezüstbotok, bőrövek (gttrtel), f^alag-

50. SZÁM 
1898. 4"l. tVFOLYAM. J&SÁKNAPI UJSÁG. 883 

CHOCOLAT MENIER 
A világ legnagyobb gyára, fjj) AAA M l . 

Naponkinti eladás V V . V V V M I U Í 

K a p h a t ó m i n d e n f ű s z e r ­
e s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

é s c z n k r a s z d á b a n . 7267 

inon de Lenclos 

Ninon kéz- és arczkenöcs 

a világhírű történelmi szépségnek titkáról «mindig szép és fiatalnak 
maradni., végre lehullott a lepel és a világhírű Ninon-pipere- és 
szépiti'szerek alakjában mndenki megszerezheti S T E I N E K 
M 1 H A L Y « a teketo s a s h o z * czimzett városi gyógyszertárá­
ban T e a i e s v á i - b e l v á r o s a szeminárium-templommal szemben. 

a világ legjobb arcíkenőcse, a 
mely csodálatos jótékony és biz-

lítása folytán minden egyebb arczkeiioosöt kiszorított, a legbiztosabban és leggyorsabban eltávolít 
minden szepló't, májfoltot, bibireset, bőratkái, pattanást és a kéz- és arezbőr minden egyéb tisztállan-
^.rát és beleéget é< hálása még soha nem maradt el. Egy tégely 60 kr. 

Ninon kéz- és arezszappan ^ZtrÍimSBSZ 
arra liosy a kéz- és aiezbőrt tisztítsa, rendkívül puhítsa és bnetnilsa, de a melleit teljesen ártalmatlan 
legyén, a'zért kii önösen a .Ninon arezkenőcshöz csakis ez a szappan használtassák mosdónak. Ára 40 kr. 

Melyik a legjobb arezpor a világon? 
Ezt a kérdést halljuk vagy százszor na, onta !! Nos, e talány mag van fejtve : Vegyen Ön .Nagysád a hi/es 
i i T Í n r k n O s ^ á r * 7 1 ' k r k l * l s r í l l (Po"('re d e Ninon) és önmaga fogja ezentúl ezen Kér-
I > l l I H J « A C l l \^*j]J\Jl MJKJM. désre válaszolni, mert ez egészen jól fedi a bőrt, alig 
észrevehető rajta és mégis gyönyörű fehérséget és üdeséget kölcsönöz és a mellett egy teljesen ártal­
matlan arezpouder, mely eddig föliilmulhalatlan. Három színben kapható. Egy eredeti doboz ára 1 frt. 
TVS ra 4 a 1 1 - I " 1 i " » A l Y s f* z s í r t a l a n arczkenöcs (nappal is használható), a leggyökeresebb 
I \ l l l v ' l l " , v ^ i C l l l C szer az arra- rs kéz mindeu tisztátlansága, még a legerősebb ki­
ütések orr és arezvörössége, kékessése ellen.II. tása jryois, eredménye biztos. Egy eredeti tégely 1 frt 50, 
próbalégely 1 frt. — Ezen úridig felül n e m m ú l t és az egész világon legjobbnak elismert 
szépí tő s z e r e k , csakis a v á r o s i g y ó g y s z e r t á r b a n T e m e s v á r o t t kaphatók és minden 
darab czéggel és névaláírással van ellátva, óvakodjék lehal mindenki, a rossz és ártalmas hamisításoktól. 
Szétküldés naponta.küldeményeknél 3 fiion felü tein számíttatik c magolás. 5 frton felül bérmenlve 

küldés. — N a g y o b b r e n d e l é s e k n é l e n g e d m é n y . 7ís9s 
Raktárak Budapesten : T ö r ö k J ó z s e f gyógyszl. és az ország minden nagyobb gyógytárában. 

K i t ü n t e t v e az 1 8 9 7 - i k i p á r i s i i p a r k i á l l i t á s o n . 

FÖLDESY L 
puskaniüves 

BUDAPEST, Muzeum-körut 3. sz. 
Kétcsövű Lefanoheux vadászfegyver 1 5 frt, kétcsövű 
Lancaster hosszú kulcsosai 18 frt 5 0 k r , kétcsövű 
Lanoaster kakas közötti kulcsosai 2 3 frt 5 0 k r , két­
csövű Lancaster kakas közötti kulcsosai, pa'kőszeg 

damaszt csővel 3 4 frt, kétcsövű Lancaster Pieper-féle 3 4 frt, kétcsövű Lancaster 
Keper-féle finom pa ki szeg damaszt csővel 4 8 f r t , Greener rendszerű kétcsövű 
Lancaster finom damaszt csővel 5 5 frt. — R é g i f e g y v e r e k u j a k k a l k i c s e ­
r é l t e t n e k . — A z ö s s z e s v a d á s z o z i k k e k , f e g y v e r e k é s r e v o l v e r e k r ő l 
s zó ló i l l u s z t r á l t á r j e g y z é k e k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d ö m . 7772 

A már 40 év óta dicséretreméltólag ismert, a m. kir. 
által jónak talált és engedélyezett 

egészségügyi hatóság 

dr. SPITZER-féle 7669 

arcztisztitó kenőcs 
szeplő ,hlmlőhely ,sömör,májfol tok,fakadékot 
f o r r ó s á g i persenések , orrvörösség és min­
den egyéb arezvirágzásolr e l len , va lamint a 

börszépitő szappan 
d r . S P I T Z E R - f é l e 

m e l y arczkenőcscse l a használat i n tas i tá s 
szer int alkalmazva, m é g korosabb egyének 
nek i s v i ru ló és fiatal k inésés t kölcsönöz. 

Egy nagy tégely arczkenöcs ára 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk! Csak K r a j c s o v i c s által V u k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tége lyen K r a j c s o v i c s , a készítő arczképe látható. 

Budapest, Király-utcza 12. sz. Török J. gyógyszertára. 

Szépség ós sgószsóg. 
Korunk fouyavaiyája Kinek van szeplóje ? Ezrek mennek Cai Isbadba 

az idegesség 
és vértelenség, melyből szám­
talan kór származik. Ez ellen 
pedig legbiztosabban hat a 

vasas ehinabor 
1 ü v e g 1 frt 2 0 kr, 5 ü v e g 

franko k ü l d v e 6 tr t . 

Sherryvel van készítve és min­
den hasonnevű készítmények 
között a legtöbb chinaaljat és 

vasat tartalmazza 

vágj barmi folt, vagy pattanás 
az arczán? Az teljes bizton­
sággal fordulhat annak eltün­
tetése végett a v i l á g h í r ű 

Serail arezkenőcshöz, 
mely nem csak eltávolít min­
denféle bőrtisztátlanságot, ha­
nem az arezbőrt vak í tó fe­
hérré , t i s z tává é s üdévé 
tesz i . 1 T é g e l y ára 7 0 kr. 
Arezpor hozzá 3 szinben 
70 kr. P o s t á n franko 
küldve 1 fr t 5 kr. Szap­
pan hozzá 1 drb 3 0 kr. 

hogy rossz gyomrokat kirepa­
rálják és njra jól emi'ezsrenek 
pedig ezt a czélt otthon kénye­
lemben, kevés költséggel elérik 

P E P S I N - B O R 
használata által, mely az ételt 
megemészteni segíti és a gyom­
rot rövid időn tökéletesen 
helyreállítja a Caauara Saa-
rada-b'rr kitűnő enyhe hatása 
hashajtó és vértisztitó szer. 
Nem keserít! Minden ilynemű 
készítmény közt a legjobD. Az 
ezredéves országos kiállításon 

jó hatásáért kitüntetve. 
1 ü v e g ára 1 frt 20 kr. 
S ü v e g franko küldve 

6 forint. 
vasat tartalmazza pan hozza 1 aro «u **• " • 

R O Z S N YAY M Á T Y Á S gyógyszeré 
Kaph»tó Budapeeten: J*^ 

Török J ó z s e f gyógysz. nrnál és minden magyarorsz. gyógyszertárban. 

I 
KÁVÉésTEA 
gfrgmolva s bé rmen tve , házhoz szállítva, v idékre postán 
. .u tánvé te l le l , vagy a pénz előleges beküldése mellet t . 

L e g o l c s ó b b é s l e g c z é l s z e r ü b b 

karácsonyi ajándék 

Újságírók-Sorsjegye j 

Az összes nyereményeket a kezelösóg- 20 
levonással kívánatra készpénzben vis »za-

' váltja. Minden sorsjegy ntánfizetés nélkül, 
mind a 6 húzáson játszik. . 

Húzás visszavonhatatlanul már jövő hó 4-én. 
Sorsjegyeket ajánl: A budapesti újságírók egyesületének sorsjáték-

kezelősége. IV. ker., Kossuth Lajos-utcza 1. szám. 7937 

L0HSE fé,e 

ILIOM RIZSPOR 
rendkívül finom, b á r s o n y s z e r t t b b , t ö m ö t t e b b és t a k a r é k o s a b b valamennyi 
P o u d r e d e r l z és z s l r o * r i z s p o r n á l , a bőrhöz kitűnően s l á t h a t l a n o l tapadó. 

Ugy nappalra mint este. 
F e h é r és r ó z s a s z í n b e n szőkék számára, s á r g a (racbel) barnák számára; 

doboza 2 frt 7069 
Vételnél mindenkor a teljes czégre kell ügyelni : 

GUSTAV LOHSE 45. Jiger8trasse 41. 

Kir. udvari illatszerész. 
Kapható Ausztria-Magyarország valamennyi előbbkelő gyógyszertára és 

illatszerészetében. 

Calde ron i é s T á r s a 
B U D A P E S T . 

Látszerraktár: V á e s i - n t o z a 3 0 . sz. Mii- és tanszer-
raktár : K i s h i d - n t e z a 8 . sz. 

Mint ka rácson ///;« njéri ajá no"''hó­
kat ajánlunk: 

s z e m ü v e g e k e t s o r r o s i p t e t ő k e t finom fiven- vagv i 
valódi heg'jegeczekkel. — SzinhAzi és k e t t ő s t á b o r i 
l a t o s ö v e k e t a legjobb mintákban és felszerelésekben. 
Legnjabb Z e i s s - f é l e t á v c s ö v e k . — A n e r o i d és n l -
g a n y l é g s u l y m é r ő k e t . — Ablak, szoba, terem és fürdő h ő m é r ő k e t . — G ó r c s ő k e t . — 
N a g y í t ó ü v e g e k . — R a j z e s z k ö z ö k . T e l e s z k ó p o k a t stb. stb. — Továbbá V a r á z s -
l á m p á k finom képekkel frt 8. ~\ 7.50 stb. — F ű t h e t ő g ő z g é p m i n t á k . — V i l l á m -
g é p e k . — M e l l é k k é s z ü l é k e k villamgépekhez. 10 darab szekrényben 1;{ frt. — 
F ö l d t e k é k különböző nagyságban.Fényképészet i k é s z ü l é k e i n k e t , melyekkel bárki 
minden előismeretek nélkül a legszebb képeket készítheti. BSfAra 20 fittől fölfe lé .~9t 

Vidéki m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n é s p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 7:89 

41 , - - k i l ó K u b u k á v é « t r t ö O k r . 
4Va « J á v a k á v é 6 f r t 5 0 « 
4Va « M o c c a k á v é 6 f r t 5 0 « 
4 ' / s > G y f i n g y k á v é 6 f r t 8 0 « 

t 1 1 k i l ó P o i t o r i c o k á v é 5 f r t 8 0 k r . 
1 * « G s . kt*v . t e a 1 f r t 5 ö « 
'/« « T ö r m e l é k t e a — í r t i > ö . 

Egyes fajokat külön v. vegyesen i s küld. 

»0o B E L A K I S T V Á N 
kávészétküldési raktára Budapest, "VTL, Eottenbiller-utcza 4. 

Telefon 61-75. Átmeneti raktár Fiatne 



884 VASÁENAPI ÚJSAG. oO. S Z Á M . 1 8 9 8 . 4 5 ^ , ^ 0 1 ^ , . 

B u d a p e s t , K r i s t ó f - t é r é s 

v á c z i - u t c z a s a r k á n . 

Gyártmányok : 

Alpaeca-ezüst, Cliina-rzüst és 
alpaeeából: 

n. m . é t s z e r e k , a s z t a l t e r i t é -

* k e k m i n d e n k i v i t e l b e n ; g y e r ­

t y a - é s g y u f a - t a r t ó k , t e a - k a n ­

n á k , t e a - s z t t r ő k , m a g á n h á ­

z a k , s z á l l o d á k , v e n d é g l ő k é s 

k á v é h á z a k r é s z é r e . 

K e l e n g y e c a s e t l á k . 

S z a b a d a l m a z o t t 

tiszta nickel fó'zó'-edények. 
Képes árjegyzék kívánatra bórmentvi1 

A s z é k r e k e d é s a l e g t ö b b b e t e g s é g k n t f o r r á s a ! 

S e g í t s ü k teh'it e l ő a g y o m o r m ű k ö d é s é t s a b e l e k r e n d e s 
k iür í t é sé t . E z t l e g c z é l s z e r ü b u e n e l é r j ü k a 

VAÚJUK - I K BIBIT 
fr iss i 'ü é s h a s h a j t ó g y n m ö l c s s v , e l e t k é k á l t a l , m e l y e k k i t ű n ő 
hatúsi iaktiak b i z o n y u l t a k s o r v o s i s z a k t e k i n t é l y e k á l ta l 
a ján l ta tuak s z é k r e k e d é s é s e n n e k k ö v e t k e z m é n y e i u. m . 
a r a n y é r , v é r t ó d n l á s , f e j f á j á s , é t v á g y t a l a n s á g , 
m á j - , e p e - , g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k s t b . e l l e n Ü l ő -
f o g l a l k o z á s o k h o z k ö t ö t t e g y é n e k n e k s város i l a k ó k n a k 
m e g b e c s ü l h e t e t l e n g y ó g y s z e r , m e r t v e l e a b é l ü r ü l é s is 
s z a b á l y o z h a t ó . Á r a egy d o b o z n a k b é r m e n t e s k ü l d é s s e l 1 frt 
10 kr. E Mer v a l ó d i m i n ő s é g b e n k a p h a t ó a k é s z í t ő n é l 

S C H U L E K B É L A gyógyszerésznél 
K T J N - S Z T . - M I K L Ó S O N . 7 9 3 9 

Budapes t i főraktár: d r . E g g e r - f é l e g v ó g y s z e r t á r «Nádor» 
h o z , VI . , V á c z i - k ö r u t 17. é s L a i M i h á l y M n z e u m - k ö r u t . 

Saját készítményii 
T o r n a e s z k ö z ö k é s m i n d e n n e m ű h á l ó k . 
V a l ó d i o r o s z s á r c z i p ö k é s a l e g j o b b g y á r t ­
m á n y ú , k o r c s o l y á k . — N a g y v á l a s z t é k a 

l e g k ü l ö n l e g e s e b b t á r s a s j á t é k o k b ó l . 

kötél- és zsineg-áruk raktára 
B n d a p e s t I V . k e r ü l e t , ( K á r o l y i a k t a n y a ) 

K á r o l y - n t c z a 1 2 . 7920 

«*F Vidékre árjegyzék szerint. "9$ 

EPILEPSZIA. 
(Nyava lya tö r é s , n e h é z k ó r . ) 

Biitos gyógyulás az • A n t l e p l l e p t l q n e d e L i e g e - által az 
idetíbantalmak minden neméből, kivált pedig a napjainkig gyo-
gyithatlannak tartott epilepníából . A rSpirat b6 telvilusositást 
és a gyógyulási esetek nagy számát igazoló bizouyitvám okát 
tartalmat. Ezt mindenki ingyen megkaphatja, ki bérmentes levél­

ben kéri. Czimezendó: 

M. FANYAU gyógyszerész 
L I L L E ( N o r d ) 778ö 

wgy T8r«k Jémf gyógy se r tá ra Budapest, Király-u. 12. 

KIRALYNÖ-ARCZCREME. 
legjobbnak ismert arczszépitő a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idó 
alatt eltávolít az arezról minden 
börtisztátlanságot, u . m. szeplő, 
pö,*eites, ntilettei atb. a azt 
hófehérre éa fidáv* teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Mgy tégely 70 kr., 
**rmlynö-orem<s n a m w a 1 drb 
BO kr. — Ktrálynó-hölí/ypor 
teher, rózsa és eréme színben 
l dobon 70 krafemár. Szétknl-
Tlti dési főraktár: 

TemesYáry József 
^"^yat-OTtómfnertára 

Z o m b o r , J ó k a i - t é r 2 . 
Bndaperten Török Jónsef g y ó g y 
• " H á r á b M , Kiraly-otezí f i l £ 

„A világ legjobb sámfája" 
F Ö L D V A R Y IMRJE 
férfi d ivat é8 fehérnemű . 

raktárában. párja 
Bidspest, IV., Koronaher- i j l Cfl 
efeg-utt-z* 1L HZ. é. VIII., | | | , 3 U 

Kerepesi-út 9. 7797 
Férfi ingek, Jáger - árnk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e a t y ü k á s N y a k k e n d ő k 

A k í g y ó 

védjegy pyel. 
Régi jAhirü diaeti­
kus c snietikus szer 
(bedörzsöli sre) az 

emberi • test izmai­
nak és inainak erösi-

té ére. 

Vi p a l a c z k 
á r a 1 fr t . 

6 arany. 
18 ezüst 

30 tiszteleti 
és elöfsmerö 
okmány. 

# 

% • $ 
l ' u r i H t a -

r i u t d . 
Erdményeaen hasz-
i alva turisták, ke­
rékpárosok és lo­

vaglók által nagyobb 
tú.ák uláni erősí­
tésre és erőgyűjtésre. 

1/a p a l a c z k 
á r a 6 0 k r . 

Csakis a fenti véd; egres a vaiódi. — Kapható minden gyógyszerlár-
ban. — Főraktár: 

K r e i s a p o t h e k e , K o r n e u b u r g ( B é e s m e l l e t t ) . 
A név, ra,' egy és csomagolás törvényesen vedelt 7639 

i lílMl fíliW i r 
La plusagréabledes Liqueurs 
SchaItíaPiePTylCleáSpa i Az előkelő világ likőre 

1 8 5 8 ó ta . 
Főraktár : J. PAUL LIEBE 

Tetschen a/Elbe. 

1 Tudakozódások raktár iránt Tetschen a/Elbe 
kéretnek. 7930 

Vérszegények és lábbadozók 
vassal igyanak 
*/» liter ára 
1 frt 20 kr. 

*/i liter ára 
2 frt 20 kr. 

Készí tő Ser rava l lo gyógyszerész T r i e sz tben . 
P o m p á s i » t t , a m i é r t a g y e r m e k e k i s i g e n s z í v e s e n i s z s z á k . 

S o k s z o r k i t ü n t e t t é k , M i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n k a p n i . 

Laccur éi $ 

Fekete 

Selyemkelmék 
l e g s z o l i d a b b f e s t é s i i e k . a j ó v i s e l h e t é s é r t é s t a r t ó s s á g é r t 
j ó t á l l ó l e v é l l e l . K ö z v e t e t l e n e l á r u s i t á s i g a z i g y á r i á r a k o n 
m a g á n o s o k r é s z é r e p o r t ó - é s v á m m e u t e s e n , a h á z h o z 
s z á l l í t v a . E z e r m e g e z e r e l ö s m e r ő i r a t . M i n t á k f e h é r 

é s s z í n e s s e l y m e k b ő l i s , b é r m e n t v e . 

GRIEDER ADOLF ÉS T«A 
k i r á l y i s z á l l í t ó k 

selyemkeim* gyárak szövetsége Z ü r i c h . 77o0 

Budapest i T a k a r é k p é n z t á r és 
Országos Zálog-kölcsön Készvény tá r saság 
Befizetett részvénytőke: 10.000,000 korona. 

K ö z p o n t i i r o d á j a é s v á l t ó ü z l e t e : 
B u d a p e s t , V I . k e r ü l e t , A n d r á s s y - u t 5 . szám. 
Fiók- I V . , K o r o n a h e r c z e s r - u t c z a 1 1 . s z á m . Zálogház fiókok 
I V . , K á r o l y - k ö r u t 1 8 . , V I I . , K i r á l y - u t c z a 5 7 . , V m . 
J ó z s e f - k ö r u t 2 . , I V . , Z s i b á r u s - u t c z a , a főpostával szemben 
Elfogad betéteket takarékbetéti könyvecskék és pénztárjegyek elta 
nében 4 \ ! - o s k a m a t o z á s s a l , valamint folyószámlán (cbekszám-

lán). — (A. 100/o-os betétkamatadót az intézet fizeti.) 
M e g - b i z á s b ó l t e l j e s i t i m i n d e n f é l e é r t é k p a p í r o k v é t e l é t 

é s e l a d á s á t a legelőnyösebb feltételek mellett. 7884 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítóáére éa fentar-
tására legkitüuöbb, teljesen ártalmat­
lan, vegytiszta és zsírmentes készít 

meny a 7502 

Margit Gréme 
Rövid idő alatt szüntet szeplot, máj-
foltot, pattanást, bőratkát (mitesser) 
éa minden más bőrbajt. Kisimítja a 
ránezokat és himiőhelyeket. még ko­
ros egyéneknek is üde bájos arezszint 
kölcsönöz, ára 50 kr.. nagy 1 forint. 
M a r g i t h ö l g y p o r 60 kr. 3 színben. 
M a r g i t s z a p p a n 35 kr. M a r g i t 

f o g p é p (Zahapasta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S g y ó g y s z e r t á r a , 
A r a d o n D e á k F e r e n c z - u t c z a 1 1 . s s . 

Főraktár : T ö r ö k J ó z s e f gyógyszer tá ra , Buda-
dapesten, Király-utcza 12. 

i^wdbwv 
A l e g g y ö n g é b b g y o m o r i s m e g e m é s z t i , m e r t t e l j e s e n 

t i s z t a é s k ö n n y e n e m é s z t h e t ő . 7673 

A mi téli kabátaink 
feltűnést keltenek. 

E g y e l e g á n s ö l t ö n y 1 2 f r t , t é l i k a b á t 

1 4 f o r i n t é s f e l j e b b a z - A n g o l s z a b ó i -

n á l K o h n H e i l m a n n é s f i a i , B u d a p e s t , 

K á r o l y - k ö r u t 1 2 . f ö l d s z i n t é s e l s ő e m e ­

l e t k a p h a t ó k . S z a b o t t á r a k . T e s s é k 

a c z i m ü n k r e f i g y e l n i . 7 8 7 6 

Magyarország legszebb látványossága 

A 
diszfelvonulás. 

P m n k l i n - T á r s a l a t n y o m l a j * . ( B u d a p e s t e n I V . . E * y e t e m - a t e « »-> 

Ó r i á s i k ö r k é p 

festette Eisenhot Ferena 
L á t h a t ó V á r o s l i g e t A n d r á s s y - ú t v é g é n 

a magyar körkép-társaság palotájában 

reggel 9 órától este 5l/a óráig. 
Belépő dij 50 krajceár. 78W 

Gyermek- és katonajegy őrmestertől lefelé 30 kr. 

o» 
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51. SZÁM. 1898. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és 1 egész évre 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 1 félévre — 

BUDAPEST, DECZEMBER 18. 45. ÉVFOLYAM. 
egész évre 1 2 frt 

6 • Csupán a VASÁRNAPI ÜJSÁG \ ^ Ó T r e 8 í r t 

félévre — 4 « •\ 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre 5 -

iélévre — 2 . B 0 
Kulfi.ldi olöflzetósskhei a postailaK 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

CSEH ERVIN, 
AZ Ú J H O R V Á T - S Z L A V O N - D A L M Á T M I N I S Z T E R . 

A
z AUSZTKTÁVAL való kiegyezés megfeneklése 

és az állami költségvetés letárgyalásáig a 
L minisztérium részére ideiglenes fölhatal­

mazást kérő törvényjavaslat miatt támadt ne­
hézségek részleges kormányválságot okoztak, a 
mennyiben Josipovich Imre, az eddigi horvát-
szlavón-dalmát miniszter állásáról lemondott, 
így megüresedett az a fontos miniszteri állás, 
melyet az 1868. évi XXX. törvényezikk alapján 
a végre szerveztek, hogy ez állás betöltője, mint 
tárcza nélküli miniszter, őrködjék a fölött, hogy 
a társországok önkormányzata megmarad-e saját 
hatásköre korlátaiközt, nem sérti-e az anyaország 
irányában megoszlott alkotmányos viszonyt, 
más részről pedig képviselője legyen a magyar 
minisztérium kebelében a társországok érdekei­
nek. A (itárcza nélküli* jelző azt jelenti, hogy 
a társországok kormányzatának 
vezetése tulajdonképen a Zágráb­
ban székelő bán kezében van, ki 
alatt az önkormányzatilag intézett 
belügyekben, u. m. a bel-, az igaz­
ság-, meg a vallás- és közoktatási 
ügyekben egyes osztályfőnökök mű­
ködnek, míg a közös magyar kor­
mányban tárcza nélkül ülő minisz­
ter az általános politikát képviseli, 
B az anya- és társországok közötti 
szoros közjogi kapcsolatnak sze-
mélyesítője, megtestesítője s any-
nyiban a bánnak is fölötte áll, 
hogy a bánnak Ő Felségéhez inté­
zett előterjesztéseit ő terjeszti föl, 
noha változatlanul; de ha azt látná, 
hogy az ilyen előterjesztés az 1868. 
evi XXX. törvényezikkben körülírt 
állami vagy érdekközösség szem­
pontjából sérelmes és e részbeli 
aggodalma a bán meghallgatása 
itán sem oszlanék el : azokhoz a 
saját, illetőleg a magyar közös kor­
mány észrevételeit is mellékli. 

Mint már e rövid vázlatból is 
látható, erre a miniszteri állásra 
csak olyan férfiú lehet alkalmas, 
a "" az anyaország és a társorszá­
gok együvé tartozandóságának föl­
tétlen hive, a ki a magyar és horvát, 
sokszor ellentétes szempontokat 

összeegyeztetni hajlandó is, képes is, a ki bizal­
mat tud kelteni maga iránt úgy szűkebb, mint 
tágabb hazájában, a ki egy szóval jó horvát 
hazafi a nélkül, hogykevésbbé lenne jó magyar 
hazafi is. 

Az első újabb alkotmányos magyar kormány 
megalakulása óta lefolyt 30 év alatt oly szeren­
csések voltunk, hogy e miniszteri szék időn­
kénti betöltői mind ilyen férfiak voltak. Bizo­
nyítja ezt az is, hogy ez álláson három évtized 
alatt csak négyszer történt személy változás; 
ugyanis 1868 végétől 1871 elejéig Bedekovich 
Kálmán, 1871-től 1876 február végéig gróf 
Pejacsevich Péter, 1876-tól 1889 augusztusáig 
ismét Bedekovich Kálmán, 1889 augusztus kö­
zepétől pedig 1898 deczemberéig Josipovich 
Imre vitte s mindannyi közmegelégedésre a 
horvát-szlavon-dalmát miniszteri tisztet. 

Most Josipovich lemondásával ismét olyan 
férfiúra fordult a magyar kormány figyelme, a 

" E r d é l y i l é n j k é p e 

CSEH E R V I N , AZ ÚJ HORVÁT-SZLAVON-DALMÁT MINISZTER. 

ki elődeinek jeles tulajdonaival bir. Cseh Ervin, 
Szerémmegye eddigi főispánja ez a férfiú, kinek 
személyét és közéletbeli szereplését a követke­
zőkben kívánjuk ismertetni olvasóinkkal. 

Szent-katohiai Cseh Ervin régi erdélyi (há­
romszéki) nemes család ivadéka. Atyja katona­
tiszt volt s a Szerémségen telepedett le,Valpón; 
ott született fia, Ervin, 1838 márczius 23-án. 
Atyjának egyik húga, báró Prandauné (Majláth 
Györgynó anyja), a másik pedig Gromon Dezső 
honvédelmi államtitkár anyja volt. Cseh Ervin 
kitűnő nevelésben részesült. Középiskolai tanul­
mányait Pécsett, Temesvárott és Bécsben vé­
gezte ; aztán a magyar-óvári gazdasági aka­
démián tanúit, melynek végeztével hosszabb 
külföldi tanulmányutat tett. Haza térve atyjá­
nak bácskai birtokán gazdálkodott s nemsokára 
családot is alapított, nőül vévén a szintén régi 
nemes családból származott Adamovics Antal 
leányát, Fannyt, ki nagy műveltségével, jóté­

konyságával és fényes háztartásá­
val általánosan ünnepelt hölgye 
volt a Szerémségnek. Nejével a 
verőczemegyei Erdőd uradalom 
felerészét kapta, melyhez utóbb a 
másik felerészt is megvásárolta. 
Azóta mind máig Erdőd volt 
kedvelt lakóhelye, hol különösen 
a szőlőgazdaságot nagy sikerrel 
űzte, de egyszersmind egész ura­
dalmát mintagazdasággá emelte. 
Gazdasági bő ismereteit és tevé­
kenységét azonban a közjóra is 
gyümölcsöztette. Elnöke lett a 
szlavóniai gazdasági egyesületnek, 
melyet úgy szólván ő teremtett 
meg s csakhamar oly erőssé fej­
lesztett, hogy ez egyesületnek ma 
már húsz fiókja van Szlavóniában. 
E téren szerzett rendkívüli érde­
meiért Ő Felsége 1885-ben a Ill-ad 
osztályú vaskoronarenddel tüntette 
ki. A következő 1886. évben a köz­
igazgatás szervezésekor Szerém­
megye főispánjává neveztetett ki. 
Tizenkét évi főispáni működése 
alatt főleg arra törekedett, hogy 
azokat a nemzetiségi és felekezeti 
ellentéteket, melyek megyéjében 
különösen a horvát és szerb la­
kosság közt mutatkoztak, meg­
szüntesse, a mi oly szerencsésen u t á n . 




